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Dear student, 
About the Course 

If you are determined to study the Eastern Armenian language properly, this course is for you. 
Not only is it versatile but it also utilizes an entirely new approach to learning the language. 

It is designed for individual and independent study as well as for the classroom. 
It can be used by beginners and intermediate students. 
It utilizes the form Armenian - Armenian Transliteration - English Translation in its structure. 
It is meant to be used as a workbook, feel free to make notes and fill in blanks. 

This groundbreaking approach to Armenian language instruction was developed over many 
years of teaching. Every detail, every sentence, and every vocabulary word has been carefully thought-out 
in the textbook. Many multinational citizens, university students and foreign diplomats in Armenia have 
already used this new teaching method and contributed to its development. The end result is a 
meticulously crafted text and comprehensive approach to learning. 

This textbook empowers students to take charge of their learning and to develop strong 
communication skills for application in the real world. The first edition of this textbook, enabling self-
study, accounts for the subtlest details of teaching and learning. Therefore teachers, intermediate students, 
and beginners will all find it useful. The lessons and exercises demonstrating grammatical concepts will 
also provide a valuable resource for those who continually want to improve their writing, reading, and 
speaking skills. 
This Eastern Armenian self-study language course offers a wonderful resource to the motivated student. 

You don't need a fancy pen. 
You don't need expensive tutorial software. 
You don't need a cheerleader. 
All you need is the desire to learn and master this textbook. 

Learning a language is like learning any new skill. When learning to paint, preach, or play the 
piano you must exercise patience, keep an open mind and appreciate the learning process. 

Armenian is one of the world's most unique languages. Eastern Armenian is one of the two main 
dialects of the Armenian language (the other being Western Armenian). While the two dialects differ 
considerably, they also share an abundance of similarities and learning Eastern Armenian will bolster 
one's comprehension of Western Armenian. 

The Armenian language has its own unique alphabet, so it is not an easy language to master. If 
you arc starting from scratch, don't be intimidated. This textbook will guide you through each step of the 
language from the very basics of everyday communication, such as pleasantries, to more complex 
sentences and verb structures. If you have ever been exposed to Western Armenian you are already at an 
advantage. Furthermore, your knowledge of both dialects will strengthen dramatically upon completing 
this course. 

This textbook starts with a few words about the historical roots of the Armenian language before 
moving on to the practical and comprehensive presentation of the language itself. To assist your learning, 
each lesson is supplemented by exercises that will help you to use and practice your skills while reading, 
writing and speaking. 

The book is structured to include: 

Introduction 
28 topic-based lessons 
Appendices including grammar charts 
Ust of verbs 
Key to exercises 



The introducing chapter includes some hints about the Armenian language and: 

The Armenian Alphabet (printed, cursive, sound, and letter names) 
Grammar Tips (vowels, letters that can function as words, punctuation marks) 
Vocabulary Prompt (comprehensive vocabulary which enables quick speaking. Other prompts appear 
throughout the lessons) 

The 28 lessons each have their own themes or topics which you will find useful for 
communicating and understanding the needs, information, thoughts and feelings of everyday life. Each 
lesson is framed in the same way: 

Alphabet (new letters are introduced with explanations for pronunciation) 
Grammar Notes & Writing (with exercises) 
Reading and Speaking (with new vocabulary and text) 

Every lesson comprises a combination of writing, reading, and speaking activities, and each 
detail aims to foster speaking and easy communication. English translations and Armenian transliteration 
accompany the entire text with the exception of the grammar notes. For good pronunciation, the 
Armenian letter Q (a) is presented in its original Armenian form in all transcriptions throughout the book. 
The transliteration is based on the way the words arc correctly spoken, which can sometimes differ 
slightly from the way the word is spelled. 

The Alphabet Section explores the uniqueness of the Armenian language. In my teaching 
experience, I have noticed the challenges students face when learning the alphabet and have designed this 
method accordingly. The Armenian alphabet has two forms of writing: printed and cursive. They are 
completely different from each other, and in order to read and write properly students should study both 
forms from the very beginning. 

I have chosen to display the printed and cursive letters sidc-by-side, a method which has proved 
successful for many students. There are 39 letters in the alphabet and each lesson introduces 5 new letters, 
leaving space to practice copying. Thus, by the end of Lesson 8, the student should be able to both read 
and write the Armenian alphabet. Subsequent lessons draw on these foundations to improve reading and 
writing techniques. 

Grammar is just a fancy name for the rules and patterns of a language. Fortunately, Eastern 
Armenian grammar is relatively logical. Explanations of the rules accelerate the learning process and the 
grammar sections should be read carefully. To aid the process, the essential information in the grammar 
spotlight boxes is followed by a series of contextualized practice exercises, progressing from simple lill-
ins to more challenging activities. The spotlight pages model target structures in contexts related to the 
lesson topic and provide brief, straightforward explanations when necessary. 

Grammar Notes arc found throughout the text and arc followed by exercises. They include 
specifically chosen rules which are essential to understanding certain topics. Grammar structures arc first 
contextualized in dialogues and the exercises prompt students to practice the material. Answers to all 
exercises can be found at the end of the book. The lessons are followed by the appendices, which contain 
some practical guidelines. 

The Reading, Writing and Speaking sections aim to synchronize skills presented and practiced 
in the unit with engaging, multi-stage activities. Pre- and post- reading questions support the text. Real-
life situation dialogues help students describe themselves and express their needs. The text improves 
speaking skills and develops reading and writing techniques at the same time. 

After finishing the alphabet work students can review the vocabulary and text, further enhancing 
their speaking abilities. New Vocabulary appears in each lesson while a list of verbs appears at the end of 
the book. Memorize and repeat them all the time. The translations will help you to speak quickly. First, 
learn the vocabulary. Then, if you want to memorize the dialogues, learn both parts like a monologue. 



Dialogues spoken by Armenians in real-life situations till these pages. They are presented in 
Armenian first, then in transliteration, and finally in English. The texts and dialogues include basic 
language structures and conversational formulas. For the best results, do your best to memorize them. 
Vocabulary sections accompany the dialogues. All names and figures mentioned in dialogues should be 
regarded only as examples. 

The Appendices contain practical guidelines and provide additional practice sessions that 
students may need. 

Key to Exercises: The answers to all the exercises are included in the back of the book. 

Rather than teaching facts to memorize I strive to help you understand the logic behind the 
language and practice is essential. My method includes a multitude of vocabulary words, phrases, and 
rules of grammar. This course aims to promote active use of language and cultivate independent learning 

The time it takes to finish the course certainly depends on the learner, but students who are 
focused and committed can complete it within 4 to 6 months. 

The staicture enables students at different levels to find what they want, improving writing, 
reading and speaking skills at all levels. For some people every detail in this book will be new, for others 
it will both refresh and enhance existing knowledge, but one thing is for sure: everyone will find what he 
is looking for. Upon completing the course, you can use the textbook again and again to review and to 
make improvements. 

After completing the lessons you will he able to... 

S Handle introductions between two or more people 
•S Introduce yourself to others 
S Tell others about work, colleagues and language studies 
S Talk about the weather, the seasons, and the time 
S Talk about family members and experiences 
S Talk about the city/state/country where you are from 
S Talk about your university and area of study and ask others about theirs 
S Ask for and follow directions 
S Travel by bus or minibus 
S Order a taxi and provide directions to the driver 
S Order food and drink from a cafe and/or restaurant 
S Make a purchase at an outdoor bazaar 
S Exchange money 
S Shop at a supermarket 
S Go to the doctor and explain your ailments 
S Ask about someone's birthday 
S Discuss what you like to do in your spare time 
•S Describe someone's appearance and character 
^ Describe a trip/excursion 
S Speak about holidays in Armenia 
S Talk about Armenia 

skills. 

G O O D L U C K W I T H Y O U R S T U D I E S ! 

Anahit Avetisyan 



A Note about the Author and the Textbook 

Anahit Avetisyan has been working at the Birthright Arnienia/Depi Hayk Foundation as 
an Armenian language tutor since May 2005. She composed a new Armenian textbook for our 
language program, which is used by program participants who do not speak Armenian, and the 
results are more than satisfactory. This textbook is a very effective teaching tool, and its 
organization allows for basic conversational speaking and in-depth grammatical understanding. 

Because knowledge of the Armenian alphabet is the key to proper pronunciation, Avetisyan 
begins the textbook with the alphabet and slowly introduces the letters and sounds through the 
exercises. These exercises are supplemented by logically structured appendices that provide the 
student with easy access to groups of vocabulary words, nouns, and lists of verbs and tenses. 

The selection of common topics of conversation is helpful in teaching vocabulary and 
sentence structure in a context that students can use with local Armenians, and each vocabulary or 
grammar set is followed by a dialogue that Armenian people would use on a daily basis. These 
factors contribute to a highly successful methodology that teaches the reader how to speak and, 
more importantly, think in Armenian. 

The compilation of all facets of the Eastern Armenian language enables comprehensive 
learning and allows a student of any level to make total use of the textbook. For instance, a student 
that already knows how to read Armenian can still learn vocabulary and sentence structure. For 
those who are just starting to read Armenian, the transliteration offers practice with the 
pronunciation of unfamiliar letters and words. 

Avetisyan seamlessly combines reading, writing and speaking together in one concise book 
rather than in three separate texts. The book also contains a very user-friendly chart of the Armenian 
alphabet that combines the name of the letters, their pronunciations, and their appearances in print 
and in cursive. The textbook's arrangement of grammar, vocabulary, and exercises not only gives 
students the opportunity to practice Armenian by themselves in an organized manner but also 
provides teachers a set method for instruction. 

Those who have come to Armenia without even a basic knowledge of Armenian speaking 
or understanding have found the dialogues to be one of the most useful parts of the textbook. 
Moreover, the book provides important background information, such as the language's historical 
roots, to render a full understanding of the Armenian language as an integral part of a rich culture. 

Anahit Avetisyan's Eastern Armenian Self-Study Textbook is an essential publication for 
anyone attempting to learn the Eastern Armenian language. 

Haykak Arshamian 
PhD 
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Introduction 
The Armenian Language 

Armenian is the language of the Armenian people and the official language of the Republic of 
Armenia. There are about 6 million native speakers of Eastern Armenian in the Republic of Armenia, the 
CIS, Iran and around the world. 

Armenian is one of the world's most unique languages, a fact illustrated by its alphabet. The 
alphabet is honored and celebrated, appearing on our churches, temples and khachkars (ornate stone 
crosses). The Armenian language belongs to the Indo-European family of languages and has its own 
independent branch. The Armenian alphabet was created by Mesrop Mashtots in 405 A.D. It consists of 
39 letters, 36 of which were created by Masthots himself. The other 3 letters (L, o, $ — yev, o. 0 were 
added later. These 39 letters represent all the sounds in the Armenian language. 

Armenian is a synthetic language meaning the construction of one word, combined with endings 
and declensions, may contain as much information as an entire English phrase. 

There are more than 150,000 words in the Armenian language. 

The Armenian Alphabet 

Uui P p H b b a q t t 
a b g d e z e 

TL UL T p 
h u 

Tzti i t 

DQ ra p hh LL hi \u o d 

a t zh i I kh ts' 

J?? P r 
3-J- n XL Ju, jit. t r * 

3 h P 6 fid UCS 3 J 
k' h dz gh dg' in y 

M %k ^ 1 1 24> i T f / / 
b G t 2 n n l l 'n iq 2 2 f in 
n sh v (o) ch p' dg r' 

Tin, H l i Tin 

U u S in Pp S g fib nL O Ljl 
s V t' r is u P 

Uu, u 1/ltfi / V V? 71l n.L yl tfi 

0 o 
k (y) ev 0 f 

a * 



The Armenian Sounds and Alphabet 

S o u n d P r i n t e d L e t t e r s C u r s i v e N a m e of L e t t e r 
A U u i ILL LUjp 

B P P u 
p b D 

G Q q q | i d 

D ' V r i u 
q u i 

Y e ( e ) b b M . b I 

Z Q q 
H 

q u i 

E 1 1 U t 

a C D O P 

T O p ^ p n 

Z h < t d t i d b 

I h h M h G h 

L l l Mr 
Un^O 

K h l u | u jll jit. t u b 

T s ' o 6 PS friu 

K ' 
u 

IjbQ 

H 3 h I k h n 

D z 3 6 ** 6 u i 

G h 
3A 

q u i i n 

D g ' 2>4> tfb 



M UlS f l i5bQ 

Y 3 j h hh 

N bD Dm 

Sh 2 i u 

V(o) n n r u iln 

Ch H 
iiu 

P' 'H uj u|b 

Dg u 2b 

R' rtn 71 n niu 

S Uu Uu ub 

V a i l U i M 

T' S ui VUp, i n j n L O 

R Pp u 
pb 

Ts S g gn 

U flh m 71l tlL m 

P ® iji qijmp 

K 
U 

pb 

Yev (ev) b 4/Il bil 

O Oo (To> 0 

F 3> $ 
U * 



Grammar Hints: Armenian Vowels 
There are 8 vowels in Modern Eastern Armenian. 

Sound Printed Cursive Practice 
a U UJ Vb UL 

ye b b* htL 

e t t U 
3 0 D 

i h f i u 
vo n n* 7U 

u ni-m Tic n.u 

0 O o 

S Spelling of Vowels: b (ye) - at the beginning of the word it is pronounced -ye, in the middle and at 
the end of the words as -e. The exceptions to this rule are the present forms of the auxiliary verb till -
btl, bu, t , bQp, bp, bO (em, es, e, enk. ek, en). 

^ fl (vo) - At the beginning of word it is pronounced -vo, but in the middle and at the end of the words 
it is -o. The definite article b (ri) is written after vowels, but 0 appears after a consonant. 

Remember: The following letters and words endings have different meanings: 

Letter Meaning Examples Meaning Practice 

- D 
the 

(after 
consonants) 

UGiuhpin|] - Anahit'p 
bpLiuQQ - Ycrcvanfl 
innLGo - t'unQ 

Anahit 
Yerevan 
the home yin-dip. — 

-G 
the 

(after 
vowels) 

UpiuG - Aran 
UGpG - Anin 
rnuuppG - tarin 

Ara 
Ani 
the year 

Tilfil-
ui/ii-
tfiuip-flit — 

b 4 and llOuuhpui|i U UpuiG 
Anahit'Q yev Aran 

Anahit and Ara VJluu-hliyip. Il TAP-LUIL — 

n i and UGuuhpuiG ni UpuiG 
Anahit'n u Aran 

Anahit and Ara nt Uf.uk — 

l - not jqGwi, ^mubt 
chpgnal, chasel 

not to go 
not to say 

l9-luLl ~ 
v ^ i -

Remember: The Punctuation Marks in Armenian 

Arm. English equivalent 
: = full stop (.) Placed at the end of the sentence. 
o = question mark ('.') Placed on the last vowel of the last syllable of the word in question. 
/ - stress It is placed over the last vowel of the last syllable of the word being 

stressed. The imperative mood also bears a stress. 

1 = comma (,) 

«» = quotation mark (" ") 
= exclamation mark (!) It is placed over the last vowel of the last syllable of the exclaimed 

word. 
= colon (:) In order to avoid repetition in Armenian, the punctuation mark (v) 

replaces a repeated word. It also introduces list and descriptions. 



Vocabulary Prompt 
Oqiniul|iup pwnbp l i l u p u i i u h i i i j i n n L p j n L Q Q b p 

Greetings and Farewel ls 

A r m e n i a n Transliteration English 
Pu ip l i ' 6 b q : Barev dzez. How do you do? 
flqgnL'jD: Vokhchuyn. Hello! 
Pu iph [HL'JU: Bari luys. Good morning! 
P u i p h ' o p : Ban or. Good afternoon! 
P u i p h ' b p b l j n : Bari ycrek'o. Good evening! 
P i u p h ' q h 2 b p : Bari gisher. Good night! 
P u i p p ' tiiuOuiu|uiph: Bari ch'anapar. Have a good journey 

(Bon voyage)! 
P u i p h ' u i funpr fu i l j : Bari akhorzhak'. Enjoy your meal 

(Bon appetite)! 

^LuObth cluiduiQg: Hach'eli zhamants. Have a nice time. 
UdbQuijQ p iupf ip : Amenayn barik. All the best. 
3iuCSbih b p b l | n bd guiQliuiGi-ud: Hach'eli yerek'o em 

tsank'anum. 
Have a nice evening. 

S m b u r u p j n L Q : Tspt 'esutyun. Goodbye. 
^ u i g n q n L p j n i Q : Hadgoghutyun. So long. 
MhuiQr|.[iLqbGp: K'phandip 'enk. See you soon. 

i l u i q p : Minch vaghp. See you tomorrow. 
Cuiui M u i p n i n b d 6 b q : Shat ' k 'pk 'a ro t ' em dzcdz. I 'm really going to miss 

you. 

Gratitude and Apologizing 
CDnphuil |Ui[nLpjnLO: Shpnorhak'alutyun. Thank you. 
Cuirn 2&nphu<l|ui[ bi5: Shat' shQnorhak'al em. Thanks. 
h j Q q p b d : Khpntrem. You're welcome. 
Quip t fb : Charzhe. It 's all right. 
luGqhP Khpntir chpk'a . No problem. 
b b p b g b p : Neretsek. Excuse me. 
MQbpbp: Kpnerek. Sorry. 
b b p b g b p , bu j q h i n b h : Neretsek, yes chpgit 'ei. I 'm sorry, 1 didn't know. 
- b b p b g b p nL2Ui0uj[nL h u i d u i p : - Neretsek ushanalu hamar. - Sorry for being late. 

= HihOi: = Vochinch. = Thai 's all right. (Never 
mind). 

How are y o u ? 
h D ^ b ° u bu / b p : Inchp'es es / ek? How are you? (formal) 
f T 0 g bu / b p : Vonts es / ek? How are you? (informal) 
LUIL| b d : Liu4 £bd: Lav em / chem. I am (not) well. 
4 u u n bd / jb i l : Vat' em / chem. I am (not) bad. 

{\i_m-- Vochinch. So so. 
flLpuifu bd / ; b d : Urakli em / chem. I 'm (not) glad. 
S [ u m p bd / £bd: T 'pkhur em / chem. I 'm (not) sad. 
Q p u i q i l u i d bd / £bd: Zpbagh vats' e m / c h e m . I 'm (not) busy. 
Uqiuin bd / j b d : Azat' cm / chem. I 'm (not) free. 



3nq0ui6 bd / jbd: Hognats' em / chem. I 'm (not)'tired. 
Uniliudr bd / ^bd: Sovats' em / chem. I'm (not) hungry. 
twi?in bd / jbd: K'usht ' em / chem. I'm (not) full / sated. 
diupuuj bd / £bd: Ts'arav em / chem. I'm (not) thirsty. 
^piUuGq b d / * b d : Hivand em / chem. I 'm (not) sick. 
Puipl |LuguJd bd / jbd: Bark'atsats' em / chem. I'm (not) angry. 
UQhwGq|iuin bd / jbd: Anhangist' em /chem. I'm (not) worried 

(anxious). 
- 1|UI-JI|UJ: - Inch k'a-chk'a? - What's up? 
= UnilnpiulpnQ: = Sovorak'an. = As usual. 
- GnpnipjruQ l|iu: - Inch norutyun k'a? - What's new? 
= UdbDhGi l|uipq|iQ t: = Amen inch k'arkin e. = Everything is OK. 
- hGjiqb°u bQ qnpdbpp: - Inchp'es / en gorts'erp - How are things going? 
= ^puipiuih: = Hprashali. = Fine. 

Agreement, Approval, Certainty 
Ujn: Ayo. Yes. 
Cwin [mil (bqiuil): Shat' lav (Yeghav). OK. 
hhiu'pljb (UDujiujdujQ): ihark'e (Anp'ayman). Certainly. 
3iutSrujpnil: Hadg'uykov. With pleasure. 
bu huidujdtujO bd: Yes hamadzayn em. 1 agree (By all means). 
bu tL GmjG l|iup<*hph& bd: Yes el nuvn k'arts'ikin em. 1 am of the same opinion. 
^njui l j iu iq t : Moyak'ap' e. Great! 
UGljuiuljiudr: Ank'ask'ats ' . Undoubtedly. 
bu huidnqilwft bd: Yes hamozvats' em. 1 am sure. 
^hiuOmLh dfiuip t: llianali mit'k e. That 's a great idea. 
l i u t : Da ch'isht' e. Yes, that's right. 
I m p 0|i2in Duk ch'isht' ek. You're right. 

Disagreement, Refusal, Protest, Warning 
n } : Voch. No. 
fy, jbd ljuipnq: Voch, chem k'arogh. No, I can't. 
bu jbd mqntd: Yes chem uzum. No, I don't want to (it). 
bu hiuduifiiujG jbd: Yes hamadzavn chem. I don't agree with you. 
Onip u[uuj[i|nLd bp: Duk spkhalvum ek. You are mistaken (wrong). 
f l j dfi qbuipmd: Voch mi dep'kum. No way. 
l u i uiGhGiup t: Da anhpnar e. It's impossible. 
Qp Ijuipnq u{uiuiuihb[: Chi karogh p'at'ahel. ll can't be. 
t<h[uip pb: Dpzhvar te. Hardly. 
Idpiuluuiuipwp bu jbd 
l)uipnq: 

Dpzhbakht'abar yes chem 
k'arogh. 

Unfortunately I can't. 

Qbd huujuiuirud: Chem havai'um. I don't believe it. 
Qqni'j^: Zpguysh. Be careful! 
2qni2Uigb 'p: Zpgushatsek. Be careful of . . . ! 
QqnL j2 bqbp: Zpguysh yeghek. Be careful. 

Possible Replies 
tuQqpbd: Khpntrem. You're welcome 

(Not at all). 
bu Ijuipimid bd, iujn: Yes k'arts 'um em, ayo. I think so. 
3uu|iuGiuljuiG t: Havanak'an e. Perhaps. 
Qqpuibd: Chpgit'em. I don't know. 



Qiuqiuifiuip ^mObd: Gaghapar chunem. I have no idea. 

Introducing People, Meeting People 
fdrujL ini|bp GbpljwjuiGiui: Tuyl t'pvek nerk'ayanal. Let me introduce myself. 
- f3niji uiijbp Qbplj wjuigOb| 

s |id IjOngp 
s ujdntuQniQ 
s fid pOljbpngD 
s hnpD 

fid dnpp 

- Tuyl t'Qvek nerk'ayatsnel 
S im kpnochp 
s im aniusnun 
S im pnk'erochp 
S im liorp 
S im morp 

- I'd like to introduce you to 
^ my wife 
S my husband 
S my friend 
•S my father 
S my mother 

= Cuiin ntpui|u bd 6bq hbui 
duiQnpuiQui[nL hiuduip: 

= Shat' urakh em dzez hel' 
ts'anotanalu hamar. 

= It's a pleasure to meet you. 

- bu QnijQu|bu: - Yes nuynp'es. - Me too. 
= Cuiin huidbih t: = Shat' hach'eli e. = Pleased to meet you. 

Making Requests 
Uuuigb'p fuGqpbd... Asatsek khpntrem... Could you please tell me.. . 
Miupbih° t Qbpu qui[: K'areli e ners gal? May I come in? 
Muipb[p° t qOuq: K'areli e gpnal? May I go? 
Uuipn°q bp iliuqp 2n L U 1 QWL: K'arogh ek vaghp shut' 

gal? 
Can you come earlier 
tomorrow? 

f l tqnid bd quiDquihujpb[ pbq: Uzum em zannaharel kez. I want to call you. 

Useful Phrases 
bu huijbpbD £bd funurud: Yes hayeren chem kliosum. I don't speak Armenian. 
f l L q n i d bd uni |npbi huijbpbD: Uzum em sovorel hayeren. I want to speak Armenian. 
bu pbq Ltui| jbd huiuljuiOnid: Yes kez lav chem hask'anum. I don't understand you. 
hO^ujb'u bQ tuumd 
huijbpbO... 

Inchp'es en asum 
hayeren...? 

How do they say in 
Armenian...? 

hjQqprud bd quiQquiq funubp: Khpntrum em dandagh 
khosek. 

Please, speak slowly. 

t Q^uiDuil^nLd: Inch e npshanak'um? What does it mean? 

Useful questions and phrases 
h ^ t UUJ / qui: Inch e sa? / da? What is this / that? 
flpuib°q t . . . Vort'egh e? Where is...? 
h°Qj uipdb: Inch arzhe? I low much does it cost? 
hGjpui'Ti u |bmp t 4 T I W P B D : Inchkan p'et 'k e vpdg'arem? How much shall I pay? 
hjQqpmd bd pbpbp.. . Khpntrum em bcrek ... Please, bring me.. . 
hjQqpnid bd uiijibp... Khpntrum em t'pvek ... Please, give me.. . 
KQj t u|uiuuuhb[: Inch e p'at 'ahel? What has happened? 
hjQqpnid bd d|i 
luGhuiDquuiuigbp: 

Khpntrum em mi 
anhangpst'atsek. 

Please, don't worry. 

Ujuuibq IjuiQqDb'p, fuGqpnLd 
bd: 

Ayst'egh k'angnek, khpntrum 
em. 

Stop here, please. 

QQuigfiGp: Gpnatsink. Let's go. 
CQnphuulnpnid bd: Shpnorhavorum em. Congratulations. 

The verb bd / to be (present) 



(AIT.) bd, bu, t, bQp, bp, bQ em, es, e, enk, ek, en I am, you are, he/she/it is, 
we are, you are, they are 

(Neg.) jbd, jbu, ih- i t , jbGp, 
*bp, jbG 

chem, dies, chi-che, chenk, 
chek, chen 

1 am not, you are not, 
he/she/it is not, we are not, 
you are not, they are not 

The verb blS / to be (past) 
(An-) th . t h n . tp , thGp, t h e , 
t|iQ 

ei, eir, er, eink, eik, ein I was, you were, he/she 
was, we were, you were, tley 
were 

(Neg . ) i th , j t h n . i t p . j tf iGp, 
i t h e . i t h o 

cliei, cheir, cher, cheink, 
cheik, chein 

I wasn't, you weren't, 
he/she/it wasn't, we weren't, 
you weren't, they weren't 

3 essential verbs: l|iui5, ntDbil, q.huibil / k'ani, unem, git'etn - to exist, to have, to know 
L| LU / >L|UJ k'a / chpk'a there is / there isn't 
l | iup/ lL| iup k'ar / chpk'ar there was / there wasn't 
(AIT.) bu mGbd, qni. niObu, Qui 
niGfi, dbOp ruGbOp, q m p 
niGbp, GpuiGp mDbG 

yes unem, du unes, na uni, 
menk unenk, duk unek, 
nprank unen 

I have, you have, he/she 
has, we have, you have, 
they have 

(Neg.) bu jmGbd, q m jmGbu, 
Gui ^niGh, tlbGp jmGbGp, q m p 
jnt-Gbp, GpuiGp jruGbG 

yes chunem, du chunes, na 
chuni, menk chunenk, duk 
chunek, nprank ehunen 

I haven't, you haven't, 
he/she hasn't, we haven't, 
you haven't, they haven't 

(AIT.) bu q|iuibil, p i qfiuibu, 
Giu qhuifi. dbGp qpinbQp, q m p 
qptnbp, GpLuDp qfiuibG 

yes git'em, du git'es, na git'i, 
menk git'enk, duk git'ek, 
nprank git'en 

I know, you know, he/she 
knows, we know, you know, 
they know 

(Neg.) bu jqfiuibd, qni 
^qptnbu, Gui jqhwh. dbGp 
^qhuibGp, q m p ^qfunbp, 
GpuiGp jqhuibG 

yes chpgit'em, du chpgit'es, 
na chp 
git'i, menk chpgit'enk, duk 
chpgit'ek, nprank chpgit'en 

I don't know, you don't 
know, he/she doesn't know, 
we don't know, you don't 
know, they don't know 

Personal Subject Pronouns 
bu, qni , Gui, dbGp, qntp, 
GpuiGp 

yes, du, na, menk, duk, 
nprank 

I, you (sing), he/she, 
we, you(plural), they 

Possessive Pronouns 
(id, pn, Gpui, dbp, fibp, GpuiGg im, ko, npra, mer, dzer, 

nprants 
my, your, his/her, our, your, 
their 

Frequently Used Interrogative Pronouns 
ov? who? (singular) 

ni lpb°p ovker? who? (plural) 
inch? what? (singular) 

hOib°n incher? what? (plural) 
N ° p vor? which? 
hGiuihuh" inchp'isi? what kind of? 
puiGfi0 kani? how many? (countable) 
hGjpuTG inchkan? how many / much? 
npinb°q vort'egh? where? (location) 
n°ip ur? where to? (direction) 
b°PP yerp? when? 
|iG*rA inchu? why? 



h 0 j u j b o u inchp'es? how? 
Frequenly Used Demonstrative Pronouns 

uiu sa this (noun) 
qui da that (noun) 
upwQp sprank these 
qpuiQp dp rank those 
uijuiqfiuh ayspisi such 
uijqtqhuh aydpisi such 
uijuinbq ayst'egh here 
uijqmbq aydt'ech there 
uijOwbq aynp'es over there 
uijuujbu aysp'es so/in this way 
uijqujbu aydp'es so/in that way 
UIJU ays this (adj) 
uijq avd that (adj) 

Frequently Used Definite Pronouns 
unlbD amen every 
uidbQpp amenkp everybody 

Pn lnP(D) bolor(p) all 
uidbO pb^ amen inch everything 
ludpnqg ambokhch the whole 
jnipuipuiG^jrup yurakanchyur each 

Frequently Used Indefinite Pronouns 
[lOi-np inch-vor some 
hQi-np dblio inch-vor mek'p somebody 
UIJL ayl other 
niph2 urish other 
nduiGp vomank some people 
dbljp mek'p someone 
nplLt voreve any 
npLpgb vorevitse any 
bppUt yerpeve ever 
dh puiGfi mi kani several 
d h e h > mi kich a little (uncountable) 

Command Everyone When You Need To! 
Infinitive Singular Imperative Plural Imperative 

qiu[ / gal - to come iup|V, b'lj / ari - y e k ' 
come! 

bljb'p / yek'ek - come! 

q O i U L / g p n a l - t o go q G u i ' / g p n a - g o ! qGiugb'p / gpnatsek - go! 
uujuiub[ / sp'asel - to wail uiquiupp - s p ' a s i r - wait! uupuub'p / spp'asek - wait! 
iniUL / t'al - to give Uini/p - t'ur - give! u i i l b ' p / t ' p v e k - g i v e ! 
i lbpgObL- vertpsnel - to take, 
to pick up 

i lbpgpm' - vertspru 
take! 

i lbpgpb'p / vertsprek 
take! 

qGb[ / dpnel - to put qp'p / dir - put! q p b ' p / d p r e k - p u t ! 
iniuGbi / t'anel - to take, carry 
take away 

uiui'p - t ' a r - take, 
lake away! carry! 

uuupb'p / t 'arek - take! 

pbpb[ / berel - to bring pb'p - be r -b r ing ! pbpb'p / berek - pbpb[ 
bring! 



n i i n b [ / u t ' e l - t o eat l|b'p / k ' e r - eat! l|bpb'p / k'erek - eat! 
[uilbt / kliQmel - to drink [udfi'p / khpmir - drink! [udb'p / khpmek - drink! 
4duipb[ / vpdg'arel - to pay ilfiUJpfl'p / vpdg'arir 

pay! 
il&uipb'p / vpch'arek 
pay! 

tuub[ / asel - to say uiuiu' / asa - say! uiu(uig)b'p / as(ats)ek 
say! 

iu0b[ / anel - to do, make u i p w ' / a r a - d o ! u i p b ' p / a r e k - d o ! 

Frequently Used Adverbs and Adjectives 
UIU|Ui ap'a then 
Guifuopnp nakhorok beforehand (in advance) 
uipwq arag quick 
quiQquiq dandagh slow 
2iuui shat' much, many, a lot, very 
Phi kich little, few 
2n L U 1 shut' early, fast, soon 
ni2 ush late 
hpdw hima now 
hbuin het'o later 
u i n i u j ar'ach before / ago 
hb2ui hesht' easy 
qdijiup dpzhvar difficult 
utuuiL spklial wrong 

dg'isht' right 
Oinpp pokpr small 
d b 6 mets' big 
hbinuipppfip het'aknrkir interesting 
diuQdpuiLh dzandzrali boring 
tduiO ezhan cheap 
puiQIl tank' expensive 
huidbq hamegh tasty 
luQhuid anham tastless 
qbqbgfill geghetsik' beautiful 
uppniQ si run pretty 

Frequently Used Conjunctions 
li, ni yev, u and 
pu j jg hayts but 
hull isk' but, and 
u iu l |u i j0 sak'ayn however 
IUJIU aylev also, too 
pbli teyev though, although 
l^uid k'am or (in statements) 
l|iu'd...ljiu'd k'am . . .k 'am either or 
pb'. . .pb' te...tet both... and 

voch... voch neither...nor 
pb" te? or? (in questions) 
np vor that 
bpb yete if 
npn i [hb inh vorovhet'ev because 



npu|buqh vorp'esi in order to 
jGuijiuir chpnayats' although 

Frequently Used Pre positions, Postpositions & Connect ing Words 
dhDiU. minchev until 

qbtMh dep'i towards 

puigh batsi except, besides 

puui pst' according 

ujnppil ar'tiv on some occassion 

pQqqbd pnddem against 

pppli / npiqbu iprev / vorp'es as 

DdujQ npman like 

h b n m her'u far 

dnuiplj mot'ik ' near, close 
ilbpU verev up, above 

QbppU nerkev down, below 

turnup ar'ach before, in front of 

QuifupiuG nakhkan before 

l inqdfig k'oghmits from 

duidujQuilj zhamanak' during 

iquuntiuinnil p'at 'dgar 'ov because of, due to 

Gujiumuiljnil npp'at 'ak 'ov for 
2Dnphpi| shpnorhiv thanks to 
hiuduiduijQ hamadzayn according to 

hiuljiuniulj hak'ar 'ak ' against, despite 

i lbpuipbpjuii veraberyal concerning, about 



Lesson 1 =>n-uiu uiniugliG 
• Alphabet /U - b/ • Personal Pronouns • Endings • To Be: Present & Past 

• "Acquaintance & Greetings" 

S1 A L P H A B E T : N [ P p ] |Qq] PT7T1 £ § 

Sound Printed Cursive Practice 

a U U1 UL 

b P p U 
8 M u 
d u 

ye b b M 

Using the chart above, match the sound with the correct letter: 

a - q 

y e - p 

g - b 

d - ui 

b - q 

& G R A M M A R : S p o t l i g h t o n P e r s o n a l P r o n o u n s 

Singular Plural 
First person bu / yes - 1 ObQp / menk - we 

Second person q n i i du - you (sing.) q m p / d u k - y o u (pi.) 

Third person Qui / na - h e / s h e GpuiGp / nprank - they 

<3 G R A M M A R : S p o t l i g h t o n I m p o r t a n t E n d i n g s 

Important 
Noun 

Endings 

Equivalent in 
English 

Examples Meaning 

- D , ( 3 ) - G ( n ) => the tuGnLGp - anunQ 
qiujuuDhG - Gayanen 

the name 
the Gayane 

- nuS (urn) =s> on, in. at ^tujiuumuuGnid - Hayast'anum in Armenia 
- h g (its) from, of RuijiuuiniuGpg - Hay ast'anits from Armenia 
- nil (ov) 
v & , 

=> with, by dbinpnjml - met'royov 
pGiniuDjipml - pnt'anikov 

by metro 
with family 

~ h (') => of (s) ^uijiuumiuGp - Hayast'ani of Armenia 

- bp (er) 
- Gbp (ner) 

=> plural endings piuqiup - kaghak 
piuqujpGbp - kaghakner 
qujubp - d a s e r 

city - cities 
class - classes 



F o r m s o f t h e P r e s e n t T e n s e o f T o B e ( b d ) - Affirmative Auxiliary 

Singular Plural 
bu bd / yes em 
I am 

bu tuT i5b0p bGp / menk enk 
wc are 

Jthfttlof 

tyu bu / du es - you 
are (sing. informal) 

r^ru bu r^nip bp / duk ek 
you are (pi. formal) 

Oui t / na e 
he / she / it is 

GpuuGp bG / nprank en 
they are 

ufiuih^ kit 

bd, bu, t, bGp, bp, bO / em, es . e, enk, ek, en / tiiT, bu, fc, bud, tU, 

S The first letter in all the present forms of the auxiliary (e.g. bd) is written b in the beginning 
but pronounced t, except for the 3rd person singular. 

J Only the 3rd person singular is written and spoken as t. In colloquial speech you will often 
hear people use iu (a) instead of t (e). 

F o r m s of the P r e s e n t T e n s e of T o Be ( b d ) - Negative Auxiliary 

bu i b d / yes chem. 
1 am not 

bit Juf dbGp ibGp / menk chenk 
wc are not 

ryu jbu / du ehes 
you are not (sing.) 

y.ru. ^bu r^nip i b p / duk chek 
you are not (pi.) 

QUJ i t (£h) / na che 
he. she, it is not 

GpiuGp ibG / nprank chen 
they are not 

hfiuduf' ^bii 

ibd, jbu, it / ih jbGp, it© ibG / c h i n . d i e s , c k r t i i d m k . c h c k c h e n / f a ity ^bL 

S The equivalent of "not" in Armenian is the prefix i(ch), which comes from the Armenian 
word ni / voch - no. 

S The negative is fonned by adding i in front of the auxiliary verb. There are two forms of the 
auxiliary for the third person singular i | i (chi) and i t (che). 

F o r m s of the P a s t T e n s e of To Be ( b d ) - Affirmative Auxiliary 

bu th / yes ei 
I was 

bu ty ObGp thGp / menk eink 
we were 

JbLf tylj. 

ryu tjip / du eir 
you were (sing. Inf.) 

t^ru fcjifi- ryup thp / duk eik 
you were (pi. formal) 

Gui tp / na er 
he / she / it was 

tuu fcp. GpuiGp thG / nprank ein 
they were 

"UflUlLtf. fcjUt 

t f l , th, tp, tfiGp, the, tfio/ ei, eir, er, eink, cik, ein - fcfi, fcfip., fr, fyluf, fcfi<f, fcfik 

Note: Past auxiliary is written with t(e). 

F o r m s o f t h e P a s t T e n s e o f T o B e ( b d ) - N e g a t i v e Auxi l i a ry 

bu i t h / yes chei 
1 was not 

bu igji dbGp i thGp / menk cheink 
wc were not 

JbLf^/iLf 

ryu i t h p / du cheir 
you were not (sing.) 

fpup i t h p / duk cheik 
you were not (pi.) 

GLU ITP / na cher 
he. she, it was not 

luu. ^fcp. GpuiGp ithG / nprank chein 
thev were not 

hfUuhtf. ^ipfib 

it | i , i thp. i tp. ithGp, i thp. ithG / chei, cheir, cher, cheink, cheik. chein 



READING & WRITING: W o r d s of C o u r t e s y 

The word p i u p | i (bari) means kind, good in Armenian and makes f o r m s of greeting. 

Printed Curs ive Trans l i terat ion Mean ing 
nqgni'jG vokhchuyn hello (informal) 

piupli' CUlflL barev hello (formal) 

puipp' [niju /Ztuflfi' ban luys good morning 

piup|V op p-uf-fi-' <rp bari or good afternoon 

puipp' bpbljn puipfi tiptilfn bari yerek'o good evening 

pwp|Vqf i2bp pwpfi ^ t i p bari gisher good nighl 

pwpfi' quJLniuin putpfi (f-UL^n.aiip. bari galust' welcome 

piuph' dwGiuiqiuph pWpfl -LwluuMjwpk bari dg'anap'ar have a nicc journey 

piupp' lufunpduilj puififi Lu.junp.d-w.lj bari akhorzhak' bon appetite 

ginbunipjniG y.ip.tuifu.fyru.'U tspt'esutyun goodbye 

hwgnqmpjniG hadgoghutyun good luck 

2GnphujL(UiLnLpjnLG lJcn.pJiw.ljw.jn.cp-j.n. dc shpnorhak'alutyun thanks, thank you 

Text V o c a b u l a r y 

Printed Curs ive Trans l i terat ion M e a n i n g 
pGiniuGpp pnt'anik family 

tqiupnG ujuyinh. p'aron Mr. 

uipllhG r/iii/ii t ' ik'in Mrs. 

hiutibih hadgeli nice 

u i q m g {uuiru.} vaghuts long ago 

GnijGiqbu "Urujluijtui nuynp'es too 

2 U I M yiufi shat' much/ many/ very 

IUGUJUJJIIUIG luIUI/ILULTULL anp'ayman certainly 

bpbljnjiuG tLpM.Lru.WM. yerek'oyan in the evening 

Verbs 
M Q B L r u f y uzel to want 

GiuGnpiuGuq tw^p.vlw.L ts'anotanal to get acquainted 

LUBL Ml lpscl to listen 

haiGqfitqb[ kuLUr^liujtL^ handip'el to meet 

P U J P H B L pwpU.tii barcvcl to greet, to say hello 

Phrases and Sentences 
ouiGnpuigb p: & iuhn.p-uitf.tZY? Ts'anotatsek. Get acquainted. 

3m.unil bd: 7uuM,n.<^tu/) Husov cm. I hope. 

h 'GI l | i u - ^ i u : Fh fa-ri™ Inch k 'a-chpk'a? What's up? 

hGjujb'ii bG qnpdbpq: Jdc^ujti. u til. (f.npdtiprp: Inchp'es en 
gorts'erpd? 

How are things going? 

UdbG pGi IjiupqpG t: Amen inch k'arkin e. Everything is OK. 

bljbp.. . t l f t y . . . Yek'ek. . . Let 's . . . 

I n i GnijGiqbu: tjuu. ltn.y-lutftui Du nuynp'es. You too. 



S P E A K I N G : A c q u a i n t a n c e & G r e e t i n g s 
<-» Introduce yourself to others. Read and practice the mini-dialogues. 

l y person 2 person 
Piuph' bpbl^n, fid uiGniGp UGiuhfiin t, bljbp 
fruiGnpiuGuiGp: Bari yerek'o, im anunp Anahit' e, 
yck'ck ts'anotanank. Good evening. My name is Anahit'. 
Let's gel acquainted. 

CUJUI HOIDBIP t: HI5 uiGniGp LniufiGb t: 
Shat' hadg'hcli e. Im anunp Lusine e. 
Nice to meet you. My name is Lusine. 

bu 2UIUI th niqnid £?bq hbui diuGnptuGuq: 
Yes shat' ei uzum dzez hot' ts'anotanal. 
/ really wanted to get acquainted with you. 

bu GmjQiqbu 2uun bd [ubi 3bp diuufiG: 
Yes nuynp'es shat' cm lpscl dzer masin. 
1 have also heard about you. 

4iuqn°ig bp bpliuiGnid: Vaghuts ek Yerevanum ? 
Have you been to Yerevan for a long time? 

Ujn: Ayo 
Yes. 

3niuni | bd IjhuiQqhmb&g: 
1 lusov em kphandip'cnk. I hope we will meet again. 

UGiquijdwG: 
Anp'ayman. Certainly. 

<-» Introduce two People 

ouuGnpuigbp: UUJ UGfiG t: UGp, HULL ULU LUnGG t: 
Ts'anotatsek. Sa Anin c. Ani, isk' sa Levonn e. 
Get acquainted. This is Ani. Ani. this is Levon. 

UGfi, bu 2Uiui th niqnul 3 b q hbui 
diuGnpiuGuq: Ani, yes shat' ci uzum dzez 
het' ts'anotanal. Ani, / wanted to get acquainted 
with you very much. 

bu QrujQiqbu: flipiufu bd Pbq uibuGbi, LlinG: 
Yes nuynp'es. Urakh cm dzez t'esnel. Levon. 
Me too. 1 am glad to see you, Levon. 

ijhuiGqfiujbGjr K'phandip'enk. 
See you later. 

<-> Meeting 
Piuph.', 3iu'jlj: Barcv. Hayk'. Hello, Hayk. nqgm'jG, bniGb': Vokhchuyn, Nune. Hi, Nu/ie. 
KGj IJUJ, jljiu: Inch k ' a - c h p k ' a ? 
What's up? 

Umjnpuj^uiG: Tni fiGjiqb°u bu: Sovorak'an, du 
inchpes es? Nothing special. How are you? 

UdbG fiG* GiupqpG t: 
Amen inch k'arkin e. 
Everything's fine. 

fkptufu bd Lub[: l b bu qGiugh, ginbunLpjniG: 
Urakh em lpsel. De, yes gpnatsi, tspt'esutyun. Glad 
to hear that. OK, I am leaving, goodbye. 

UdbGuijG puipfip: Amenayn bank. All the best. ^ni GmjGtqbu: Du nuynp'es. You too. 

Meeting (formal) 

PuipL Dbq, iqiupnG 
Barev dzez p'aron 
Hello. Mr. 

Piupli 3ba , inhUhG : hGjuib°u bp: 
Barev dzez, t'ik'in . Inchp'es ek? 
Hello. Mrs. . How are xou? 

CUJUI IUUJ : hul| fiGiiqb'ii bG Pbp qnpdrbpp: 
Shat' lav. Isk' inchpcs en dzer gorts'erp? 
/ am fine. How are things going? 

3pui2Ui[fi: 
Hprashali. 
Fine. 

LiutJ, IjhuiGqhtqbGp bpbljnjuiG: BuibunipjniG: 
Lav, k'phandip'enk yerek'oyan: Tspt'esutyun. 
OK. We will meet you in the evening. Goodbye. 

Rui^nqmpjmG: 
Hagdoghutyun. 
So long. 

<-» Meeting (informal) 

Puipp op, Upub'G: 
Bari or, Arsen. Hello, Arsen. 

nqgnijG, LpLh'p: 
Vokhchuyn, Lilit. Hi. Lilit. 

h°Gj> L|ui-jljui: 
Inch k'a-chpk'a? 
What's up? 

bnpnipjniG jljiu: UdbG f»Gi GnijGG t: 
Norutyun chpka. Amen inch nuynn e. 
Nothing new. Everything is the same. 

Tb LUU|, guibunipjniGiDe lav, tspt'esutyun. OK bye. RuignqnipniG: Hadgoghutyun. So long. 



L e s s o n 2 = > l u i u b p l ^ p n p r j . 

• Alphabet/Q - cM • Vocabulary: • Common Nouns • Question Words 
• Conjunctions • Position in the Sentence • "How are you?v • Exercises 

B A L P H A B E T : g j [ ] [FT] [C~pl W ^ 

Sound Printed Cursive Practicc 
z 3 q u 
e t t u 

9 Cp 

t ra p 

zh rf£t 11 
Using the chart above, match the sound with the correct letter: 

9 - d 
z - t 

z h - p 

t - D 

e - q 

fi"NEW V O C A B U L A R Y : U s e f u l c o m m o n n o u n s , q u e s t i o n w o r d s , c o n j u n c t i o n s 

Printed Cursive Transliteration Meaning 
huij hay Armenian 

tuptnuiuuihduiGgp uip.tfUUM.uiJurut2iy.fi art'asahmantsi foreigner 

uidbpfil|iugh UlxTtLpJlLuLj^fl amerik'atsi American 

uidbpplfuihuij uJlfi/ilfuJiw, amerik'ahay American Armenian 

uipjnLnpuihujj ui^n^uvfiuJiiu^ spyur'kahay diasporan Armenian 

muuiQnq ruM.iuUn.rj usanogh student 

qujuuifunu r^uiuuLjunM. dasakhos tutor, professor 

qnp6uipiup Cf.npd'lufiuifi goits'arar businessman 

pdh2ll bpzhishk' doctor 

qpnuuJ2P2hlj tjjin.u.ULip.<ijL(j zpbosashprdgik" tourist 

inGinbuiuqbui inUtntLuuLO-liisi t 'pnt 'esaget ' economist 

Some Useful Question Words 

h A inch? what? 

npinb"q vort'egh? where? 

n°p n 
n. p. v o r ? which ? 

b"pp yerp? when? 

fit* L inchu? why? 

Some Useful Conjunctions 



pujjg p w 
bayts but 

huL| H isk' while, but, and 

U, m II, ru. yev. u and 

np np vor that 

npntlhbinL npn.ijklLip.lL vorovhet'ev because 

npiqbuqp npiutuiufi vorp'esi in order to 

Note: The conjuction (iulj (isk') can only join sentences. 
The conjunctions U, ni (yev, u) can join words as well as phrases and sentences. 
e.g. ^uj jI jq l i UpdpGbG tniuGG bD, fiulj UptudG ni LuqiuG qpuJubGjiuljnid bG: 
Hayk'p yev Arminen t 'ann en. isk' Aramn u Lalan gQrasenyak'um cn. 
Hayk and Armine are at home, while Aram and Lala are in the office. 

s GRAMMAR: P o s i t i o n in the S e n t e n c e 

S Like English, in Armenian word order sometimes changes in interrogative and negative sentences to 
indicate emphasis or the focus of the sentence. 

S The question mark is changeable. Depending on the meaning of the question, different members of the 
sentence carry the question mark. The question mark is placed on the last vowel of the last syllable of 
the questioned word. 

S In general question sentences, the question mark and intonation differ from English. 
S In special question sentences, the word order is the same as in English. 

Examples 

Affirmative U2nmG lujuop qpuiqi|uj& t: 
Ashot'n aysor zpbaghvats' e. 

Ashot is busy today. 

Negative U2ninG uijuop qpuiqtluiir i t : 
Ashot'n aysor zpbaghvats' che. 

Ashot is not busy today. 

General 
Question 

U2ninG qpujqiluTd t ujjuop: 
Ashot'n zpbagh vats' e aysor? 

Is Ashot busy today? 

Special 
Questions 

hGin"i t U2ninG qpiuqi lwd uijuop: 
Inchu c Ashot'n z.Qbagh vats' aysor? 

Why is Ashot busy today? 

b'pp i t l^nuip qpuiqi[uJdr: 
Yerp che Ashot'p zpbagh vats'? 

When isn't Ashot busy? 

S1 WRITING: EXERCISES 

Challenge 1: Rearrange this sentence according to the examples above. 

Affirmative 
Statement 

buipppG bpblj 2wui hnqGuid tp: 
Nainn yerek' shat' hognats' er. 

Nyree was very tired yesterday. 

Negative 
General Question 
Special Question 
Answer 

Challenge 2 : Work in groups using negative and affirmative answers in the present and past 
tenses according to the model. 

Questions - bpblj hpijujQq t|ip: Yerek' hivand cir. Yesterday you were sick. 
h0jujbou bu hfiiJiu: Inchp'es es hima? How are you now? 

Answers - hfujuiGq jbd: Hima hivand chcm. Now / am not sick. 
Lunj bd: Lav em. 1 am fine. 



tS NEW VOCABULARY & SPEAKING: hGjUjt fu bu: Inchp'es es? How are you? 

New Words Transliteration Meaning Make Sentences 
Liuil lav good, well 

i|iuin vat' bad 

hpiu2iuLh hprashali fine 

uniliudr sovats' hungry 

duupiuij ts'arav thirsty 

l|nL2in k'usht' full, sated 

hnqGw<* hoknals' tired 

hujppuid harpats' drunk 

ainnqg ar'okhch healthy 

h[nluiOr^ hivand sick 

tipuiud mprsats' cold 

uiGhuiGqhuun anhangist' worried, restless 

piupl j iugiud bark'atsats' angry 

qpiuqijwdr zpbaghvats' busy 

luqiuin azat' free 

nipiufu urakh glad 

infunip t 'pkhur sad 

hiq lupin hpp'art ' proud 

qiuptfiuguid zarmatsats' surprised 

hpuiguid hiatsats' delighted 

hpiuupujijii |iu& hiastapvats' disappointed 

rjctqnh dpzhgoh dissatisfied 
displeased 

il|ipujLlnpi(uid viravorvats' insulted, offended 

hniqijiud huzvats' excited, touched 

Note: hGjlljb0U bu / bp: Inchp'cs / ek? How are you? (formal). 
n°0g bu: Vonts es? How are you? (informal). 

Note: -iud (-ats'), -uiguid (-atsats') arc endings of the resultive participle. The resultive participic shows 
tlie stale or the condition of the object. It is formed by replacing infinitive endings -b[ (-el) with => iu& (-
ats'), and -ui[ (-al) => uiguid (-atsats'). English equivalent is -ed. 
e.g. hniq^bi. / huzvel => hmqiliud - huzvats' - excited, hpuuGtut / hianal => hpuigiud - hiats'aLs -
delighted. 

Challenge 3: Make up mini-dialogues and sentences of your own according to the vocabulary 
above. 



& WRITING: EXERCISES 
Exercise I: Complete the sentences according to the English meaning. 

1. UbOp bQp, puijq £bGp: 
Menk enk, bayts chenk. 

We are thirsty but we aren't hungry. 

2 . bu bd. jiulj qni bu: 
Yes em. isk du es. 

I am healthy and you are sick. 

3 . 1rup bp. dbGp' : 
Duk' ek'. isk menk 

You are a tutor, and we are students. 

4 . bui 3>ptubufiiuhujj t: 
Na fpransiahay e. 

He is a French Armenian businessman. 

5 . Tlfitnbpp t : 
P'it 'erp e. 

Peter is an American tourist. 

Exercise 2: Write down resultive participles from the vocabulary "How are you?" and make 
their infinitives. 
e.g. hnqGuid / hoknats' - hnqGbi / hokncl 

Exercise 3: Complete the following sentences, according to the model. 

1. 1 th 6iupiui[ bu. puqg jbu: 
Du ts'arav es, bayts ches. You are thirsty, but not hungry. 

IJJIL S'Lup.unjtui, puy-y. 

2. biu qpiuqijiud t, piujg jt: 
Na zphaghvats' e, bayts che. He/she is busy but not tired. 

3. bu U bd: 
Yes vev cm. / am cold and sick. 

4. bpblj t|ip. pwjg Uijuop bu: Yerek' eir, bavts 
aysor es. Yesterday you were glad, but today you are sad. 

Exercise 4: Change the sentences into the negative. 

1. I n i hiuj bu: Du hay es. 
You are Armenian. => 

Ipu. hiufitlu, Du hay ches. 
You are not Armenian. 

2. bui qpiuqiluTd t: Na zpbaghvats* e? Is she busy? 

3. UbGp unijuid bGp: Menk sovats' enk. 
We are hungry. 

4. O-nip hnqGuffr bp: Duk hoknats' ek?/\re you tired? => 
5. bpiuGp iupuiiuuiuhdujGg|i bG: 

Nprank art'asahmantsi en. They are foreigners. => 
6. biu in|unip t, npnijhbinb. hpiJwGq t: 

Na t'pkhur c, vorovhet'ev hivand e. 
lie is sad because he is sick. => 

7. bu quipdiugiufr tp pn 4bpiupbpdniGp|ig: 
Yes zarmatsats' ei ko verabermunkits. 
/ vt'<3.v surprised by your behavior. => 

8. 3pdui bu umjpmd bd bpUuiGmd: 
Hima yes ap'rum em Yerevan um. 
Now / live in Yerevan. => 

9. bui pbq&hg qdqnh li 4|ipuji|npi[uj6 t: 
Na keznits dpzhgoh yev viravorvats' e. 
He is displeased and insulted by you. => 



Lesson 3 = > O ^ i u u b p p n p r j . 

• Alphabet lb - UI • Present Tense • Position in the Sentence 
"Meeting: Acquaintance" • Exercises 

6> A L P H A B E T : g j ] E H fr 1 H 2 £ 3 

Sound 
•••. 

Printed Curs ive Pract ice 
i h | i u 
1 L l 

kli \v \u h k 
ts' o d tr* 

k' Mil u 
Match the sound wi th the letter according to the chart a b o v e : 

kl i -h 
I - 6 

t s ' - l j 

i - h i 

k' -L 

M o r e reading and wri t ing activities: 

Printed Transl i terat ion M e a n i n g Wri te d o w n the new verbs 
uiGb[ anel to do, make tu.lt. ti^ — 
Ui2fuaiUlb[ ashkhaf cl to work ut £ f u u, yi ti ̂  — 
uiujpbi. ap'rel to live utufftLL -
qOiUL gpnal to go f.lut£ -
rnuibL uf el to eat nupti ^ — 
fudbL khpmel to drink M ^ i -
d|ubL ts'pkhel to smoke 

LuppCiiuOuJL artnanal to wake up tap p-h.LU.lt. ul ̂  — 
ni2iuGuiL ushanal to be late ULILUL^ — 

ujuiuidbL p'at 'mel to tell UjULtplfti£ — 

qpnigbL zQrutsel to converse, talk with 

f u n u b t khosel to speak, talk junutl^ — 
iuub[ asel to say UL u ti. ̂  — 

dGuiL mpnal to stay tfLrn.^ — 

dpub[ mQrsel to be / feel cold t f p u b i — 
uifupbi t 'pkhrel to be sad r b ^ L -
Note: - ui l (a 1), b I ( e 1) are infinitive endings in Armenian. 
S Verbs having the ending -b[ in the infinitive, belong to the b conjugation. 
S Verbs having the ending -ujl in the infinitive, belong to the ui conjugation. 
This is important, because their conjugation patterns are different. 



GRAMMAR: S p o t l i g h t on the P r e s e n t T e n s e (see App. 9) 
bu uiQruti: Inch es anum? What are you doing? + What do you do? 

J In the formation of the present tense, all category verbs follow the same simple rule. 
S The present tense in Armenian denotes a present action and bears the meanings of both English 

present tenses: Present simple and present progressive. The sentence bu unijnpnid bd / yes sovorum 
em / can be rendered in English both as I learn and as I am learning: 

S The present progressive is formed by adding the corresponding form of the verb bd {to be) in the 
present tense to the progressive participle. 

F o r m a t i o n 

Infinitive -b[ (-el) and -tut (-al) => -md (-um) + Present Auxiliary 
-bd (-em), -bu (-es), -t (-e), -bGp (-enk), -bp (-ek), -bG (-en) 

Conjugation example - uni|npbi (sovorel - to study, to learn) => I study = I am studying 

Af f i rma t ive Negat ive 
bu uni |nprud bd 
I study. I am studying 

yes sovorum em bu jbiJ unilnpnid: 1 don't 
study = I'm not studying 

yes chem sovorum 

qni uniinprud bu du sovorum es qni jbu unt[npnLii du ches sovorum 
Giu unt(npnid t na sovonim e Qw ifi unijnpnid na chi sovorum 
dbGp unijnpnid bGp menk sovorum enk i5bGp jbGp unijnpnid menk chenk sovorum 
qnip unt |npmd bp duk sovorum ek qnip jbp unijnpnLd duk chek sovorum 
QpiuGp unijnpnid bG nprank sovorum en GpuiGp jbG unt |npmd nprank chen sovorum 
Note: The negative is formed by adding the negative particle J to the auxiliary. 
Negative Auxiliary: jbd, jbu, £fi, jbGp, jbp, jbG / chem, ches, chi, chenk, chek, chen 

I r r e g u l a r P r e s e n t T e n s e V e r b s 
There are three irregular verbs in the Armenian language, which form the present tense by adding the ending 
-flu (-is) to their infinitive forms: q u q / gal - to come, inui[ / t'al - to give, |W[ / lal - to cry. 

qu i t / gal - to come 
bu qiu[pu bd: Yes galis em. / am coming. bu jbi3 qwifiu: Yes chem galis. 

1 am not coming 
qn i qtu[|iu bu: Du galis es. 
You are coming (sing.) 

I m £bu quiLhu: Du ches galis. 
You are not coming (sing.) 

biu qiu[fiu t: Na galis e. She is coming. biu qwL|iu: Na chi galis. She is not coming. 
UbGp qiULfui bGp: Menk galis enk. 
We are coming. 

UbGp £bGp qiuLpu: Menk chenk galis. 
We are not coming. 

' Imp qiuipu bp: Duk galis ek. 
You are coming (sing.) 

I m p £bp qwifiu: Duk chck galis. 
You are not coming (sing.) 

bpuiGp qiu[pu bG: Nprank galis en. 
They are coming. 

bpiuGp £bG quJLpu: Nprank chen galis. 
They are not coming. 

The verbs inuq - to give and [UJ[ - to cry follow the same structure as quq - to come. 

In Armenian, the present tense is used with some adverbs of time. 
dhzui / misht' 
always 

bu dhzui uippGiuGmd bd duidp 7- pG: 
Yes misht' artnanum em zhamp 7- in. 

I always wake up at 7 
o'clock. 

unijnpiupiup 
sovorabar - usually 

Unijnpuipuip b"pp bu qGmd ui2tuujinujGpfi: 
Sovorabar yerp es gpnum ashkhata'nki? 

When do you usually go to 
work? 

huitiiutu / hadgakh 
often 

3iufiiu"fu bu upfiuupiuG qGmd: 
Hadg'akh es sprdg'aran gpnum? 

Do you often go to the cafe? 

bppbp / yerpek 
never + Negativ Aux. 

bu bppbp jbd uuimd: 
Yes yerpek chem spt'um. 

I never lie. 



Present Tense: Position in the sentence 

S In affirmative sentences the main verb usually precedes the auxiliary. 
When some part of sentence other than the subject precedes the verb, the auxiliary is placed before the 
main verb. 
e.g. bu q.Gnid bd inniQ: Yes gpnum em f u n . 1 am going home. 
bu inniG bd qGnid: Yes f u n em gnum. I am going home. 
UbGg ufipnid bOg bpGuiGp: Menk sirum enk Ycrevanp. We love Yerevan. 
UbGp 2uiui bGp ufipnid bpLuiGp: Menk shat' enk sirum Yerevanp. Wc love Yerevan a lot. 

S Sentences in Armenian can have multiple negative words, 
e.g. bu bppbp jbd uinnid: Yes yerbek' chem spt'urn. I never He (literally: "T never don't lie"). 

S In Armenia® the word order in sentences is free, 
e.g. bu d | i2 u l uippGiuGnnJ btl cfuudQ jnppG: =» bu luppGuuGmil bi5 d f a i n diuiip jnp|iG: 
Yes misht ' artnanum cm zhamp yotin. - Yes artnanum em misht ' zhamQ yotin. 
I always wake up at 7 o'clock. 

-J 

Statement bu funumd bd huijbpbG: 
Yes khosum em hayeren. 

I speak Armenian. 

General Question I n i [unurfid bu huijbpbG: 
Du khosum es hayeren? 

Do you speak Armenian? 

Negatives fl'i, ibd [unurud huijbpbG: 
Voch. chem khosum hayeren. 

No, I don't speak Armenian. 

Special Question h°Gi bu uiGntd: Inch es anum? What are you doing? 
Answer bu uni|nprud bd huijbpbG: 

Yes sovorum cm hayeren. 
1 am studying Armenian. 

S WRITING: EXERCISES 

Exercise 1: Turn the negative sentences into affirmative and vice versa. 

1. bu ibd duiGuii iud GpiuG: 
Yes chem dg'anachum npran. 
/ don't know him/her. 

leu. -butkuL^ n. of tld hfiudcx 
Yes dg'anachum em npran. 
/ know him/her. 

2. 4uir\D llhpwllh i t : 
Vaghp k'irak'i che. 
Tomorrow is not Sunday. 

3. Ujuop bu uptfiupiuG ibd qGrud: 
Aysor yes sprdg'aran chem gpnum. 
/ am not going to the cafe today. 

4. Ujuop ui2|uuimuiGpp ibd qGnid, npnijhbinL 
qpiurnJuid bi5: Aysor askhat'anki chem gQnum. 
vorovhet'ev zpbaghvats' em. 
/ am not going to work today because 1 am busy. 

5. Ubp inniGp hbnni t, dnuiplj i t : 
Mer t'unp lieru e, mot'ik' che. 
Our home is far, it is not near. 

6. bu ibd uiuipnid i|uip6ni|, luuipnid bd 
hjnLpwGngniiJ: 
Yes chem ap'rum vartsov, ap'rum em hyuranoisum. 
/ don 7 rent an apartment. 1 live in a hotel. 

7. Spdui |ii5 6Gnr\Gbpp uijuuribq ibG: 
Kima im is'pnoghneq] ayst'egh chen. 
My parents are not here now. 



Challenge 1: Make up mini - dialogues answering the questions below and using the 
vocabulary above. 

- fTip bu qGmd: Ur es gpnum? Where are you going? = > 
• hOin°L bu qGmd: Inchu es gpnum? Why do you go? 
• b°pp bu qGmd: Yerp es gpnum? When are you going? = > 
- n"ni hbui bu qGmd: Um het' es gpnum? Who are you 
going with ? 

= > 

Challenge 2: Make sentences with the following adverb. 

hujqijiuqbiij / hazvadep'- rarely, seldom 
e.g. I rarely see him / her in the university. 

bu hiuqijujqbuj bd inbuGtud DpiuD 
hunJuiLUtupiuDnul: Yes hazvadep' em 
t'esnum npran hamalsaranum. 

unijnpujpuip / sovorabar - usually 
huitiuifu / hadg'akh - often 
bppbdQ / yerpempn - sometimes 
d(i2Ui / misht' - always 
bppbp / yerpek - never 
huitiiufuuibh f hadgakhak'i - frequently 
d|i2ui / misht' - always 

Exercise 2: Choose the correct word from the brackets. 

Model: UnwijninjiuG p b p p l j u i p q n \ d bu: 

1. UnuuL|ninjujG pbpp ( l { iupqn\ i l , 4iupqui|.) bu: 
Ar'avot 'yan ten k'artum, k'artal) es? 

Do you read a paper in the morning? 

2. ^tuqpil (quippGbd, quippGnLd) bi3: Haziv 
(zartnem, zartnum) em. 

1 am barely awake. 

3. Uniui{nmjiuG (piujiniil, piujib[) ljuud 
i|ujqni.d bd: Ar'avot'yan (kayluni, 
kaylel) k 'am vazum em. 

I walk or run in the morning. 

4. Ujuinbri diupr) (Dumb, QuuirTuI) t: Ayst'egh 
man (nst'i, nst'um) e? 

Is anyone sitting here? 

5. 3 t , uibqG wqwin (i|iGh, t): 
Che, t 'eghn azat' (lini, e). 

No, the place is vacant. 

6. ^tujbpbG (funurTiti, [unubO bp: 
Hayeren (khosum, khosel) ek? 

Do you speak Armenian? 

7. Ujn', dp ppj (funu|i, funumd) bd, puujg qpb[, 
ljuipquj[ 
Ayo, mi kich (khosi, khosum) em, bayts gprel, 
k'artal chpgit 'em. 

Yes, 1 speak a little, but I don't know how 
to read or write. 

8. UGq|bpbG (huiuljiuGrfid, huiuljuiGiui) bG: 
Angleren (hask'anum, hask'anal) en? 

Do they understand English? 

9. Ujn, hiuuljuiGnid bG dfi pfi£. puujg £bG 
(fiinubi, funumd): Ayo, hask'anum en mi kich, 
bayts chen (khosel, khosum). 

Yes, they understand a little, but they 
don't speak. 

10. bpbljnGbpp uuqufrn bu (ihQtH, 
Yerek'onerp azat' es (linel, linum)? 

Are you free in the evenings? 



& S P E A K I N G 

Challenge: Make mini-dialogues from the vocabulary below. 

m p bu qGnid: Ures gpnum? 
Where are you going? 

flpuibqjVg bu qiULhu: Vort'eghits es galis? 
Where are you coming from? 

liiniG / t 'un - house UlGfig / t 'pnits - from home 
ptuDLj / bank' - bank pwGl^fig / bank'its - from the bank 
hjniptuGng / hyuranots - hotel hjntpuiGngfig / hyuranotsits - from the hotel 
uptSuiptuG / sprdg'aran - cafe updilupiuGpg / sprdg'aranits - from the cafe 
nbuinnpuiO / r'estoran - restaurant nbuinnpiuGpg / r 'est 'oranils - from the restaurant 
qbuuiuiGiuinruG / desp'anat'un - embassy ribuiqiuGiutnGpg / dcsp'anat 'pnits - from the embassy 
r^bniumni.0 / deghat'un - drugstore r|.bqLUUlGpg / degliat 'p nits - from the drugstore 
hhtlujGrpuGng / hivndanots - hospital h(it|ujGr|iuGngpg / hivandanolsits - from the hospital 
ui2|uLUinwGpfl / ashkhat'anki - to work ui2|uujinujGp|ig / ashkhaf ankits - from work 
rjiuufi /dasi - to class quuupg / dasits - from class 
dnqni lp / zhoghovi - to an internal meeting doqni[fig / zhoghovits - from the meeting 
hujGq|iuji5luG / handip'man - to a meeting huiGqftijqnidpg / handi'umils - from the meeting 

bpbtjnijpfl / ycrck'uyti - to the party bpbljni jpfig / yerek'uylits - from the party 

pGqniGbinipjuiG / pniunelutyan 
to a reception 

pGqniGb|ntpjniG|ig / pntunelutyunits 
from a reception 

tpuL)nipufiuijp / ekQsk'ursiayi 
on excursion 

t pu l jn ipupu j jhg / ek|]sk'ursiayits 
from an excursion 

Note 1: fll°p (ur?) shows direction and npuib'q (vort'egh?) shows placc. The English equivalent is 
where? 
Note 2: Noun + p (i) > for, to (aim) 
Note 3: -uiOng, -luptuG (-anots, -aran) are noun making suffixes and indicate place. 

hG*n°i{ bu qGniri: Inchov es gpnum? 
H o w are you getting there? 

hGin^L bu qGniil: Inchu es gpnum? 
Why do you go? 

Note: Noun + nt| (ov) = by, with Note: Infinitive + ni (u) = to, for (aim) 
nu ipn i j / vot'kov - on fool n u n b i n i / ut'elu - to eat 
dbuipnjnil / met'royov - b\ metro pJi5b[ni1 khpmelu - to drink 
intupufinil / t'aksiov - by taxi iqiupbiru / p'arelu - to dance 
bppruqujjfiG uiuipupnil / yeitughayin t'aksiov 
b\ minibus 

b p q b [ m / ycrkclu - to sing 

tutluinpnLunil / avt'obusov - bx bus tuiuniuiru / khaghalu - to play 
fiGpGiup|inni| / inknatir'ov - b\ plane 6lU2bLni / dg'ashelu - to dine 
wt|innt3bpbGujjnt| / avt'omekenayov - by car qiliuptSiuGuiini / zpvardg'analu - to have fun 

b ° p p bu qQniil: Yerp es gpnum? 
When are you going? 

fTi.il hbin bu qGnid: Um bet ' es gpnum? 
Who are you going with? 

l u j u o p / aysor - today iSbGuil| / menak' - alone 
uiniui[ninjLuG / ar'avot'yan 
in the morning 

pG^bprnhnLU hbui / pnk'eruhus het' - with my girlfriend 

IjbuoppG / k'esorin - at noon pGLjbpngu hbui / pnkerochps het' - with my friend 
bpblpijuiG / yerek'oyan 
in the evening 

qnpdpGl|bpGbp|iu hbin/ gorts'pnk'erncris het' 
with my colleague 

qp2bpp ! gisherp - at night bpb|xiiuGbppu hbui / yerekhaneris het' - with my children 
l|buqh2bphG / k'esgisherin 
at midnight 

6GnqGbp|iu hbui / ts'pnoghneris het' - with my parents 

hbGg hpdiu / hents hima - right now pGuiiuG|ip|iu hbui / pnt'anikis het' - with my family 



N E W V O C A B U L A R Y 

Nouns from the text Dictionary form Verbs from the 
text 

Infinitive 

UGiuh|iinG 
Anahil'n 
the Anahit 

UGuihpui 
Anahit' 
Anahit 

uipp' 
ari - come 
(Imperative singular) 

q i u f 
gal 
to come 

wGniGp 
anunp 
the name 

uiGniG 
anun 
name 

bljbL /yck'cl -came 
(Past preterit stem) 

quiL* 
gal 
to come 

luqquuGnLGp 
azganunQ 
the surname 

luqqiuGniG 
azganun 
Surname 

New Verbs 

GiuhiuGqJig 
nahangits 
from the state 

GiuhiuGq 
nahang 
stale 

huiGqptqbi. 
handip'el 
to meet 

IjUJpqiUL / k'artal 
to read 
GuuibL / npst'el 
to sit 

piuqutppg 
kaghakiLs 
from the town 

piuqiup 
kaghak 
town 

iluipfibL 
vartsel 
to rent 

qutppGbi /zartnel 
to wake up, puij[b|. 
kaylel - walk 

6GnriQbp 
ts'pnoghner 
parents 

dGnq 
ts'pnogh 
parent 

LhGbL 
lincl 
to he 

ftiuGnpuiGuiL 
ts'anotanal 
to get acquainted 

hjrupujGngrud 
hyuranotsum 
in the hotel 

hjnLpuiGng 
hyuranots 
hotel 

inbuGbi 
t'esnel 
to see 

fiiuGiujbL 
dg'anachel 
to recognize 

bpUiuGnid 
Yerevanum 
in Yerevan 

bpliiuG 
Yerevan 
Yerevan 

Giujb[ 
nayel 
to look 

huiul)UiGuj[ 
hask'anal 
to understand 

s p a • » ••••:• ... '^wilP?-
Note 1: Proper nouns in Armenian arc written in capital letters. Verbs with stars arc irregular. 

M i n i d i a l o g u e 

— PiupU', U^nin, npinb'q bu, bu uiGmd: 
Barcv, Ashot', vort'egh es, inch es anum? 
Hello, Ashot. Where are you? 
What are you doing ? 

= CGl^bpngu hbui piujirud bd ou|bpuijp dnui: 
Qnk'crochps het' kaylum em op'erayi mot'. 
I am walking with my friend near the opera. 

- SruG ib°u qui[pu: 
T'un ches galis? 
Arcn 't you coming home? 

= 3 t \ UGm2 giuG: QGnid bGp hjnLpuiGng 
hiuGqfiujdujG: 
Che, Anush dgan. Gpnum enk hyuranots handip'man. 
No, dear Anush. We are going to the hotel for a 
meeting. 

- l b [uul, bu pbq hbinn GquiGqbd: 
StnburupjniG: De lav, yes kez het'o 
k'pzangem. Tspt'esutyun. 
OK. I'll call you later. Rye. 

= bqunl: Uniujdd: 
Ycghav. Ar'ayzhpm. 
OK. See you. 



t? S P E A K I N G : S u i D q h u i n L d , & u i G n p n i . p j n L G 
M e e t i n g : G e t t i n g a c q u a i n t e d 

- P u j p l i . ' : Uph ' duiOnpiuOuiQp: b u UDuih|iuiQ bd : 
h°Gj t p n uiDruOp L luqquiDruDp: Barev. Ari 
ts'anotanank. Yes Anahit'n em. Inch e ko anunp yev 
azganunp? 

Hello. Let 's get acquainted. I am 
Anahit. What is your name and 
surname? 

= h d u i G n t G p t . t uqqu iGniGu ' : 
Im anunp e, azganunps 

Mv name is . mv surname is 

- h ° D £ bu luGmd 3uijuiuiniuGni.d: 
Inch es anum Hayast 'anum? 

What are you doing in Armenia? 

= bl{b[ bd n p i q b u qpnuui2P2hM 1 u i2fuuunbinL / 
un i lnpb[nL: Yek'el em vorp'es zpbosasphrdgik'/ 
ashkhat'elu / sovorelu. 

I came / as a tourist / to work / to 
study. 

- f l p inbqh°g bu bljbL: Vort'eghits es yek'el? Where do you come from? 
= b u bljbL bd U d b p h l j u j j h g / MuiGuiqiujfig: 
Yes yek'el em Amerik'ayits / Kanadayits. 

I have come from America /Canada. 

- fTp GuihuiDqhg, n"p p u i q u i p | i g bu b l jb[ : 
Vor nahangits, vor kaghakits es yek'el? 

Which state / city / do you come 
from? 

= b u b l { b [ b d GuJhujQqh p i u q u i p h a : 
Yes yek'el em nahangi kaehakits. 

I have come from state 
city. 

- U d b p h t | u i g h ° bu, p b ° h u i j : Amerik'atsi es te hay? Are you American or Armenian? 

= b u u i d b p h l f u i h u i j bd : hd 6GnqGbpp h u i j bG: 
Yes amerik'ahay em. Im ts 'pnoghnerp hay en. 

I 'm American Armenian. 
My parents are Armenian. 

- RujjbpbG q h u i b ' u : Hayeren git 'es? Do you know Armenian? 
= Uh P h i : HLqnid bd Luul u n i j n p b i : Mi kich uzum em 
lav sovorel. 

A little. I want to study well. 

- b p U u i G m d np inb°q bu dGrud: Yervanum vort'egh es 
mpnum? 

Where do you stay in Yerevan? 

= PGui l iu ipuib bd i | u i p 6 b [ - n i d : Bpnak'aran em 
vartsel um. Uiqpn id bd « U G | i » h j n i p u i G n g n i d : 
Ap ' rum em "Ani " hyuranotsum. 

I have rented an apartment in 
I live in the "Ani" hotel. 

- fl°id hbu i bu dGrud: Um het' es mpnum? Who are you staying with? 
= UbGiulj / pGui tuGhphu hbu i : Menak'/ Cnt'anikis het ' . Alone / with my family. 
- £u iGfT ui iupbl j iuG b u : Kani t 'arek'an es? How old are you? 
= b u uuupbl ju iG bd : Yes t 'arek'an em. I 'm years old. 
- f r ' p p bu bljbL ^UJJUIUUIUIG: Yerpes yek'el Hayast 'an? When did you arrive in Armenia? 
= bl^bL pwGji ° P w n i u g : 
Yek'el em mi kani or ar'ach. 

I came a few days ago. 

- hQjpuTG b u dGuiLm ^ lu ju iu in iuGn td : 
Inchkan es mpnalu Hayast 'anum? 

How long are you going to stay in 
Armenia? 

= 2 / b p l | n i / u idf iu : 2 (yerk'u) amis. 2 months. 
- fUpui fu bd , n p d iuGnpuigu iGp: MhuiGqfiiqbGp: 
Urakh em, vor ts'anotatsank. K'phandip'enk. 

I am glad we met. See you later. 

Challenge 1: Make up a new conversation with a partner using the text above. 

Challenge 2: Paraphrase the text and speak about yourself. Turn the dialogue into a 
monologue (write only the answers). 

Challenge J : Write out verbs from the text above in the present tense. 



L e s s o n 4 = > H - u i u £ n p p n p r > 

• Alphabet H - IT/ • Numerals • Time : «What time is it? " • Exercises 

B ALPHABET: g T ] g T ] g 7 j ] g ] [ ] |Td] 

Sound Printed Cursive Practice 
h 3 h M 

dz 3 6 

gh i n 3A 
dg' 6 6 M 
m IT d 

According to the chart above, match the sound with the letter: 

m - q 

g h - 6 

d g ' - d 

h - t i 

d z - h 

<9 G R A M M A R : S p o t l i g h t o n N u m e r a l s 

There are two types of numerals in Armenian: cardinal and ordinal 
Cardinal numbers show quantity. Ordinal numbers show order. They are formed by adding 

bppnpq to the cardinal numerals. 
1 dblj — (flllj / mck' — one 1M 

uinuigfiQ — uuuujjJiLl ar'achin —first 
2 bpljni. — tifilfru. / yerk'u — two 2nd 

bpljpnpq - tLpLpnprp / yerk'rort — second 
3 bpbp — tiptLj. / yerek — three 3rd 

bppnpq — tLppnp/p / yerort — third 
4 pnpu — ^npu. / chors — four 4th 

jnppnpq - ^ /yy t / y t ^ . / chorort —fourth 
5 hpOq - kjilup / hing — five 5th hfiGqbpnpq — kjilupkpriprp / hingcrort —fifth 
6 4bg - fcy. / vets - six 6th 

ijbgbpnpq - <ftLyJipnprp / vets'yerort — sixth 
7 jnp 1 yot — seven 

•yth 
jnpbpnpq —fn.p-tLp.rtp.rp / yotyerort — seventh 

8 nip - rup / ut — eight 8 th 
nipbpnpq — n^pfLpnpjp / uterort — eighth 

9 pGQ - f i lp . (JiUl) / inp - nine 9th 
pGGbpnpq - filtULpriprp / innerort — ninth 

10 inuiu — tfiuui / t'as — ten I0,b 
uiuiuGbpnpq — puLwldLpnp.rp / t'asneron — tenth 

Note 1: After 5 all ordinals are formed by adding the -bpnpq (-yerort) suffix to cardinals. 
Note 2: Ulliquid / ankam — times numerals + ankam (times) 
e.g. umuigpG luOqiud / ar'achin ankam — for the first time, bpljnL luGqiud / yerk'u ankam -
two times 
Examples 
1. 3wjiuuinwGp mGbgbi t 12 dujjptuptuqiup: 

Hayast'anp unetsel e 12 mayrakaghak. 
Armenia has had 12 capitals. 

2. bpliuiGp 3iujuiuinwGfi uiuiuGbpljmbpnpq 
duijpiupuiquipG t: Yerevanp Hayasta'ani t'asnerk'uerort 
mayrakaghakn e. 

Yerevan is the 12**1 capital of 
Armenia. 

3. bu lunuippG uiGquid bd bpUuiGnid: 
Yes ar'achin ankam em Yerevanuin. 

I am in Yerevan for the first time. 



& N E W V O C A B U L A R Y & R E A D I N G : N u m e r a l s a n d T i m e 

M u l t i p l e s o f 1 0 
10 u i iuup / ifiuui / t ' a s - t e n 60 i [u jpumG / tfiupHifult. / vatsun — sixty 

20 
guiuG / <f.wui2i / kQsun -twenty 

70 
jnpuiGiuuniG /fn.p-iuluujin.LLI yotanasun 
seventy 

30 bpbuniG / tLp.liu.ful. / yeresun — thirty 80 n ipun tG / n^pun^U / utsun — eighty 

40 g tun iuuniG / ^uutMLuruli / kar'asun forty 90 pGGumG / filcUun^U / innpsun - ninety 

50 h p u m G / hfiuru.1 / hisun - f i f t y 100 h i u p j n i p / fiuipjrup / haryur — one hundred 
Note: After 100, numerals a re written separately. 
1000 h i u q i u p / kuu^uifi / hazar - thousand 1000000 dhthnG / (T/iJin.'L / milion - million 

A f t e r ten, numerals are formed by combin ing the mult iple of ten with the unit number . 

11 (tniuu) + G + (dbl|) uiiuuGdblj - tpuLuluftilf => t 'asnpmck' — eleven 

22 (guiuG) + (bpbru) puluGkpljnL - (fwuAJipljru. kpsanyerk'u — twenty-two 

44 (pumiuuruG) + Qnpu) pUJnuiUmG^npu - j^uuuuurul^npu => kar'asunchors - forty-four 

99 (pGGuriLG) + (hGp) pGGuruG|iGp -filduiKtlfilcp. => innpsuninp - ninety-nine 

Note: Numerals from 11 — 99 in Armenian are written together. 
Note*: In Armenian, cardinal numerals which express quantitative meaning require singular nouns. 
Note **: In modern Armenian, the numerals can sometimes be used as a noun and be definite. 

Examples 
1. fiiuQh" unupbl^mD bu: Kani t 'arek'an es? How old arc you? 
2. bu puuiGdbl) uiiupbl^iuG bd: Yes ksanmek' t 'arek'an em. I am twenty-two years old. 

3 * 
bu niGbd bp l jn i inbuip U b p b p qp fa : 
Yes uncm yerk'u t 'et 'pr yev yerk'u gprich. 

I have two copybooks and three 
pens. 

4** tlniugpGp UJdbGuiLUJL|G tp: Ar'achinp amenalavn er. The first one was the best. 

New V o c a b u l a r y 
d iud / zham - hour (fuuf duiduign i jg / zhamatsuyts - clock (/"uuTutyrufy 

p n u j b / rop'e 
minute 

pKUjti s fibnpp d tudu jgn i jg 
dzer'ki zhamatsuyts - wristwatch 

^Lruf-fi (/•utXiu.y.rufy. 

iluijpGjiuG 
vayrk'yan - second 

{utfllttfUlk s iqiuuip d iudu jgn i jg 
p'at'i zhamatsuyts - wall clock 

ujULtpfi (twafut-yruyy 

l u G g / a n t s - p a s / why S ubqui&fi diuUujgnijg 
seghani zhamatsuyts - table clock 

uLntuliJi duufuLysuf-y. 

iquil j iuu / pak'as 
to/until(to 2 o 'clock) 

ILjULLjOUL S q i upp rng f i j / zartutsich - alarm 

Ijbu /bpbuntG 
k'es/yercsun - half 

Ijtui/tip tin rule niqfiq / ughigh - sharp nujrfui 

p i u n n p q / kar'ort 
quarter 

fuuLnprp inbqujljujG duitfuiGuJl{ni( 
t'eghak'an zhamanak'ov-fcy local time 

ipLyudjiuh. JuufuiluuJjn.if 

SctiudD piuQ|i0uQ t: rfuidp piuGhutTG: What time is it now? • At what time? 

diudp piuGfTuG t: Zhamp kanisn e? What time is it ? 
Zhamp (hour) + n + e. Zhamp ughigh (hour) + n + e. 

(tuidp guiGpufTG: Zhamp kanisin? 
When? Zhamp (hour) + in. 

1:00 d iudp i3bl|G t: Zhamp mek'n e. It 's 1:00 
dunip muiuGbpbpG t: Zhamp t'asnerckn e. 

ctuudp dbl^pG: Zhamp mek'in At 1:00. 
d w d p iniuuGbpbphG: Zhamp t'asnerekin. 

3:00 duidp bpbfiG t: Zhamp yerekn e. 
d iudp muiuGh|iGqG t: Zhamp t'asnphingn e. 

dunip bpbppG: Zhamp yerekin. 
duudp inuiuGh|iGqpG: 
Zhamp t'asnphingin. 



10:00 diutip tnuiuG t : Zhamp t'asn e. 
dwtfp puuiGbplfniuG t: Zhamp ksanyerk'usn e. 

diudp iniuuhG: Zhamp t'asin. 
diudp puiuGbpljmufiG: 
Zhamp k'sanyerk'usin. 

12:00 
Ijbuop 

diudp uiiuuGbpljnLuG t : Zhamp t'asnerk'usn e. 
diudp putuG^npuG t : Zhamp k'psanchorsn e. 

diutip iniuuGbpljniu|iG: Zhamp 
t'asnerk'usin. diutip puiuG^npu(iG: 
Zhamp k'psanchorsin. 

Note: From _ to = its -p: d iudp hfiGqfig / zhamp hingits vetsp - from 5 to 6 

(+) Hants' d i u d p piuGfTuG t: What time is it? 

1:10 cfuutfp • bL|D uiGg uituu (pnujb) (t): 
dun5p iniuuGbpbpG UiGg uiuiu (pniqb): 

Zhamp mek'n ants t 'as (rop'e) (e). 
Zhamp t'asnerekn ants t'as rop'c. 

3:15 diutip bpbpG uiGg iniuuGhpGq: 
dtutip iniuuGhfiGqG uiGg puinnpq: 

Zhamp yerckn ants t'asnphing. 
Zhamp t'asnhingn ants kar'ort. 

7:25 diutip jnpG uiGg puiuGhpGq: 
dtutip mwuGfiGG wGg puwGhfiGq: 

Zhamp yotn ants kpsanhing. 
Zhamp t'asninn ants kpsanhing. 

10:30 diutip uiiuuG uiGg Ijbu: Zhamp t'asn ants k'es. 
Zhamp kpsanycrkusn ants k'es. 

( - ) its p ' ak ' a s d u j J p p iuG^uD t: What time is it? 

7:35 diutip n tppg puiuGhpGq miuljuiu Ijiud 
jnpG luGg bpbumGhpGq 

zhamp utits kpsanhing pak'as OR 
yotn ants yeresunhing 

9:40 inuuuhg puiuG ujuiljiuu IjuutJ 
pGG UiGg piunujuruG 

t'asits kpsan pakas OR 
inn ants karasun 

11:50 uiiuuGbpljnLuhg iniuu UJIUIJUJU Ijiud 
iniuuGdbGG uiGg hpuniG 

t'asnerkusits t 'as p'akas OR 
t'asnmek'n ants hisun 

12:55 dbLjpg (inuiuGbpbphg) hfiGq. UJIUIJUJU Ijiud 
intuuGbpljniuG uiGg hpuriiGhfiGq 

mekits (t'asnerekits) hing p'ak'as OR 
t'asnerk'usn ants hisunhing 

fi1 New Vocabulary 

niGbGuq / unenal - to have diujpiupiuqiup / mayrakaghak - capital 
drOî bL / ts'pnvel - to be born ludbGuqiuiJ / amenalav - the best 
iui(iupuillb[ / avart'vel - to end, to finish pi|iuljiuG|iG / tpvak'anin - in the year of 
uljui|b[ / spk'psvel - to begin, to start Giu(uiutiiu2b[ 
/ nakhadg'ashel - to have breakfast 

hbnuibinup huitiuip / hcr'akhosi hamar 
phone number 

uni|npb[ / sovorcl - to study bpl |p |l Ijnq / yerk'ri k'od - country code 
tquunljbL pGh^ni / p'ar 'k'el kpnelu - to go to bed bpbljnijp / yerek'uyt - party 

Exercises 
1. b"pp bu drGilbi; Yerpcs ts'pnvel? When were you bom? 
2. bu 0Gi(bL bd hiuqiup pGp hujpjntp mpuniGdblj 

pqiuLpuGpG: 
Yes ts'pnvel em 1981/ hazar inp haryur utsunmek' tpvak'anin. 

I was bom in 1981. 

3. fTpG t pn hbrnufunup hmdujpp: 
Vorn e ko her'akhosi hamarp? 

What is your telephone 
number? 

4. hd hbrnufunup htuduipG t 23 85 41: 
Im her'akhosi hamam e kpsanerek utsunhing kar 'asunmck ' . 

My telephone number is 
23 85 41. 

5. fTpG t pn bpljpfi Vom e ko yerk'ri k'odp? What is your country code? 
6. flpn~Gp bG pn uppuid pijbpp: Voronk en ko sirats' tpverp? Which are your favourite 

numbers? 



"5 W R I T I N G : E X E R C I S E S 

Challenge I: Answer the following questions orally and in written form. 

Challenge 2: Interview someone you know. Write a schedule of his/her daily routine. 

1. 3pdui duidp puiGfi°uG t pn bpljpnid: 
Hima zhamp kanisn e ko yerk'rum? 

What time is it in your country now? 

2. fl°p diudpG bu tuppGiuGnid uijuuibq: 
Vor zhamin es artnanum ayst'egh? 

What time do you wake up here? 

3. fTp diudpG bu Giu[uiutiui2nid: 
Vor zhamin es nakhadg'ashum? 

What time do you have breakfast? 

4. duidp puiGpuh°G bu qGnid iu2fuuiuiuiGgh: 
Zhamp kanisin es gpnum ashkhat'anki? 

What time do you go to work? 

5. n p duidpG bu Ciui^md: 
Vor zhamin es dg'ashum? 

What time do you have dinner? 

6. duidp puiGhup°G bu uljunid ui2fuuuniuGprv 
Zhamp kanisin es spk'psum ashkhat'ankpd? 

What time do you start work? 

7. duidp puiGpup°G bu un|ujpuinLd u^fuuiinwGpiv 
Zhamp kanisin es avan'urn ashkhat'ankpd? 

What time do you finish work? 

8. fTp bu qGnid ui2|uuuniuGphg hbinn: 
Ur es gpnum ashkhat'ankits hct'o? 

Where do you go after work? 

9. duidp ptu&huh°G bu ujuinl|rud pGb[ru: 
Zhamp kamisim es p'ar'k'um kpnelu? 

What time do you go to bed? 

10. duidp piuGpupTi t pn hwGqliiqnidp: 
Zhamp kanisin e ko handip'ump? 

What time does your meeting start? 

1 1. PiuGfi" diud bu u^fuiuinnid opuiljuiG: 
Kani zham es ashkhat'um orak'an? 

How many hours do you work per day ? 

Exercise 1: Translate. 

a) duidp puiGITuQ t : Zhamp kanisn c? 

- bbpbgbp, duidp pwOffuG t : Neretsek, 
zhamp kanisn e? 

= diudp bpl^muQ t : Zhamp yerk'usn e. 
- CQnphiuljtu|nLpjnLCi: Shnorhak'alutyun. 
= Qtupdb: Charzhe. 

b) dtudp puiGpup°G: Zhamp kanisin? 

- duudp puu0hu|i'oG bu qQnu3 IjhGn: 
Zhamp kanisin es gpnum k'ino? 

= diudp pGG|iG: Zhamp innin. 
- ctuidp piuGpupli bu rnniQ qtULfiu: 

Zhamp kanisin es t'un galis? 
= ^pGqG uuGg IjbupG: Hingn ants k'esin. 

Exercise 2: Match the times with the words. Write in Armenian. 

1. 2:30 dtndp dbljG iuGg t hpGq: 
Zhamp mek'n ants e hing. 

3-uufp. tfblj'L uiLy. fc 
kfthf..! 1:05/ 

2. 5:00 hGGpg uiwu iquiljuju: Innits t'as p'ak'as. 
3. 4:20 bpl^ntuG uiGg t Ijbu: Yerk'usn ants e k'es/ yeresun. 
4. 2:35 QnpuG uiGg t puuiG: Chorsn ants e kpsan. 
5. 8:50 bpbppg puiuGhpGq t ujuiljuiu: Yerekits kpsanhing e p'ak'as. 
6. 1:05 f l i f ih l hpGqG t: Ughigh hingn e. 

Proverbs of the Lesson 

<tiuduiGuil | | l nu l j h t : Zhamanakp vosk'i e. Time is money. 
* * * 

l ldbG piuG hP diuduiGiul jG nt.G|i: Amen ban ir zhamanak'n uni. 
All in good time. 



Lesson 5 => lu iu h|iGq.bpnpr|. 
Alphabet/ 3 - 3 / >Days of the Week • Time Indicating Words > Months *>Date • Weather 

B A L P H A B E T : g j | | b j E E 3 E E 

Sound Printed Cursive Practice 
y 3 j h 
n b D t i 

sh C 2 

v(o) n n Tin. 

ch Oi h 

According to the chart above, match the sound with the letter: 

n - 1 

s h - n 

y - o 

c h - 2 

v(o) - j 

fi5 N E W V O C A B U L A R Y 

C i u p u i p i l i u o p b p p : S h a b a t v a o r e r p . D a y s o f t h e W e e k . 

|h o0j o p t u i juop: Inch or e aysor? What day is it today? 

bpljnt2iuppft / tiftljru.iut.fift-fi / yerk'ushapti - Monday 

bpbp2tupp[i / tLfik<j.iiu.fii*fi / yerekshapti - Tuesday 

£npbp2iuppti / chorekshapti - Wednesday 

hjiQq;iupph / kptttftu.p.pfi t hingshapti - Thursday 

nippuip / tuftputf-/ urpat - Friday 

2uipuip! f u t f M f - / shapat - Saturday 

WpuiMh ! fyfjwljji-1k'irak'i - Sunday 

Challenge: Work in pairs according to the model. Observe differences. 

Model: - op t uijuop: Inch or e aysor? What day is it today? 
= Ujuop L|hnujl|h t, bpljnL2UJpph it: 
Aysor k'irak'i e, yerk'ushapti che. 

Today is Sunday. It is not Monday. 

- hTij op tp bpblj: Inch or er yerek'? What day was it yesterday? 
= bpblj 2uipiup tp, IjhpuJljh itp: 
Yerek' shapat er, k'irak'i cher. 

Yesterday it was Saturday. 
It was not Sunday. 

- Ujuop Ijfipuiljfr t: Aysor k'irak'i e? Is it Sunday today? 
= fl'i, bpblj tp Ijppiuljh: Voch, yerek' er k'irak'i. No, it was Sunday yesterday. 



R E A D I N G & S P E A K I N G 

N e w v o c a b u l a r y : T i m e I n d i c a t i n g W o r d s 

lUjdd / Lufcftf'/ ayzhpm - at present, nowadays 

2ruumil / ^ n up.n.^1 shut'ov - soon, before long 

uiGgjiUL 2uipuip / ujIli^lu.^ i^p^p-
antsyal shapat - last week 

UJJU ^ U J P U I P / uifu. lULfnup- / ays sliapat - this week 

UIJU uidpu / uyM. im/Jlu / aysainis - this month 

UiGgjiUL UllUpfl / Luhft-w-l yiuyi/i 
antsyal t'ari - last year 

UJJU uiiuph / uyu ipuififi / ays t'ari - this year iluiqp / fuLfjjy / vaghp - tomorrow 

UIJU uiGquid LUTFU. UILU^UAT/ays ankam - this time iluirjp i t djniu opp / ilpL^p. ^ J^hlu. o-pp. 
vaghp che myus orp - the day after tomorrow 

UiniU2 / uuiuL.£ / ar'ach - before 1 ago 

bpbLf / tifilLlf I ycrck ' -yesterday 

hiugnprj. o p p / KUU^NPRP O-PP 

hadgort orp - the next day 

GuifuuiGgjUlL opp / iLaykaJ^o^ ORP.^ 
nakhantsyal orp - the day before yesterday 

huipnpr} 2UipUJp / kuu^np.rp jULfiULp-
hadgort shapat - next week 

iuGgjuj[ tuGqiud / lAl^ul^ TALY-imf 
antsyal ankam - last time 

hUlpnpq UJdpU / KIUYIPRP UUTFIU. 

hadgort amis - next month 
HLUGNPRI uuGquid / KUUFNP.RP WLU^UUF' 

hadgort ankam - next time 
hUlgnpn. UlUJph /kuL^riftrp tpLupji 

hadgort t'ari - next year 

(5 M o n t h / D a t e / W e a t h e r 

Ujuop ludup j?iuQp'uG t: Aysor ainsi kanisn e? What is the date today? 
Month + f> (i) / Date + G (n) + t (e) => hniGi|uip[i 8-0 t - hunvari uui e - /r is the <5* of January. 
Uduh euiG|iu|lTi (b°pp): Amsi kanisin? On what day? (when?) 
Month + h(i) /Date + frG (in) => hniQt|iupp 8 pO I hunvari utin. On the 8? of January. 

uiuipilui uidfiuGbp / t 'arva amisner 
months of the year 

rTp u i d u p / v o r amsi? 
of which month 

uiduuippil / amsativ - date 
ludup pUlGhuh°G -on what day? 

hniGijiup / hunvar -January 
hntGijiupp / hunvari 
of J a n u a r y 

e.g. hniGiliupp 1-fiG / hunvari 1-in 
on the of J anua ry 

i f lbinpijiup/ pet'prvar - February ipbuipi |ujpp / pct'rvari ipbinpt[iup|i 2-pG / pet'rvari 2-in 
duiptn / mart' - March dujptnh / mart'i diupuip 5-pG / mart'i 5-in 
umjppi / ap'ril - April luuqpfiifi / ap'rili LUU4pp[p 10-fiG / ap'rili 10-in 
duijpu / mayis - May tfiujpup / mayisi duijhuh 13-pG / mayisi 13-in 
hmGpU / hunis - June hniGpufr / hunisi hntGpuh 15-pG / hunisi 15-in 
hni[pu / hulis - July hnt[pup / hulisi hntLhuh 17-pG / hulisi 17-in 
oqnuuinu / ogost'os -August oqnu innup / ogost'osi oqnumnuf i 22-pG -ogost 'osi 22-in 
ubujinbdpbp / sep't 'emher 
September 

ubujuibdpbpp 
sep't 'emberi 

UbU{Ulbl]pbp|l 24-pG 
sep't 'emberi 24-in 

hnljuibdpbp / hok't 'ember 
October 

hnljtnbJpbph 
hok't 'emberi 

hnljLnbJpbph 26-pG 
hok't 'emberi 26-in 

Gnjbdpbp / noyember 
November 

Gnjbdpbph 
noyemberi 

Dnjbdpbph 30-pG 
noyemberi 30-in 

r|bl|inbdpbp /dek ' t ' ember 
December 

n.bljLnbi3pbph 
dekt'emberi 

qb^mbiipbph 31-pG 
dek't 'emberi 31-in 

Note: In the Armenian language days of the week and months of the year are not capitalized. 



^ Q ^ t m h " hquiGiulj t u i juop: Inchpisi yeghanak' e aysor? How is the weather today? 

_ „. , 
bquiGuilj /yeghanak' 

weather = season 
hGiujhuh" bquiGuilj t uijuop: 
What is the weather like today? 

fiL^Ufflufl tif^LuluuJj fa 
uyturp.: 

hpiu2UiLh /hprashali 
fine 

^pui2ui[(i bquiGuilj t: 
Hprashali ycghanak'e. 
The weather is fine. 

Tiftiu^ut-iJi k/juJuuJj fc: 

2 n q / s h o k - / i o / Cnq t: Shok e. h is hot. 

gmprn / tsurt' -cold Snipui t: Tsun' e. It is cold. Tfnufiyr. £ 

innp / t'ot - stuffy air, sweltering Snp t: T'ot e. It is hot and humid. 7/Uffc: 

qnij / zov - cool Qnt| t: Zov e. It is cool. 
uipb. /arev -sun UpUnui t: Arevot' e. It is sunny. ThpJuiip. f: 

luduj / amp* - cloud Udujwdiuir t: Amp'amats'e. 
It is cloudv. 

IktTujuuTuJ- fc; 

puidfi / kami - wind Cwdnui t: Kamot' e. It is windy. jluuf \tp. fc: 

djniD / dzyun - snow PjruG t qiULhu: Dzyun e galis. 
It is snowing. 

BfruJl fc y. ULfJlM.: 

UlQdpU. / andzrcv - rain UGdph t qui[hu: Andzrcv c galis. 
It is raining. 

VcLyiL. fc (f-uijiu. 

duiniu[uniq / mar'akhugh 
fog 

UumuifULiuujiuin t: Mar'akhlap'at' e. 
It is foggy. 

l/1uuuxl ju.^ ULUjULtp fc: 

uiurcGiuduiGh£ / sar'namanik 
frost 

UiunGiudiuGhp t: Sar'namanik e. 
It is frosty. 

UmjJiMtfuLLli<f f: 

hQipuTG t oq|i gbpduiuui|itiuiGp uijuop: Inchkan e oti dgermast'idg'anp aysor? 
What is the air temperature today? 
oq / o t - a i r Oq|i gbpduiuui|iduiGD+(ujjjnLu)-(d|iGniu) 5 u C / hpGq /1 : 

Oti dgermasl'idganp pplyus /- minus / 5-hing e. 
The air temperature is + (over) / - (below) 5 " C. 

pbpdiuuuiptiuiG 
dgcrm ast' i dg' an ternperature 

0"rpfi ejjLfuTuiM.yiji4>"dtp. + (uf^-nMi) (i/jikruji) kjiLq. fc: 

Note 1: In Armenian, some nouns can make adjectives with the help of suffixes. 

Note 2: run (o f ) is an adjective making suffix. 
e. g. uipli / arev - sun (noun) => luplinin / arevot' - sunny (adjective). 

Challenge: Make up sentences about weather using auxiliary verbs in the present and past 
tenses. 

1 Challenge: What about you? What kind of weather do you like? 

Proverbs of the Lesson 

=> Ujuopt[ui qnpGp tluiqiluiQ jbQ pnqQ|i: 
Aysorva gorts 'p vaghvan chen toghni. 

Don 7 put off until tomorrow what you can do today. 
* * * 

=> UdbQ o p l^fiptulih i t : Amen or k ' i rak ' i che. 
UdbG o p qbuip qbpuiG pbpfi: 

Amen or get'p geran chi beri. 
We don't kill a pig every day. 



L e s s o n 6 => T - i u u i l b g b p n p r ) . 
< 

• Alphabet / I ) - 4 / • The Seasons of the Year 
• Declension of Nouns: ft (i), UtD (an), ijUJ (va) • Exercises 

S ALPHABET: Uj | |[VnJ |U U 4 l|l 

Sound Printed Cursive Practice 
p' uj 

dg 9 2 M 
r' f \ n Tin. 

s U u Uu, 

V 4 4 44 
According to the chart above, match the sound with the letter: 

_ s - i L 

d g - m 

p - u 
r ' - g 

v - n 

s GRAMMAR NOTE: Spotlight on Noun Declension => h (i), uiD (an), iliu (va) 

/ Armenian nouns have a base or dictionary form. To this form we can add different endings to change 
the noun's meaning or function. 

S There are 7 cases in Armenian. 
•S The genitive case is a possesive case. The English equivalent i s ' s , or of. 
S Genetive formations in Armenian are different. 
J Eight groups of nouns arc distinguished in Armenian depending on the way they form the genitive 

case. 
S They are called declension groups. Six of them are formed by the help of the endings 

fi (i), ng (och), m (u), i|ui (va), uiQ (an), g (ts) (external declension). 
S The two internal declensions form their genitives by changing their root vowels to Ut (a) and n (vo) 

(internal declension). 

The f o l l o w i n g n o u n s have d i f f e r e n t d e c l e n s i o n s for the p o s s e s s i v e case 
=>h (i). (an). (va) 

Note 1: The months of the year follow p (i) declension, 
e.g. hniQilujp + p [hunvar + (i)] =s> hntQi(uip|i (hunvari) 
Note 2: Tlie seasons follow unfit (an) declension. 
qiupniG / garun=> qujpOujQ / garnan - of spring Ul2m0 / ashun => UĴ OUJO / ashnan - of autumn 
uiduin / amar' => tudnuiG / amr'an - of summer fldbn / dzpmer' - 6iintuQ /dzpmr an - of winter 
Note 3: The following time-showing nouns follow i(ui / va declension. 
e.g duid / zham - hour => duidi|ui / zhamva 
hour's 

op / or - day, 2Uipiup / shapat - week 

wdpu / amis - month, wuupfi / t ' a r i - y e a r gbpbt| / tserek' = Ijbuop / k ' e so r - noon 
iunuu|nui / ar'avot' - morning q|l?bp / gishcr - night 
bpbl| / yerek' - yesterday 4iur[p / vaghp - tomorrow 
tujuop / aysor - today uimug / ar'ach - before 



Note 4: pGpiugpnid / pntatskum - during is ati equivalent postposition to dbg / mcch - in, 
which is used in colloquial speech. 
During - db$> / mech, pGpLugpmd / pntatskum 
Genitive noun + pGpiuggnid / pntatskum 4 diudtliu pDpuJgpmd/dbg / 4 zhamva pntatskum/mech 
-during [in] 4 hours/within 4 hours, opljui pGpiugpntd/dbg / orva pntatskum/mech - during the day, 
qu iup pDputgpmd / dasi pntatskum-during the lesson. 

W R I T I N G : E X E R C I S E S 
Challenge 1: Make sentences with these combinations. 

Nominat ive Genit ive - 4UJ / va Word Combinat ions 
diud / zham 
hour 

dwti i juj / zhamva 
of the hour 

dblj duidi|ui huidiup / mck' zhamva hamar 
for one hour 

Op / or - day opi jw / orva - of the day opi(iu GnpmpjniGp / orva norutyunp 
the news of the day 

2uipuip / shapat 
week 

2iupuupilui / shapatva 
of the week 

2uipujpi[uj pOpuuggmd / shapatva pntatskum 
during the week 

w d p u / amis 
month 

UJI3U4UJ / amsva 
of the month 

uidui |ui luGiuljGljiULp / amsva anak'pnk'alp 
the surprise of the month 

iniuph / t'ari 
year 

uiiupilui / t'arva 
of the year 

iniupijuj bquiGiuljGbp / t'arva yeghanak'ner 
seasons of the year 

gbpbl | / tserek' 
daytime 

gbpbljllUJ I tserek'va 
of daytime 

gbpblj i j tu 3>hlt5p / tserekva filmp 
the daytime film 

q.p2bp / gishcr 
night 

qp2bpiluj / gisherva 
of the night 

qp2bp4ui UiG6pG.p / gisherva andsrevp 
the night rain 

uimuilnui / ar'avu' 
morning 

luniuilniniliu / ar'avot'va 
of the morning 

uiniui jnuuiuj qiuGqp / ar'avot'va zangp 
the morning call 

l l iuqp / vaghp 
tomorrow 

t|uiqilui / vaghva 
tomorrow's 

4uiqi[ui iuGb[fipp / vaghva anelikp 
things to do tomorrow 

bpblj / yerek' 
yesterday 

bpblplui / yerek'va 
yesterday's 

bpbljilui UJ2[UUJUIUJQPP / yerek'va ashkhat'ankp 
yesterday's job 

uijuop / aysor 
today 

UJjUOptlUJ / aysorva 
today's 

uijuopiliu rpuup / aysorva dasQ 
today's class 

Challenge 2: Make sentences with this new vocabulary. 

pGnLpjmG / bpnutyun - nature dwqljb|_ / ts'akhk'el - to blossom 
fttunbp / is'qt'ct-trees gpinbL / tsprt'el - to get cold 
dluqpljGbp / ts'aghik'ner - flowers tniupiuGlUL / t'akanal - to get warmer 
bpljhGp / yerk'ink - sky bpl|Uipb[ / yerk'arel - to lengthen 
Ij iuduig-lj tudiug / k'amats-k'amats -slowly tpupfiwOlUL / k'ardg'anal - to shorten 

Challenge 3: Make up sentences in the present and past tenses using the model below. 

Model: Ujuop uipUnui t : Aysor arevot' e. 
It is sunny today. 

bpbl j uiplinin £tp: Yerek' arevot' cher. 
It wasn 7 sunny yesterday. 

Rpdiu g m p u i i t : Hima tsurt' che. 
It is not cold now. 

3mGilujptiG 2turn gn tp in tp : 
Hunvarin shat' tsurt' er. 
It was very cold in January. 

3|idiu duijpuG t : bpUuiGmd p w d n u i t m uiGdpU. t 
qu i lhu : Hima mayisn e.Yerevanum kamot' e u andzrev e 
galis. It is May now. It is windy in Yerevan and it rains. 

OqnuuinupG bpUuiGmd 2wui 2nq tp : 
Ogost'osin Yerevanum shat' shok er. 
Il was very hot in Yerevan in August. 



Exercise I: Write the given nouns in the possessive case. 
e.g. hmGpu - hruG|iu|i, uiuipp - inuipilui, uiiJiun - tudniuG 

1. duijfiu / mavis => dujjpufi 
mayisi 

6. gbpblj /tscick' => 11. bpblj /yerek' => 

2. ui2ni0 / ashun => 7. quipruG / garun => 12. inoiph / t'ari => 
3. luilhu / amis => 8. qfi?bp /gisher=> 13. i|iuqp /va»hp => 
4. op / or => 9. uijuop / aysor => 14. hniOiluip / hunvar => 
5. oqnuinnu / ogost'os => 10. 2wpwp/shapa t ' => 15. mdiun / amar' => 

Exercise 2: Make up word - combinations and use them in sentences. 

Model: ^uijiuuiniuGh 
Hayast'ani - Armenia's 

lUdfluGbpp / amisncrp ^ujjuiuinuiGh w^niGp 
Hayast'ani ashunp 
Armenia's autumn 

1. quipGuiG / garnan - of spring o p p / o r p 
2. uppiud / sirals' - favourite gmpuip /tsurt 'p 
3. gbpblji|w / tserck'va 
of daytime / of noon 

gbpiiwuinfitiiuGp 
dgermast'idg'anp 

4. q.fl2tipi|UJ / gisherva - of the night lU2niGp / ashunp 
5. oq|l / oti - of the air bquiGiuljp / yeghanak'p 
6. dtlnuiG / dzmr'an - of winter 2nq.p / shokp 

S P E A K I N G : T h e S e a s o n s o f t h e Y e a r 

Challenge 2: Answer the preceding questions in written form. 

1. SuiphG piuG|i0 bquiQuiLt rnDh, U npn°Gp bG qpuiGp: 
T'arin kani yeghanak' uni yev voronk en dprank? 
How many seasons are there in a year? 
And what are they? 

l/liupijiL rulcji ^npui tLyuiluuJf* 

fuyinA, uuTuui, ^nA, 

jjftin. 
2. SiupjiG puiG[ia tudpu ntG|i, U npn^Gp bG qpuiGp: 

T'arin kani amis uni yev voronk en dprank? 
How many months are there in a year? 

3. Dpn°0p bG qiupGuiG / ludnuiG / UI2GLUG / fidniuG 
ludpuGbpp: Voronk en gaman / amr'an / ashnan / 
d/.pmr'an amisnerp? What are the months of spring? 
summer? Autumn? winter? 

4. rrpG t iniupijui pn ufipuidr bqiuGiuljp: 
Vom e t'arva ko sirats' yeghanak'p? 
What is your favorite season? 

5. fTp bqiuGiulj|iG IjniqbGiujhP uipfiiuljnLpq qGuj[: 
Vor yeghanak'in k'uzenayir artsak'urt gpnal? 
In what season would you like to go on a holiday? 

6. fTp uniuhG IjnLqbGiujpp qui[ ^ujjuiiniuG: 
Vor amsin k'uzenayir gal Hayast'an? 
In what month would you like to come to Armenia? 

7. ^fitful uiLUpi|iii n°p bquiGuiljD t: Hima t'arva 
vor yeghanak'n e? 
What season of the year is it now? 

8. Ujuop uiduh puiGfi°uG t: 
Aysor amsi kanisn e? What is the date today? 



SmpituJ bqiuQiuljGbpp: T ' a rva yeghanak 'ne rp . The Seasons of the Year. 

Siup|iCi ruQp 4 bqwGwlj' quipni.0, uiJuin, 
m^niD, ddbn: 
T'arin uni chors yeghanak': garun, amar' , ashun, 
dzpmer' . 

There are four seasons in a year: spring, 
summer, autumn, winter. 

QwpGwG wdpuGbpG bG diupuip, wujpfiLP, 
dtujfiup: 
Garnan amisnem en mart 'p, aprilp, mayisp. 

The spring months are March, April, and 
May. 

QiupGuiGp pGrn^jniGp uippGwGmd t, 6wql |ni .d 
bG fruinbpG ru iriuqhMGbpQ: bqwGwljp 
uiiupuiGnLiI t: 
Garnanp bpnutyunp arinanum e, ts 'aghk'um en 
ts 'ar 'ern u ts 'aghik'nerp. Yeghanak'p t ' akanume. 

Nature awakens in spring. The trees and 
flowers blossom. The weather gets warmer. 

RniGhup, hni[pup, oqnuinnup wdnwG 
wdfiuGbpG bD: 
Hunisp, hulisp ogost'osp amr'an amisnern en. 

The summer months are June, July and 
August. 

UdniuGp bpLuiGnid 2Uiui ; n q t LhGmd: 
Amr'anp Yervanum shat' shoke linum. 

It is very hot in Yerevan in summer. 

U^DiuG wdfiuGbpG bG ubiqinbdpbpp, 
hnljuibdpbpp, Gnjbdpbpp: 
Ashnan amisnem en sepl'emberp, hok't 'emberp, 
noyemberp. 

The autumn months are September, 
October, and November. 

U2GLUGQ bqiuGiuljp Ijiuduig-liujduig gpuinid t: 
UGfipL t q w [ p u : 
Ashnanp yeghanak'p k'amats - k 'amats tsprt 'um e. 
Andzrev e galis. 

The weather gels colder gradually in 
autumn. It rains. 

^uijiuuinuiGh ui2mGp 2win qbqbg| i l{ t: 
Hayast'ani ashunp shat' geghetsik' e. 

Autumn is very beautiful in Armenia. 

U2GwGp opbpp IjwptiwGnid bG, huL| 
qh2bpGbpp' bp l jwpmd: 
Ashnanp orerp k 'ardg'anum en, isk' gishernerp 
yerk'arum. 

The days become shorter in autumn and 
longer in spring. 

Ibl j inbdpbpp, hmGi^wpp, i | ibinpi(wpp ddnuiD 
wdfwGbpG bG: 
Dek't 'emberp, hunvarp, pet 'prvarp dzpmr'an 
amisnern en. 

The winter months are December, January, 
and February. 

J?dnwGp 2LUUI g m p u i t, hiuduifu 6jmG t q w [ h u : 
Dzpmr 'anp shat' tsurt' e, hadgakh dzyun e galis. 

It is very cold in winter, it often snows. 

Swpi l iu pn[np bqwGwLjGbpG t[ qbqbgplj bG: 
T'arva bolor yeghanak'nem el geghetsik' en. 

All the seasons of the year are beautiful. 

Siuptjiu fid w d b G w u ( i p w 6 bqwGwljp G t: 
T'arva im amenasirats' yeghanak'p n e. 

Mv favourite season is 

Challenge 2: Write a composition entitled "The weather in my hometown." 



Lesson 7 => O -UJU jnpbpnpr|. 
habet IS-OI • "Telephone Conversation"* flhFuture Tense • "Over the Weekend" 

B ALPHABET: | l n ] |9jj] 1"L n i l 

Sound Printed Cursive Practice 

t ' S in VI VI 

r P p U 
ts S g U 
u f)L m 71L n,L 

P O ifi 

According to the chart above, match the sound with the letter: 

r - i f i 

u - p 

p - in 

ts - r»L 

t ' - g 

B SPEAKING: A Telephone Conversation - ^ b n i u f u n u u i j f i G q p n L j g 
- Piupli' 6bq: UGni2hG l|LupbLh° t: Barev dzez. Anushin 
k'areli e? 

- Hello, may 1 speak to Anush? 

= Ublj pnujb: Mek' rop'e. = One minute, please. 
- CGnphiuljui|.nipjniG: Shpnorhak'alutyun. - Thank you. 

* * * 

- ULH, bu UpiudfiG bd [uGqpnid; Alo, yes Aramin cm 
khpntrum. 

- Hello, may 1 speak to Aram? 

= I m p ufuiunlbL bp: Duk spkhalvel ek. = It's a wrong number. 
- MGbpbp: K'pnerek. - Excuse me. 

* * * 

- Lunid bd: Lpsum em. Hello, (lit: I'm listening) 
= Puipb. 3bq: UGGiujpG l|iupbLh" t: 
Barev dzez, Annayin k'areli e? 

= May 1 speak to Anna? 

- UGGuiG iniuGp jt, Qui qOiugb[ t qbuu|iuGiuinniG: 
Annan t'anp che, na gpnatsel e desp'anat'un. 
hulj n"Q t huipgGnLd: Isk' ov e hartspnum? 

- Anna isn't al home. She has gone to the 
embassy. Who's asking? 

= bpui pGGbpGbppg t, ibp duiGuijrud: 
Npra pnk'emerits e, chek dg'anachum. 
bpb l|uipbLh t, bu un|b[p ni? GquiGqbd: 
Yete k'areli e, yes aveli ush kp'zangem. 

= It's one of her friends, you don't know 
me. 
= If it is possible, I will call a bit later. 

- hhuipGb l|UipbLh t. luGqpbd: Ihark'e k'areli e, khpntrem. — Of course you can. 
= CGnphuiGuiLmpjmG: SuibunLpjmG: 
Shpnorak'alutyun. Tspt'esutyun. 

= Thank you. Bye. 

Challenge: Perform the conversation. 

Challenge: Make up small telephone conversations on your own. 



E ? G R A M M A R : Spotlight on fli" (u) Future Tense (see Appendix 9) 

I am going to (do something). 
S Hi Future shows: a) an action which the speaker has arranged to do or has decided to do 

in the future. 
b) intentions and plans. 

c) what is going to happen / prediction. 
S fli Future is a compound tense form consisting of the future participle + present auxiliary verbs -

bd, bu, t, bGp, bp, bO (em. es. e. enk, ek. en). 
S The future participle is formed by adding ni to the infinitive form. 

F o r m a t i o n 
Infinitive b|.(el) & tui(al)+ni(u) + Present Auxiliary (bd, bu, t, bGp, bp, bG - em, es, e, enk, en) 

Conjugat ion E x a m p l e - u n i [ n p b [ / sovorel - to s tudy, to learn 

Affirmative / 1 a m joing to study Negative / 1 am not going to study 
bu uni|npbLru bd Yes sovorelu em bu £bd urnjnpbini yes chem sovorelu 
qni unijnpbLni bu du sovorelu cs r y u j b u u n t | n p b L r i L du ches sovorelu 
Gtu unilnpbinL t na sovorelu e GLU i p u n i { n p b | n i na chi sovorelu 
CSbGp un4npbLnt bGp menk sovorelu enk dbGp ibGp un t | npb [n i menk chenk sovorelu 
qmp un i jnpb in i bp Duk sovorelu ek rpup i b p uni(npbLni duk chek sovorelu 
GpuiGp uni|npbLnL bG nprank sovorelu en GpuuGp ibG untlnpbLm nprank chen sovorelu 
N o t e : Verbs are irregular in the Armenian language only in Simple Past, Present Perfect and 
Imperative Tenses. In the future tenses there are no irregular verbs. 
Note: The verb to be is also used in the infinitive, not just as an auxiliary: lhGb|. / linel - JlUl^ 

LpGb|ni / linelu + bd, bu, t, bGp, bp, bG (em, es, e. enk. ek, en) 

^bd, jbu, ip , ibGp, jbp, $bG / chem, ches, chi, chenk, chck, chen + [fiGbini / linelu 

e.g. niuiuGnqGbpp [pGb|.nL bG GuiG Upgui |umd: Usanoghnerp linelu en nayev Artsakhum. 
The students are also going to be in Arlsakh. 

A d v e r b s of t ime used w i th HL F u t u r e 
hbinn / h e t ' o - f l / r c r 
i l iuqp / vaghp - tomorrow 
hutgnpq opp / hadgort orp - the next day 
hiupnpq 2Uipiup / hadgort shapat - next week 
huipnpq U l d p U / hadgort amis - next month 
hiupnpq uiwpfi / hadgort t'ari - next year 
huipnpq qui upG / hadgort dasin - next lesson 
dblj ludpu hbinn / mek' amis het'o-after 1 month 
bpbp uidupg / yerek amsits - in 3 months 
bpljnt uitupntg / yerk'u t 'aruts - in 2 years 
Ijbu duidpg / k'es zhamits - in half an hour 
hfiGq pnujbfig / hing rop'eits - in 5 minutes 

h°Qt bu UiGb|m: Inch cs anelu7 
What are you going to do? 

Modifiers of time expressing future 

kthpn., ([ujjyy, fyifj^. JjnjJi (TfiQ-, 

kiu^rijtrp crp.Q., kuujnjirp ^ULp-ULp, kui/jrytrp 

uuTfui, kuujrip./p (juupfi, kuu^rip.r^ rpuuiliL, iftilj 

uu^lm ktiyin., (ip.tl<l. uuTu-liy, tLfiljru. tpMtfuu.y., 
Ijtlu kfluj. p.n.ujhfiy 

Position in the Sentence 
Statement: ^lupnpq 2wpiup ilbpujqumGiuinL bd Udbppljiu: 

Hadgort shapat veradar'nalu em Amerik'a. 
I am going to return to America. 

Negative: Sujgnpq 2UJPUJP ibd 4bpuiqiunGuj|ni UdbphGiu: 
Hadgort shapat chem veradar'nalu Amerik'a. 

I am not going to return to 
America next week. 

General 
Question-

^tupnpq 2tupujp i|bpuiqumGuiLnaL bu Udbppliuj: 
Hadgort shapat veradar'nalu es Amerik'a? 

Are you going to return to 
America next week? 

Special 
Question*: 

b°pp bu 4bpiuqumGiu|nL Udbppljuj: 
Yerp es veradar'nalu Amerik'a? 

When are you going to return to 
America? 



N E W V O C A B U L A R Y & READING: 

quiGqb[ / zangel - to ring wilbLh H Z 1 aveli ush - a bit later 
upJiULilbL / spkhalvel - to be mistaken ljiupb[p° t / k'areli e - may // we 
hiupgGbL / hartspnel - to ask, to request iniuG dnui / t'an mot ' - near the house 
iquJinuJufuiuGbL / p'at'askhanel - to answer pGljbpnpu wntG / pnk'eroch t'un - friend's house 
l|bpujquinGlUL 7 veradar'nal - to return 6bq hbui / dzez het' - with you 
quinGuq* / dar'nal - to become, to turn tpuljnLpupui / ekpsk'ursia - excursion 
gGbL / kpnel - to sleep puJinpnG / tat'ron - theatre 
GtuGbL / t'anel - to to take, carry GpGn / k'ino - cinema 

S WRITING: EXERCISES 
Questionnaire: Make up a short story "Over the Weekend" answering the questions in 
- f l i (-u) Euture tense. 

h°Gj bp iuGb|ni GppuiGh opp: Inchekanelu 
k'irak'i orp? What are you going to do on Sunday? 

Mppiuljh opp qGuiini bGp piuqujppg qrupu: 
K'irak'i orp gpnalu enk kaghakits durs. 

fTip bp qGiuinL tpuGmpuhuj : Urek gpnalu 
ekpskursia? Where are you going on an excursion? 

PuiGp" hnqni i bp qGiu|nL: Kani hokov ck gpnalu? 
How many people are you going with ? 

KGj bp uiGbLDt uijGuibq: Inch ek anelu aynt'egh? 
What are you going to do there? 

Hpuib'q bp 6iU2b[m: Vort'cgh ck dg'ashelu? 
Where are you going to dine? 

KG* bp inu)Gb[ni 6bq hbui: Inch ek t'anelu dzez 
het'? What are you going to take with you? 
b°pp bp i[bpuiqiunGui[nL: Yerp ek veradar'nalu? 
When are you going to return ? 

Exercises 1: Put the verbs in brackets in the -fli Future tense according to the model. 

1. 4iuqp bu (qGiuO pGljbpngu uintG: 
Vaghp yes (gpnal) pnk'erochps t'un. 

Model:Tomorrow I am going to c<> to mv 
friend's house. Vaghp yes gnalu em 
pnk'erochps t'un. 

2 . Ujuop bpbljnjiuG Gtu 2nLin (pGbL): 
Aysor yerek'oyan na shut' (kpnel). 

Tonight he/she is going to sleep early. 

3. lfujj|iu|i ijbpgfiG huijpu (qiuD RiujuiuuituG: 
Mayisi verchin hayrps (gal) Hayast'an. 

At the end of May my father is going to 
come to Armenia. 

4 . bpbljnjiuG pDLjbpGbpnq IjfiGn (qGui|.): 
Yerek'oyan pnk'erncrov k'ino (gpnal). 

In the evening we are going to the cinema 
with our friends. 

5. ^tugnpq rnuiph (ilbpuiquinGuii.) ^lujiuutniuG: 
Hadgort t'ari (veradar'nal) Hayast'an. 

Next year I am coming hack to Armenia. 

6. I m npinb'q (hiuGqhujbi) GpiuG: 
Du vort'egh (handip'el) npran? 

Where are you going to meet him? 

7. KG^ (UiGbD UIJU bpbl|n: Inch (anel) ays yerek'o? What are you going to do tonight? 
8. qnL ru.d (ujujuidbL) uijq duiufiD: 

Du um (p'at'mel) ayd masin? 
Who are you going to tell about that? 

Challenge: Speak about your schedule for next week with your friends. 

Challenge: Write a composition entitled "Tomorrow". 



Lesson 8 => O-uju nLpbpnprj. 
• Alphabet /£-•£/• To exist: To have: To know • Some Demonstrative Pronouns 

B A L P H A B E T : [ f i j M U | |Q~ol |£jj>| 

Sound Printed Cursive Practice 
k e p U 

yev bt[ It %tk 
0 O o a* 
f 3a $ U 

Congratulations: You have successfully finished the Armenian alphabet. 

According to the chart above, match the sound with the letter: 

k -

yev - 0 

o - p 

f - L 

B G R A M M A R : S p o t l i g h t o n to exist, to know, to have 
L|UJtI / kam - to exist 

V The verb ljuiil / k'ara is a defective verb. It has only some of the grammatical forms. 
S This category of verbs in Armenian doesn't have any special form for the infinitive. 
S In Armenian the forms of the third person Ijui, l|iuO arc the Armenian equivalents of the 

English there is and there are. 
S The negative is formed by adding the negative particle £ in front of the word, 

there is — I4LU / k'a => Ifuu. there is not - £l|iu /chpk'a =>^u j . 
there are - l]UiG / k'an t')uih• there are not - jljUJG /chpk'an ^IjuA. 
there was - Ijuip / k ar Ifiup, there was not - £t|Uip /chpk 'ar => ^uip. 

there were - IpujbG / k'ayin IfuiffiL there were not - IjiujfiG /chpk'ayin => 
• ' ; ' - • ' * 

R e m e m b e r : 

puiOfT hiuin / kani hat'? 
how many? (countable) 

piuG{i<> hnqf i / kani hokt? 
how many people? 

hQiPUit i / inchkan? 
how much ? (uncountable) 

h°Dj> u ipdb : / Inch arzhe? 
How much does it cost? 

V o c a b u l a r y P r o m p t a n d S i m p l e S e n t e n c e s 

qpiuubGjiulj / gprasenyak' 
office 

QpuiubGjiuljnuS guiGp0 hnqp Ijiu: Gprasenyak'um kani hoki k'a? 
How many people are there in the office? 

huji3uiljtupq(i£ U hbntu[unu 
hamak'arkich yev hcr'akhos 
computer and telephone 

UbGjuiljniri huudwljiupqhj U hbnui|unu JIJUJ: 
Senyak'um hamak'arkich yev her'akhos chpk'a. 
There is no computer and telephone in the room. 

ubquiGGbp U tupnnGbp 
seghanner yev ator'ner 
tables and chairs 

LuuipuiGmd ^wui ubqiuGGbp U uipnnGbp L{uiG: 
Lpsaranum shat' seghanner yev ator'ner k'an. 
There are many tables and chairs in the classroom. 



B GRAMMAR: S p o t l i g h t on qfrinbGiU[1 g i t ' e n a l - to know 

The verb qpuibGiUL / git'enal is a defective verb. 
s It is conjugated by replacing -bGuq (-enal) with personal endings bJ (em), bu (es). 

h (i), bGp (enk), bp (ek), bG (en). 
S The negative is formed by adding the negative particle £ (cli) in front of the word. 

Present Affirmative Present Negative 
bu qpuibtJ yes git'em - / know bu iqhinbii yes chpgit'em - / don 7 know 
qnL q p i n b u du git'es - you know qni iqpuibu du chpgit'es - you don 7 know 
Gtu q|iin[i na git'i - he/she knows Giu iqhuifi na chpgit'i - he/she doesn't know 
tibGp qfiinbGp menk git'enk - we know dbGp jqpinbGp menk chpgit'cnk' - we don 7 know 
q n i p q f i r n b p duk git'ek - you know qnip jqpuibp duk chpgitek' - you don 7 know 
GpwGp qhinbG nprank git'ein - they know QpuiGp iqptnbQ nprank chpgit'en - they don 7 know 

Past Affirmative Past Negative 
bu qprnbp yes git'ei - I knew bu jqfiinbfi yes chpgit'ei - I didn't know 
qnt qpuibhp du git'eir - you knew qnt iqhtnbhP du chpgi t 'e i r - yo?/ didn't know 
Gui qpuibp na git'er - he/she knew Giu jqfiinbp na chpgit'er - he didn 7 know 
CSbGp qpuibfiGp menk git'cink - we knew dbGp iqhmbpGp menk chpgit'eink' - we didn 7 know 
qnLp qfiuibfip duk git'eik - you knew qnip jQhinbhP duk chpgiteik'- you didn 7 know 
GpiuGp qpinbpG nprank git'ein / they knew GpiuGp iqhtribpQ nprank chpgitein - they didn 7 know 

Examples 

ui2fuuiuiuiGp / ashkhat'ank - job 
qnp6 / gorts' - work, business 

Liu 2 turn | w i l qpinp ftp ui2[uiuuiiuGpp: Na shat' lav git'i ir 
ashkhat'ankp. He knows his job very well. 

huiugb / hastse - address bu jqpinbil U2nuih huiugbG: Yes chpgit'em Ashot'i hastsen. 
/ don 7 know Ashot's address. 

UiiSbG pGi / amen inch - everything ITbGp uiiIbG pGj qpinbGp: Menk amen inch git'enk. 
We know everything. 

<9 GRAMMAR: S p o t l i g h t on mQbGiU[ / unenal - to have 

S The verb niGbGtUj/ unenal is also a defective verb. 
It is conjugated by replacing -bGiUL (cnal) with personal endings -btl (-em), 
-bu (-es), -b (-i), -bGp ( enk), -bp (-ek), -bG ( en), 

S Adding the negative particle (-ch) in front of the word forms the negative. 

Present Affirmative Present Negative 
bu niGbd yes unem - / have bu iniGbti yes chuncm - / don 7 have 
qni rnGbu du uncs - you have qnL iruGbu du chunes - you don't have 
Gut niGJi na uni - he/she has GUJ ^nLGp na chuni - he/she doesn't have 
iSbGp mGbGp menk unenk - we have CibGp jmGbGp menk chunenk - we don't have 
q m p nLGbp duk unek - you have qnLp jniGbp duk chunek - you don 7 have 
GpiuGp niGbG nprank unen - they have GptuGp imGbG nprank chunen - they don't have 

Past Affirmative Past Negative 
bu mGbp yes unei - 1 had bu >niGbp yes chunei - 1 didn't have 
qnt mGbJip du uneir - you had qnL jnLGbpp du chuneir - you didn't have 
Gtu ntGbp na uner - she/he had Giu jmGbp na chuner - she/he didn't have 
dbGp nLGbpGp menk uneink - we had JbGp jniGbpGp menk chuneink - we didn 7 have 
qnLp niGbpp duk uneik - you had qnLp ^niGb|ip duk chuneik - you didn't have 
GpiuGp niQbfiG nprank unein - they had GpiuGp jniGbpG nprank chunein - they didn 7 have 



N E W V O C A B U L A R Y & R E A D I N G 

hujg / hats - bread Cui2UJlj / dg'ashak' - taste tiiGqpp / khQntir-probtew 
[UJI(U12 / lavash - flatbread pGljbp / pnk'er - friend iJujpnip / makur - clean 
ujiuGfip / p'anir - cheese hbnuu|unu / hcr'akhos - telephone Ijbqinnin / k'ekht'ot' - dirty 
Ijiupuiq / k'arak - butter iquijniutulj / p'ayusak' - bag hflG / hin - old things 
d h p q / m i r k - > « / / 2mljui / shuk'a - market qnp& / gorts' - business, job. affair 
diudniG / mats'un 
mats'un (yogurt) 

[nLUiuGljiup / lusanpk'ar 
photograph 

uiGhpiuctb2ui / anhprazhesht' 
necessary' 

ppi[uiubp / ([Uvaser 
sour cream 

qpiutf UJUjluGuilj / dpramap'anak' 
purse 

ujjq ujuihpG /ayd pahin 
at that moment 

hjn ip / hyut - juice qpiuii / dpram = ipnq / pokh 
mone v 

IjtupUnp / k'arevor - important 

gnip / dgur - water 
umpri / surdg' - coffee 

huijbpbGp quju / hayereni das 
A nnenian language class 

2UJU1 puiG / shat' ban - lots of things 
lUilbG puiG / amen ban - everything 

pbj / tey - tea 
uiqgiuG / aghtsan - salad 

ui2|uiuinujGp / ashkhat'ank 
job. work 

dtudiuGuJlj / zhamanak' - time 
lUjrj. tltuupG / ayd masin - about that 

Remember: 

In Armenian, unlike English, singular nouns are used with numerals. 
e.g. / have five pencils => bu m.Qbd 5 dtuinfiin: Yes unem 5 mat'it (not mat'it'ner). 

& WRITING: EXERCISES 
Challenge 1: Complete the following sentences using the vocabulary above. 
Ujuop mGbd 
Aysor unem _ 

bpblj jniGbfi 
Yerek' chunei 

Uju inuiph mGbi] 2wui 
Ays t'ari unem shat' 

UGgjuq inuiph ^niDbh 
:ts'yal t'ari chunei 

Uju 2uipUJp jntGbi] 
Ays shapat chunem _ 

UGgjuJi 2uipuip ntGbp 
Antsyal shapat unei 

^pduj jljui _ 
Hima chpk'a 

Unwp Ijuip 
Ar'ach k'ar 

Ipdui qfiinbd 
Hima git'em 

bpblj ^qpinbp _ 
Yerek' chpgit'ci 

Exercise 1: Underline the necessary verb in the brackets. 

1. e.g. StuGp huig (IjuT, IjuiG): T'anp hats (k'a, k'an)? Is there any bread at home? 

2. Of, (jljUJ, IjuiG): Che, (chpk'a, k'an). No. there isn't. 
3. huij ujiuGfip (llUi°G, IjuT): Isk' p'anir (k'an, k'a)? And is there any cheese? 
4. Ujn, (jljiuG, Ijui): Ayo, (chpk'an, k'a). Yes, there is. 
5. Upiudp diudmG (niGh", niGb^G): 

Aramp mats'un (uni, unen)? 
Does Aram have any yogurt? 

6. Ujn , (niGh, imGbd): Ayo, (uni, chunem). Yes, he does. 
7. huij ^lul|uj2 (niGbTi, mGp0): Isk' lavash (unen, uni)? And does he have lavash (bread)? 
8. fl'f, (niGbu, jniGh): Voch, (unes, chuni). No, he doesn't. 
9. MiuGp tjinq (IjuT, IjuiG): T'anp pogh (k'a, k'an)? Is there any money at home? 
10. bu (jq|unbd, jqpinbu): Yes (chpgit'em, chpgit'es). I don't know. 
11. 4iuqp 2UJin piuG (Ljui, Ijuip) tuGb|ni: 

Vaghp shat' ban (k'a, k'ar) anelu. 
There is a lot to do tomorrow. 

12. hd pGljbpp iujiI diu2iulj (mGbGg, niGh): 
Im pnk'erp lav dg'ashak' (unenk, uni). 

My friend has good taste. 

13. UGgjiuL uiiupfi lupdwljnLpq (jni.Gb0u, £nLGb[Tp): 
Antsyal t'ari artsak'urt (chunes, chuneir)? 

Didn't you have a vacation last year? 



fi3 G R A M M A R : S p o 1 1 i g h t o n some Demonstrative Pronouns 

Demonstrat ive pronouns in Armenian may function as adjectives and nouns. 
Demonstrat ive pronouns functioning as nouns uiu, qui , Qui (sa, da, na) this, that, it 

S Demonstrative pronouns are only used as nouns if the noun itself is not mentioned. 
S They can be declined. 
S They have plural forms, which can also be declined. 
S The plural auxiliaries and plural nouns are used with plural demonstrative pronouns. 
S In modem Armenian the pronoun qu i (da) is often used to mean it. 

Singular Plural 
uiu / sa - this (one) upiuGp / sp rank - these 
qui / da - that (one), it qpuiGp / dprank - those 
Giu / na - that one over there GpUiGp / nprank - those over there 

Examples 

K G j t uui: Inch e sa? What is this? T-ui [nLUUiGljujp t: Da lusanpk'are. 
That is a photograph. 

K G j t qui: Inch c da? What is that? Uui hbniufunu t: Sa hcr'akhos e. 
This is a telephone. 

hG^b'p bG upuiGp: Incheren sprank? 
What are these? 

IpuiGp [nLUUiGLjUjpGbp bG: Dprank lusanpk'amer en. 
Those are photographs. 

hG^b'p bG qpuiGp: Incher en dprank? 
What are those ? 

UpiuGp hbnuifunuGbp bG: Sprank her'akhosncr en. 
These are telephones. 

n°Ld (urn?) - Whose? 

fTid qhPpG t uiu: Ura girkn e sa? 
Whose book is this? 

ILU pd qfippG t: Da im girkn e. 
That is my book. 

fTLd qppbpG bG upuiGp: Um gprkern en sprank? 
Whose books are these? 

O-piuGp dbp qppbpG bG: Dprank mer gprkern en. 
Those are our books. 

fTidG t rjiu: Umn e da? Whose is that? UlU pdG t: Sa imn e. This is mine. 
n°idG bG upiuGp: Umn en sprank? 
Whose are these? 

qpuiGp dbpG bG: Dprank mern en. 
Those are ours. 

Demonstrative pronouns functioning as adjectives 
uiju, lujq, uijG / ays, ayd, ayn - this/that, that one over here 

uiju / ays - this Is used to refer to nouns that are close to the speaker in time or space. 
lujq / ayd -that Is used to refer to nouns that are not close to the speaker 
UijG / ayn - that Is used to refer to nouns that are even farther away. 
one over there 
S These demonstrative adjectives can be used with both singular and plural nouns, 

uiju qpPPO I ays girkQ - this book 
UJJU qppbpp / ays grkerp - these books 
uijG / ayn is used to mean both this and these. 

S They may be used with postpositions. duidulGuilj / zhamanak'- time, duiupG / masin - about, 
lijuihfiG / p'ahin - moment 

e.g. Ujq duidulGuilj lujq duiufiG n j np jqpuibp: Ayd zhamanak' ayd masin voch vok chpgit'er. 
At that time, nobody knew about that. 

Challenge: Make up 5 sentences with demonstrative pronouns. 



Exercise 2: Fill in the blanks with the demonstrative pronouns. 

o % 
s 

qpiui5iuiqwGiul|nii5 ipnq l|uf: dramap'anak'um 
pogh k'a? Ujq qpLuduuajLuCiujQnLd ibnq liu/: 
Avd dramap'anak'um pogh k'a? 

= Is there any money in that 
purse? 

1. _ hiujbpbGfi qfipp t: hayereni girk c. = This is an Armenian book. 
2. hbniufunup 2win ^hG t : her'akhosp shat' hin e. = This telephone is very old. 
3. fid qppbpG bG: im gprkem en. = Those are my books. 
4. 6bp U|UJjnLUUiGGb0pG bG: dzer payusak'nern en? = Are these your bags? 
5. pwmupiuGp iuGqibpb"G t: _ bar'aranp angleren e? = Is that an English dictionary ? 
6. gnipp 2UJU1 Ijbquinm t: dgurp shat' k'ckht'ot' e. = That water is very dirty. 
7. fTil diuupG qprnh: Ov masin git'i? = Who knows about that? 
8. ctuidiuGwlj n^ ng duiuhG jqfiinbp: 

zhamanak' voch vok masin chpgit'cr. 
= At that lime nobody knew about 
that. 

9. ujiuhpG uiGhpiudb^in p'ahin 
anhprazhesht' che. 

= At this moment that is not 
necessary. 

Proverbs of the Lesson 

QL|Ui i iup| ip , urniuGg p iuphp : C h p k ' a charik ar 'an ts bartk. 
Some falls are means for the happies to rise. 

No great loss without some small gain. 
* • * 

=> 6uj2UiI j | iG Q&ljbp iMw: Dg'ashak* in pnk ' e r c h p k ' a . 
Every man to his own taste. 

* * * 

UlIbG ni.G|i: Amen inch verch uni. 
Everything has an ending. 



Lesson 9 => l u i u |iOGbpnpr|. 
• Postpositions of Place • Colors & other Vocabulary • "My Office" 

B GRAMMAR: S p o t l i g h t on Postpositions of Place 

S Prepositions and postpositions in the Armenian lauguage connect words and denote relations 
between words. 

S They are servant words and are not used independently. 
S Postpositions follow the object nouns they refer to. 
S They are used to describe different relations: location, time, reason, aim. 
•S Armenian prepositions and postpositions require the nouns and personal pronouns used with them 

to be in a certain case. 
^ Prepositions, postpositions and connecting words act as one part of the sentence and answer the 

same question. 

Some common postpositions are given below. All of them are used to describe location and lake objects 
which must be put into the genitive case. 

Postposition Translit. Meaning Rewrite and make new sentences yourself. 
ilpui vQra on Tltujniuuilji] ubquiGp 4piu t: P'ayusak'p seghani vpra. 

The bag is on the table. 
uiiul| t'ak' under UuihtiwljiULp uiuilj n^pQ^ Mahdg'ak'ali t'ak' 

vochinch chpk'a. There is nothing under the bed. 
limn mot* near, at QpiuubQjuuljh dnin 2turn CSuipnhM ^wG: Gprasenyak'i 

mot' shat' martik' kan. 
There are many people near the office. 

iibp mceh in. among Uuiuifiuip qpph ^b? t: Mat'itp gprki mech e. 
The pencil is in the book. 

dpgU michev between Lfbp dpj>li tl ubp £l|Ui: Mer michev el ser chpk'a. 
There is no more love between us. 

2nippp shurdgQ round Pnpipp huiiiuipi|bL bG tnnGiudiunp 2n ipgp: Bolorp 
havakvel en t'onats'ar'I shurdgp. Everybody has 
gathered around the Christmas tree. 

4bph 
(mil) 

vercv 
(um) 

above, up, 
upstairs 

4bpUnid np unqpnuJ: Verevum voch vokchi 
ap'rum. Nobodx lives upstairs. 

GbppL 
(nul) 

nerkev 
(um) 

below 
down 

bbppUmd uiqdnLlj t: Ncrkevum aghmuk' e. 
There is noise downstairs. 

l|nqph& k'oghkin beside, next 
to 

UpdbGp i5p2tn Guuinitf1 hd MniEhfr Armenp 
misht'npst'um e im k'okhkin. Armen always sits next to 
me. 

qpduig dimats in front of qujpngfi qpduig db6 wjqp Ijw: 
Dpp'rotsi dimats mets' aygi k'a. 
There is a big orchard in front of the school. 

hbuili 
(md) 

het'evum behind SiuG hbuiLmd im|uinuiGujlj Ijui: T a n het'evum 
avt'ot'pnak' k'a. There is a garage behind the house. 

lungh 
(ma) 

ar'chevum in front of QpiuubGjuiL)h uingUnid 0b6 futuGntp Ljuj: 
Gprasenyak'i ar'chevum mets' khanut k'a. 
There is a big shop in front of the house. 

apgnil michov through Ptuquipp dpgnil qbin t hnumd: Kaghaki michov get' e 
hosum. A river flows through the city. 

bpljuijGpnil yerk'aynkov along bu inquigp qbuip bpL|uijGpm[: Yes loghatsi gct'I 
yerk'aynkov. / swam along the river. 

2P2LUl̂ LUJ£nLlJ shprdgak'ayk 
um 

surrounding 
round 

L6p 2P?wljujjpnid 2wm Guinbp L|uuQ: 
Lpdg'i shprdgak'aykum shat' ts'ar'er k'an. 
There are a lot of trees around the lake. 



R e m e m b e r : 

Note 1: The Genctivc + dbg/mech structure is equal to the Locative Case (indicating place) 
e.g. ubOjtul||i dbg / senyak'i mech - in the room = ubGjuiljnLd / senyak'um - in the room 
bljiupo ubQjtxiL||i dbg t: Npk'arp senyak'i mcch e. The picture is in the room. 
bljiupQ ubGjuiljnid t: Npk'arp senyak'um e. The picture is in the room. 
You can see that both sentences have the same meaning. The difference is that in the first sentence the 
meaning "in, a t " is expressed with the Gen. + dbg/mech construction, while in the second scntcncc the 
same meaning is conveyed by the declensional ending-nid ( -um) . 
Note 2: Genetive + i[pui (via) structure = Dative Case. 
ubqiuGp ijptu / scghani vra - on the table = ubquiOflG / scghanin - on the table. 
QhPPQ ubquiGji ilpui t: Girkp seghani vpra e. The book is on the table 
Qfipgp ubquiGfiG t: Girkp seghanin e. The book is on the table 
You can see that both sentences have the same meaning. The difference is that in the first sentence the 
meaning "on" is expressed by the postposition t(pui (vpra) while in the second sentence the same meaning 
is conveyed by the declensional ending fiG (-in). 

& SPEAKING & READING: hd qpuiubGjuiljQ: Im gprasenyak'p. My Office. 
& New Vocabulary 

Nouns Adjectives 
duiinpui / mat'it' - pencil inntG / t'un - house plug / bats - open 
q p h i / gprich - pen ubGjlul] / scnyak' - room ifliulj /pak' - close 
nbinpG / r'et'in - eraiser 
dtupljbp / mark'cr - marker 

ui2hiuiinuiubGjuil{ 
aslikhat'ascnyak' - study 

duipnip / makur - clean 
Ijbqinnui / k'ekht'ot' -dirty 

tg / edg -page 
pruqp / tukht - paper 

^hpl|hq4nq u|iuhuipuiG 
chphprk'izvogh p'aharan - safe 

guipqijiud/dgartvals' - broken 
dlU2i|UJd /mash vats'-worn out 

unupGd / sosindz - glue LUUipuiG / lpsaran - classroom lUljG / layn - wide 
inbuip / t 'et 'pr - notebook uiunGiupuiG / sar'naran - fridge Gbq / negh - narrow 
q|ipp / girk - book 
pbpp / tert - newspaper 

niuqpnpGqniGhi r'adiopntunich 
- radio 

ipn2nin / poshot' - dusty 
dnip / mut -dark 

6pulp / ts'prar - envelope 
Guidiul| / namak' - letter 

hbnmuuiiugnLjg / her'ust'atsuyts 
- television set 

hiuuui / hast' - thick 
plupuiG / barak' - thin 

Uliqfl£ / t 'pp ' ich -pr inter qpuiubquiG / gpraseghan - desk V e r b s 
luduuiqhp / amsagir magazine 
Gljiup / npk 'ar-picture 

iquun /p ' a t ' - wall 
qmn / dur' - door 
iquihuipluG /p'aharan wardrobe 

unuGdb[ / sospndzel - to glue 
quiuunjnpbL / dasavorcl 
to arrange, sort out 

hui2ilhi 1 hashvich 
calculator 

i|iiuuinuipnLqp / past'atukht 
document 

qGbi /dpne l - fop i / / 
4ui[ub|_/ k'akhel- to hang (up) 

puinuipuiG / bar'aran 
dictionary 

UjUijduiGuiqhp / p'aymanagir 
contract 

IpqgGbL / k'pp'tsncl 
to glue, paste, adjoin 

oquujinfuhi / otapokhich 
air conditioner 
huiduiljuipqhi 
hamak'arkich - computer 

2bpinui4uipuiqnijp 
shert'avaraguyr / Venetian blinds 
qp LU ub Gj uilj/gprasenyak'-<?/?7re 
quiGhi1 dakich - hole-puncher 

dfiUjgGb(/ miatsnel 
to switch on 
luGguunbL/andgi'd 
to switch off 
uiiqbL / t'pp'el - to print 

3>lUgU / faks - fax machine 
up / sprich - pencil 
sharpener 
uljluGbp/spk'aner- scanner 

iquiuinihuiG / p'at'uhan 
window 
puiGuiLp /banali - key 
GlUphi/ k'arich - stapler 

dbpbGuiqpb[ / mekcnagprel 
to type 
uquiinfibGbi/p'at'dg'encl- to 
copy 

ujuiinCibGiuhiuG=£ubpnpu 
p'at'dg'enahan / kpseroks 
photocopy machine 

huiuitull / hat'ak' - floor, ground 
pqptuiqiuGiulj / tpkhtap'anak' 
file 

qiul|bL / dak'el - to punch 
qiuuuujnpbi / dasavorel 
to arrange, sort out 



Challenge 1: 
a) Describe your office/classroom and make up a composition with the title "My Office" using 
the vocabulary above. 
b) Write about the locations of the items there. 

Challenge 2: Practice these questions and answers and make up small dialogues on your own. 

- flilpb^p bQ ubQjiuljnLCI: Ovker en senyak'um? - Who is in the room? 
= UQ|nQ, U 0 N I 2 D LL bu: Anin, Anushp yev yes. = Ani. Anush and me. 
- £u]Q|T hnqfi IJUJ ubQjiuljnLii: 
Kani hoki k'a senvak'um? 

- How many people arc there in the room? 

= UbGjuiljnii] l|UI 10 hnqp: 
Senyak'um k'a 10 (t'as) hoki. 

= There arc 10 people in the room. 

- hQ^b^p bO qpuiQp: Inchercn dprank? - What are those? 
= bu iqpuibiJ: Yes chQgit'em. = I don't know. 
- flpinb0!! bQ dminhuiObpp: Vort'egh en mat'it 'nerQ. - Where are the pencils? 
= LTujuihmObpp iquijniuiuLjnid bQ: 
Mat'it 'nerp p'ayusak'um en. 

= The pcncils are in the bag. 

- flpinb'q bQ qpppp U inbuipp: 
Vort'egh en girkQ yev t'et'rQ. 

- Where is the book and the copybook? 

= ^hPPD k uibmpD ubquiQh ilpw bQ: 
GirkQ yev tet 'r'p scghani vpra en. 

= The book and the notebook arc on the 
table. 

- flpuib'ri t w j q ijiujumuipniripp: 
Vort'egh e ayd past 'atukhtp? 

- Where is that document? 

= Ujq iJiujuiniupmripQ |iQfi tfnin t: 
Ayd past'atughtp indz mot' e. 

= That document is with me. 

- £uiQh" tupnn Ljui ubQjuiljnuJ: 
= Kani ator* k'a senyak'um? 

- How many chairs arc there in the room? 

- UbQjiuljrHi! Ijiu 8 tupnn: Senyak'um k'a 8 (ut) ator'. = There are 8 chairs in the room. 
= CujQh" hujui uibuip niQbu: 
Kani hat' t 'e t 'or unes? 

- How many copybooks do you have? 

- fliQbil 2 uibuip: Unem 2 (ycrk'u) t'et'Qr. = 1 have 2 copybooks. 

S N e w Vocabulary : 
QnijGbp: Guyner . Colours . 

h^Gj qriLjG t . . . Inch guyn c? What co lour is the . . . ? 

qmjQ / guyn - colour umhiniulj / spp' i t 'ak ' 
white 

QiupQgiuqnijQ / narpndgaguyn 
orange 

plug / bats - light colour UIL / sev - black 6hpwQujqrujQ / ts'iranaguyn 
tangerine 

ijntq. / muk - dark colour Ijiupripp / k'armir - red nuljbqnijQ / vosk'eguyn - gold 
qmQiuilnp / gunavor 
coloured 

IjUJUjnLjin / k 'ap 'uyt ' - blue qiupiQiuqnijQ / darchnaguyn 
brown 

qnijQqqrujQ/ guynpzguyn 
multi-coloured 

IJUJQUJ^ / k'anach -green i]uiQni2UJl|LuqnL0 
manushak'aguyn - purple 

uiQqrujQ /anguyn 
colourless 

qbqpQ / deghin - yellow lluipqiuqrujQ / vartaguyn - pink 

bnujqnijQ / yer'aguyn 
iri-coloured 

dnfupLuqnijQ / mokhraguyn 
grey 

bpljQujqnLjQ / yerk'naguyn 
sky-blue 

2UjqiuQuil|uiqnLjQ 
(shaganak'aguyn) - chestnut 

ibppnLquiqnijQ / piruzaguyn 
turquoise 



B WRITING: EXERCISES 

Challenge 3: Look around you. What colour is the... ? 
Make up sentences and answer them. 

Example 
2bpin ui4iupiuqni.jp 
shert'avaraguyr - Venetian blinds 

- qrujG t 2bpinuii(iupiuqnLjpQ: Inch guyn c 
sherl'avaraguyrp? What colour are the Venetian blinds? 
= CbpiniuiluipiuqnLjpp uu|fiuiiiil| t: Shert'avaraguyrQ 
spp'it'ak'c. The Venetian blinds are white. 

4iuptuqnijp / varaguyr - curtain 
huiiniulj / hat'ak' - Poor, ground 
iqaihuipluQ / p'aharan - wardrobe 
qnm / dur' - door 
iqiuin / p'at' - wall 
uiniuuiniuq / ar'ast'agh - ceiling 
tfiupl|bp / mark'er - marker 
qpuiubquiQ / gprascghan - desk 
iqiujruuiuli / p'ayusak' - bag 

Challenge 4: Tally how often you use the following office items. 

qpaJubOjujliujjhD iuo|piuQpQbp 
gQrasenyak'ayin p'aragancr - office items 

ilfi2m 
misht' 
always 

bppbiSG 
ycrpcmpn 
sometimes 

hiuduitu 
hadg'akh 

often 
ubj$ = £hplj|iqi{nq muihuipiuD /seyf = chphprk'izvogh 
p'aharan - safe 
oquJlfinfufli / otapokhich - air conditioner 
huidiuljujpq|i£/ hamak'arkich -computer 

/ faks - fax machine 
ujuiuitibGuihiuD, pubpngu / p'at'dgenahan, kseroks 
photocopier 
lTIU||l£ / t 'pp ' ich-printer 
rj.uuL|fl^ / dak'ich - hole-puncher 
ljiup|l£ / k'arich - stapler 
uljtuGbp / spk 'aner- scanner 
p r u q p / tukht - paper 
hlU2ilhi I hashvich - calculator 
puiniupuiG / bar'aran - dictionary 
piuDlUth / banali - key 

Challenge 5: Make sentences replacing postpositions with corresponding case endings 
expressing the same meaning. 

1. UuinQiupuiOh dbg dfipq. Sar'narani mcch 
mirk k'a. There is fruit in the fridge. 

Model: UainQmpiuOiuCI dfipq l|ui: 
Sar'naranum mirk k'a. 

2. UbqiuGJi lipiu njhGj iMw: 
Seghani vQra vochinch ch[]k'a. 
There is nothing on the table. 

UbqiuG|iG n*hG* : 
Seghanin vochinch chpk'a. 

3. £n iquijruuiuljfi dbg h ^ i MLU: 
Ko p'ayusak'I mech inch k'a? 
What is there in your bag? 

= > 

4. fin Onp qqbump qqbuiniuiqiuhuipiuGh dbg t: 
Ko nor zQgest'Q zQgcst'ap'aharani mech e. 
Your new dress is in the wardrobe/closet. 



Lesson 10 => Tiuu inuiuQbpnpr}. 
• New Vocabulary: Family <£ Other Relationships: Plural Formations • Possessive Articles • 

Declensions: fi (i), n (vol rtt (u), np (och), g (ts) • Genitive + Postpositions 
• "My Family" • (questionnaire) 

& GRAMMAR: S p o t l i g h t o n P lura l F o r m a t i o n (see Appendix 5, Appendix 6) 

The endings -hp (-er), Gbp (-ner) are the plural endings in Armenian: 
S Single-syllable words usually form their plurals by adding -bp (-er) 
S Polysyllabic words are made plural by adding -Qbp (-ner). 

e.g. (-er) diujpbp / mayrer - mothers 
(-ner) npqjiGbp / vortiner - sons 

Remember some Irregular Plurals 

Singular Translat ion Plural Translation 
du ipq /mar t man / person duipqhU / martik' people 
inquidiupq / t'pghamart man inquiduipqhlt / t'pghamartik' men 
I jhO/k ' in woman / wife l|iuGuijp / k'anayk women 
m|iljh& I t 'ik'in madam, lady, Mrs. inpl|Giujp / t 'ik'nayk ladies 
tquipnQ / p'aroii Sir / Mister ujuipnGuijp / p'aronayk gentlemen 

Note: The above-mentioned irregular plurals do not take a definite article (p or 0). 
e.g. MiuOuijp 2wui bQ ujipmd fruiqliljGbp: K'anayk shat' en sirum ts'aghik'ner. 
Women like flowers a lot. 

& N E W V O C A B U L A R Y & READING: F a m i l y & O t h e r R e l a t i o n s h i p s 

& New Vocabulary 
Armenian -

Transliteration 
Translation Armenian - Transliteration Tranlsation 

pQuiiuGhp - pnt'anik family w q 2 h l | - akhchik' girl 
dGnqQbp - ts'Qnoghner parents inqui - t ' p g h a boy 
huijp(pG) - hayr(ik) father IjpG - k ' i n woman / wife 
duijp(pll) - mayr(ik) mother iquipnG - p ' a r o n sir 
pnijp(pl0 - kuyrik' sister oppnpq - oriort young woman 
bripiujp - yekhpayr brother qujpng - dpp'rots school 
quipdplj - zarmik' cousin ui2wljbpin - ashak'ert' pupil 
ujiuujpli - p'ap'ik' grandfather n i u m g p i -usutsich teacher 
inunnhG - t 'at ' ik' grandmother duiuGuiqbui - masnaget' specialist 
pnnDpll - tor'nik' 
bpb|uui - yerekha 

grandchild 
child 

uiGuij|iG uiGinbunihp 
t'pnayin t'pnt'esuhi 

housewife 

hnpuipmjp - horakuyr aunt (paternal) huipUuiG - harevan neighbour 
dnpuipnijp - morakuyr aunt (maternal) pGljbp - pnk'er friend 
dnpbqpuijp - moryekhp'ayr uncle (maternal) pn2uiGuinnL - toshak'ar'u pensioner 
pbnp - ker'i uncle (maternal) ubGjwljUJl|pg - senyak'aki'ts' roommate 
hnpbqpuijp - horyekhpayr uncle (paternal) qnpdpGljbp - gorts'pnk'er associate 
uiqquil|iuG - azgak'an relative iu2fuujuiuiljpg 

ashkhat'ak'its' 
colleague 

uidniupO - amusin husband diuGnp - ts'anot acquaintance 
huipu - hars bride GiufuGpG - nakhk'in former 
ipbuui - pesa bride-groom pinpp hiujp - khori hayr stepfather 
qnpuiG^ - zokanch mother-in-law dinbppd - mpt'erim close 
uiGbp - aner father-in-law uppbih-s i re l i dear, beloved 
in HI L - t'al sister-in-law huipqbLh -hargeli respectful 



fi3 N E W VOCABULARY 

Verbs Adjectives and Adverbs 
fi wGiUibL ~ dg'anachel to recognize ujUJinuiGji - p'at'ani teenager 
^lupnuibL-k'arot'el to miss bphuiuiutupq - yerit'asard a young man 
huipqbL - hargel to respect unJniph -amur i single, bachelor 
iluiniuhbi - vpst'ahcl to trust irbpniGfi - ts 'eruni an old man 
ufipwhujpilbL - siraharvel to fall in love u|ipuihuupi{ujd - siraharvats' in love 
oidniuGuiGuii. - amusnanal to be married to wdniuGuigiudr - amusnatsats' married 
G2tuGilb[ - npshanvel to get engaged G2iuGi|tud - npshanvats' engaged 
(IiuhtuGiUL - mahanal to die tiuihuiguid - mahatsats' deceased 
piudiuGilbL - bazhanvel to get divorced piuduiGi|aid - bazhanvats' Separated 
uhpbL-sirel to love uhpb^tuG-sirek'an lover 
qrnp quiL - d u r gal to like tnuipbg - t ' a re ts elderly 
inbriuiifintuilbL 
t'eghapokhvel to move (homes) tffigfiG inuiphCh ~ michin t'ariki middle-aged 

f? G R A M M A R : S p o t l i g h t o n : Possessive Articles 

In Armenia there are endings that replace pronouns. They are called articles. 
They are u (s), t\ (d), |]/Q (n). 
u ( s ) , q (d ) a re in a special category of possessive articles. They are added at the end of the noun to 
express the meaning of English possessive pronouns, and they replace die first and the second person 
possessive pronouns in the sentence to mean my or your. 

- U (s) = my tfujjpu/mayrps = my mother 
- q (d) = your (sing.) duijpq / mayrpd = your mother 

Q and G (n) are definite articles in Armenian, meaning "the". 

WRITING: EXERCISES 

Challenge 1: Place the words in the correct category vocabulary above. 

femin ine - (iq.iuljiuD 
igak'an 

mascul ine - uipiuljiuQ 
arak'an 

plural - hnqQiulj|i 
hoknak'i 

LihO - k ' i n / ^ i inqiudujpn. / t'pghamart - ifirfuuTuifirf. dujpqh4 / martik' - i / i y t ^ ^ 

Exercise 1: Change the articles according to the model and make sentences. 

e. 
g- (id liiujpQ / i m mayrQ = dui jpu 

mayrj js 
Juf tfui.fp.fi 45 

ip.utfib.lfui.lt. 
j/1 utjfiu. 45 yiutfiliIf m.lt 

pn []GinwGfipO / k o pn t ' an ikp ftltifiutlt^fi 
2h.lt (ffjim.fn.nf fc: 

jih.ifiut'Lji<f. if. 1klt<ff!iutj.ru.<r ( f . 

1. htf hnp / i m hor 
2. fid tudn iuGni / i m amusnu => 
3. pn iuqquiljwGGbp[! 

ko azgak ' annerp => 
4. (id luqgljuu / i m akhch[]k'a =3* 
5. pn p b n m / k o ke r ' u 
6. pn IjGng / k o kQnoch 
7. (id h n p b q p n p im horyekhp 'o r => 
8. pn pGlfbpnLhtiG 

ko pnk 'e ruhin 



B G R A M M A R : S p o t l i g h t o n G e n i t i v c Declensions Indicating Possession 
h (i), n (vo), m (u), np (och), g (ts) 

Here is a list of different declensions concerning family members (see App. 7, 8) 

fig hnini[nLtJ / och declension 
Nominative + ng (och) 

fl hn[niiniil / vo declension 
Uj (ay) => fl (vo) 

Hl hn[n4nnJ / u dcclension 
h (i) => flh (u) 

pOLjbp -pDLjbpng 
pnk'er - pnk'eroch 
friend - friend's 

dtujp - dnp 
mayr - mor 
mother - mother's 

dtupq - CSiuprpii 
mart - martu 
person - person's 

p m j p - p p n g 
kuyr - kproch 
sister - sister's 

huujp - hnp 
hayr - hor 
father -father s 

lutinLufiO - tuCinLuOnL 
amusin - amusnu 
husband - husband's 

L|fiO - LjOng 
"k'in - k'pnoch 
woman - woman's 

bqpuujp - bqpnp 
yekhpayr - yekhpor 
brother - brother's 

pbnp - p b n n t 
ker'i - ker'u 
uncle - uncle's (maternal) 

hnpuipntjp - hnpujppng 
horakuyr - horakroch 
aunt - aunt's (paternal) 

hnpbqpuujp - hnpbqpnp 
horyekhpayr - horyekhpor 
uncle - uncle's (paternal) 

pDL|bpnihb - pG^bpnthni 
pnk'cruhi - pnk'eruhu 
girlfriend - girlfriend's 

tinpwpnijp - dnpiuppng 
morak'uyr - morak'roch 
aunt - aunt's (maternal) 

dnpbqpiujp - dnpbqpnp 
moryckhpayr - moryekhpor 
uncle - uncle's (maternal) 

wdbphljujgh - uitlbppljujgnL 
amerik'atsi - amcrik'ats'u 
American - American's 

tnpl)|iQ - inpljGng 
t'i'kin - t'ik'noch 
lady/madam - lady's/madam's 

IjGpuihiujp - L|0piuhnp 
k'pnkahayr - kp'nkahor 
godfather - godfather's 

huujwuinuuGgfi - hiujiuumuuGgm. 
hayast'antsi - hayast'antsu 
local Armenian - local Armenian s 

inbp - inppng 
t ' e r - t ' i roch 
master/lord - master's/ lord's 

IjGptuCiujjp - L|Dpuui5np 
k'nkamayr - k'pnkamor 
godmother - godmother's 

qjniqiugh - qjniquigni 
gyughatsi - gyughatsu 
villager - villager's 

iniuGmbp - uiwGinppng 
t'ant'er - t'ant'iroch 
landlord - landlord's 

tjLuGiuhujjp - ijiuGiuhnp 
vanahayr - vanahor 
abbot - abbot's 

ilpuigp - t |piugni 
vpratsi - vpratsu 
Georgian (man) - Georgian's 

h (I) declension 

h hnLnilntil / i declension / Nominative + h (i) 
pGinuuGpp - pGuiiuGppp / pnt'anik - pnt'aniki 

family - family's 
dGnqGbp - irGnqGbpp / ts'noghner -'pnoghneri 

parents - parents' 
htujpht-l - huijpplih t hayrik' - hayrik'i 

father-father's 
i3ujjppl| - litujphllh / mayrik' - mayrik'i 

mother - mother's 
pnijphG - pnijppljti / kuyrik' - kuyrik'i 

sister - sister's 
uiqtu - inqwjfi / t'pgha - t'pghayi 

boy - boy's 
qiupiSplj - qaipCipGh1 zarmik' - zarmik'i 

nephew - nephew's 
inunnhll - mtuuihllh / t'at'ik' - t'at'ik'i 

grandmother - grandmother's 

9 (ts) declension 

Note 1; Collective Nouns ending in -bQp (enk) are made gcnetive by the S (ts) dcclension. 
e.g. UflLUllbOp (Aramenk - Aram and his relatives, friends). pbnflbGp (ker'ienk - my uncle and his 
family), <4tUpquuQbGp (Vardanenk - Vardan and his family). 

Note 2: Possessive personal pronouns flbpnGp/meronk and flbpnGp/dzeronk also follow this declension. 
These words don't have a singular form. 
UbpnQp/mcronk ~ me and my relatives (folks), dbpnOp/dzeronk - you and your relatives (folks). 



Note 1: All plural nouns with the endings -bp (er) and -Gbp (tier) form \ht genitive case with the ft (i) 
declension. - ' 
Note 2: When two vowels appear next to cach other in Armenian, the joining sound J is pronounced 
between the two vowels. It appears in writing only after the vowels ill and n. After the other vowels it is 
heard but not written. 

R e m e m b e r : 

Some Irregular Genitive Declension 
Nominative Genetive English 

translation 
UiriphM / akhchik1 - girl 
ubp / s e r - love 
qnLUtnp / dust'Qr - daughter 
tliupqfilj / martik' -people 
IjUJGlUjp / k'anayk - women 

iuri2l|iu -akhchQk'a 
uppn - siro 
qurnbp -dQst 'cr 
diupqUuiGg - martk'ants 
IjuiGiuGg -k 'anants 

of (the) 
girl's 
of love 
daughter's 
men's 
women's 

fi1 GRAMMAR : S p o t l i g h t o n Genitive + Postpositions 

Note: Nouns are used in the genitive case with all the postpositions below. 
Personal pronouns are used in the dative case or the genitive case. 
umuiGg 
ar'ants 

without UniuGg pbq qdi juip t : Ar'ants kez dpzhvar e. 
It is hard without you. 

hbin 
het' 

with liGGiuG qGuig UpdbGfi hbin: Annan gQnats Amicni het'. 
Anna went with Armen. 

n"iil hbin 
um het'? 

with 
whom? 

ITLIS hbin qGuig UGGiuG: Um het' gQnats Annan? 
Who did Anna go with ? 

dnw 
mot' 

at, with, 
near 

biu pp 6GnriGbph linui t: Na ir ts'pnoghneri mot' e. 
He is with his parents. 

tiinuhCi 
masin 

about Ujq tiwpqnt diuufiG pnLnpp qpuibG: Ayd martu masin bolorp 
git'en. Everybody knows about that man. 

n°iil iIwupG 
um masin? 

about 
whom? 

mi5 duiupG bp fununid: Um masin ek khosum? 
Who are you talking about? 

huuliup 
hamar 

for biu hjntpbph huudujp unipfi iqiuinpiuuinbg: Nahyureri 
hamar surdg' pat'rast'ets. He made coffee for the guests. 

n°iil hunJuip 
um hamar? 

for whom? n°TI5 HUIDIUP Giu unipti ujiuuipiuuinbg: 
Um hamar na surtch pat'rast'ets? 
Who did he make the coffee for? 

ifinfuiupbG 
pokharen 

instead of bu l|q.GiuLi Qnnp ifinfuuipbG: Yes k'Qgpnam Gor'i pokharen. 
1 will go instead of Gor. 

n\i5 ipnpJiupbG 
um pokharen? 

instead of 
whom? 

n"II5 ipnfuiupbG bu b^b[: Um pokharen es yck'cl? 
Who did you come instead of? In whose place did you come? 

Exercise 2: Put the following words in the genitive case, following the model and make 
sentences. 

ni*l] hbin / um het'? ~ with whom? nTd tf UiupG / um masin? - about whom? 
Model: iuru>|il| / akhchik' => luqgljuj hbui 
akhchpk'a het' - with a girl 
1. uiquj / t'pgha => 
2. hiupbiuG / harevan 
3. inhMhCi11'ik'in => 
4. pbnfl / ker'i => 
5. tJiujp / mayr 

6. npqp / vorti => 

7. pG^bp /pnk 'er=> 
8. tudntupG / amusin => 
9. diupq / mart 
10. pGljbpmhp / Qnk'cruhi => 
11. bqpiujp /yckhp'ayr => 



R e m e m b e r : 

P r e p o s i t i o n s a n d P o s t p o s i t i o n s 
=> T bey are servant words and are not used independently. 
=> They denote relations between words. 
=5> Prepositions precede the object that they refer to. 
•=> Postpositions follow die object they refer to. 
•=> They are used to describe different relations: location, time, reason, aim. 
=> Armenian prepositions and position 
s require the nouns and personal pronouns used with 

them to be in a certain case. They used with all cases except nominative. 
=> Prepositions and postpositions and connecting words act as one member of the sentence 

and answer the same question. 

S o m e P o s t p o s i t i o n s 

hbui Aiet' - with, huiduip/hamar - for. dnui/mot' - at, tjpuJ/vQra - on, ujbu/p'es + GduiG/npman = like 

Note: The above-mentioned postpositions take dative personal pronouns with the exception of the 3rd 

person singular pronoun, (npra), which appears in the genitive case. 
pGd hbui, pbq hbui, Gpui hbui, dbq hbui, fibq hbui, GpuiGg hbui 
indz het'. kez het', npra het', mez het', dzez het', nprants het' 
with me, with you, with her/him, with us. with you, with them 
pGfi hiudiup, pbq hiudiup, Gpui hiuduip, dbq hiuduip, dbq huiduip, GpuiGg hiudiup 
indz hamar, kez hamar, npra hamar, mez hamar, dzez hamar, nprants hamar 
for me, for you, for her/him, for us, for you, for them 
pGd dnui, pbq dnui, Gpui dnui, dbq dnui, dbq dnin, GpuiGg dnui 
indz mot', kez mot', npra mot', mez mot', dzez mot, nprants mot' 
with me, with you, with her/him, with us, with you, with them 
pG6 ujbu, pbq ujbu, Gpiu iqbu, dbq ujbu, dbq ujbu, GpuiGg ujbu 
Indz p'cs, kez p'es, npra p'es, mez p'es, dzez p'es, nprants p'es 
Like me, like you, like her/him, like us. like you, like them 
pG6 tjpui, pbq t|pw. Gpui ijpui, dbq i|pui, dbq t|piu, GpuiGg 4pui 
Indz vpra, kez vpra, npra vpra. mez vpra, dzez vpra, nprants vpra 
on me, on you, on her/him, on us, on you, on them 
pG6 GduiG, pbq GduiG, Gpui GduiG, dbq GduiG, dbq GduiG, GpuiGg GduiG 
Indz npman, kez npman, npra npman, mez npman, dzez npman, nprants npman 
Like me, like you, like her/him, like us, like you, like them 
Note: The following postpositions require nouns with them to be in the genetive case. 
e.g. pGljbpng hbin/pnk'eroch he t ' - with friend. duipqljuiGg hbin/martk'ants het' - with people, 
bpbfuiuGbph hbui/yerekhaneri he t ' - with children, uiqgljui hbin/akhehpk'a het' -with girl. 

Proverbs of the Lesson 

=> Pu ipb l |u id0 Gbq optj iu huiduip t: Barek'amp negh orva hamar e. 
A friend in need is a friend indeed. *** 

=> Puipbljuidh hbui Ijbp ru f u m d uipui, puijg u m l u n m p dfi' uipiu: 
Barek'ami het' k'er u khum ara, bayts ar'evt'ur mi ara. 
Eat and drink with friends but do not trade with them. 



SPEAKING q Q inujD h£D : Im Q n t ' a n i k Q . M y F a m i l y 

Challenge: a) Take your own family photo and talk about "My Family". 
h) Speak about your family and answer the following. 

1. hQ2mhuh*G * P n DGwiuGfigQ (dbd, i|inpp): 
Inchpisin e ko Qnt'anikp? (mets, pokr)? 
What is your family like? 

JuP^yr/ai^^t tfhj- fc: lm Qnt'anikp 
mets' e. My family is big. 

2. fiiuG|i0 hnqfi IJUJ pn pGiniuGfipni-d: 
Kani hoki k'a ko pnl'anikum? 
How many people are there in your family? 

3. KGj t pn dnp oiGniGp: Inch e ko mor anunQ? 
What is your mother's name? 

4. fiuiGfT inuipbl|UJG t pn dwjpQ: Kani t'arck'an e ko 
mayrp? How old is your mother? 

5. flpinb'n. t diujpq lu^luiuinnLd: 
Vort'egh e mayrpd ashkhat'ura? 
Where does your mother work? 

6. KGj t pn hnp uiGniGp: Inch c ko hor anunp? 
What is her name? 

7. £tuGh° uiiupbl^iuG t pn hiujpQ: 
Kani t'arek'an e ko hayrQ? How old is your father? 

8. flpinb°q t huijpq ui2fuwinnLd: Vort'egh c hayrpd 
ashkhat'um? Where does your father work? 

9. fini.jp, bqpiujp rnGb^u: Kuyr, yekhp'ayr uncs? 
Do you have any brothers or sisters? 

10. KGi t pn ppng wGniGp: Inch c ko kproch anunQ? 
What is your sister's name? 

11. fiiuGh* inuipbljiuG t pn pnijpp: Kani t'arek'an e ko 
kuyrp? How old is your sister? 

12. biu uidniuGiuguTd t: Na amusnatsats' e? 
Is she married? 

13. npinb^q T Giu wujpnid: Vort'egh e na ap'rum? 
Where does she live? 

14. U2|uwuin°ii! t, pb° uni^npnid: Ashkhat'um e. te 
sovorum? Does she study or does she work? 

15. fiwGfi° LniupbljuiG t pn bripiujpQ: Kani t'arck'an e 
ko yekhpayrp? How old is your brother? 

16. buj unilnpn°id t pb° iu2fuiuinnuj: Na sovorum e te 
ashkhat'um? Does he work or study? 

17. <7LUJIX|HL| b INIUUIHLJ niGb0u: P'ap'ik yev t'at'ik' unes? 
Do you have a grandfather and grandmother? 

18. bpiuGp pn2uiljiunn0L bG: Nprank toshak'ar'u en ? 
Are they pensioners? 

19. h'Gi uiqqiuljuiGGbp niGbu: Inch azgak'anner unes? 
What relatives do you have? 

20. Hpinb°q bG GpuiGp uJiqpnLd: Vort'egh en nprank 
ap'rum? Where do they live? 

21. Miupninb't bu pGiniuGfiphq: K'arot'el cs pnt'anikid? 
Have you missed your family? 

22. fin pGtnuiGhpD |h nLqn'id wjgbibL ^lujiuutntuG: 
Ko Qnt'anikp chi uzum aytselel Hayast'an? 
Doesn 7 your family want to visit Armenia? 



s WRITING: EXERCISES 
Exercise 3: Put the words in brackets into the correct form. 

1. hi) (pGljbp) (huijp) dbgbGiuG Gnp t: Im (pnker) (hayr) mek'enan nor e. 
My friend's father's car is new. 

2. bpui (huijp) b (iJuijp) tuujpniCi bG 
Ui5bp|iljiujniiJ: 

Npra (hayr) yev (mayr) ap'rum en 
Amerik'ayum. 
His father and mother live in America 

3. hi) (pnijp) hbui ijbpujqujnGuJinL bi) bpliiuG: lm (kuyr) het' veradar'nalu cm Yerevan. 
I am going to return to Yerevan with my 
sister. 

4. hi) (hiujp, bqptujp) inniGp 2wui qbqbgplj t: Im (hayr, yekhpayr) t'unp shat' geghetsik' e. 
My uncle's house is very beautiful. 

5. (UQGui) (unJntupG) pGljbpp pctp2^ t'- (Anna) (amusin) pnk'erp bpzhishk' e. 
Anna's husband's friend Ls a doctor. 

6. hi) (pGl|bpnLhp) 6Gnr\Gbpp wpiniuuiuhdiuGnii) 
bG: 

Im (pnk'eruhi) ts'pnoghnerp art'asahmanum en. 
My girlfriend's parents are abroad. 

Exercise 4: Put the words in brackets into the genitive case. 

1. qpppp (ubqiuG) i|piu t: Girkp (seghan) vpra e. 
The book is on the table. 

titLyuLlili ^ t t f t fc: 

2. Upnnp ( lyun) iJnin t: Ator' (dur') mot' e. 
3. (QpiuubGjiulj) 2p?ujl|ujjpnti] i|iupuuji||ipLuGng Ijiu: 

(Gprasenyak') shprdgak'aykum varsaviranots k'a. 
4 UG(iG qGiug (Gui) hbin: Anin gpnats (na) het'. 
5. (bu pnijp) pGljbpp u^fuuuinnid1 hpi|iuGqiuGngnii3: 

(Yes kuyr) pnkerp ashkhat'um e hivandanotsum. 
6. bpblj bu qGbgp 6iuripl|Gbp (bu liujjp) hiudiup: Yerek' 

yes gpnetsi ts'aghik'ner (yes mayr) hamar. 
7. ( I n i pGljbp) luGntGp UpubG t: 

(I)u pnk'er) anunp Arsen e. 
8. bpblj dbGp fununLl3 tpGp (qnLp npq|i) (SiuupG: Yerek' 

menk khosum eink (duk vorti) masin. 

Exercise 5 : Change the following sentences according to the model. 
1. hdi luGniGp lipiui) t: Im anunp Aram c. 

My name is Aram. 
Model: UGniGu Upiui) t: 
Anunps Aram e. 

2. fin hiujpp pd|n"24 K ' o hayrp bpzhishk' e? 
Is your father a doctor? 

3. hil bqpuijpp ruuuuGnq t: Imyekhp'ayrp usanogh e. 
My brother is a student. 

4. hd ujiuu||iljp pn2UJljLunnL t: Im p'ap'ik'p toshak'ar'u e. 
My grandfather is a pensioner. 

5. Pn pGljbpng prujpp uni|npnLi51 hiui3iu|uiupiuGnii3: 
Ko pnk'eroch kuyrp sovorum e hamalsaranum. 
Your friend's sister studies in a university. 

6. Pn ppnj> pGljbpp qnpGwpuf p t: Ko kproch pnk'erp 
gorts'arar e? Is your sister's friend a businessman? 

7. flpuib'q t hpdiu pn pGimuGfipp: 
Vort'egh e hima ko pnt'anikp? 
Where is your family now? 



Lesson 11 H-iuii inuiuQi5bljbpnpr|. 
• New Vocabulary: Countries, Nationalities, Language, Adjectives • Proper and 

Common Nouns • Definite / Indefinite article • "My Country, State, City" 
More reading and writing activities: 

Printed Transliteration Translation Written Armenian 
hiuugb hastse address huLU,y. L -
ijinqng poghots street j f t / i g / i f -
2bGp shenk building 

pGiul|iupuiG bpnak'aran flat plcUL If Ui.pUi.lt, -
pGljbpnLpjmG pnk'erutyun company ph If k.p n.lp-j.n.lIc -
ijinq/qpiutl pogh money 
piuqiup kaghak city <j-IU, r^UL<J- -
bi|pnu|ui Yevrop'a Europe h jjt nujiu. -
bnp uiuipp Nor t'ari New Year *Ln.p tp.ui.pli -
IpuJGuptu Fransia France wp ULUU. fi w. -

Note: Proper nouns in Armenian are written in capital letters / bilpnuqiu (Yevrop'a). UGp (Ani). Common 
nouns in Armenian are written in lower-case letters / tnniG ( fun - home), muuiQnq (usanogh - student), 
tnujph (t'ari - year). 

& READING & S P E A K I N G 

C o u n t r i e s , N a t i o n a l i t i e s , L a n g u a g e s , A d j e c t i v e s 

bpGhP / country 
-htu (-ia), 

-uuiiuG (-st'an) 

tuqqntpjnLG 
nationality 

-uigp (-atsi), -gp (-tsi) 

[bqm / language 
-bpbG (-eren) 

tudriuljiuG / adjective 
-uiljiuG (ak'an) 

^lujiuuuuuG 
Hayast'an 
Armenia 

hiuj* / kwj / hay 
Armenian (person) 

htujbpbG / kuybptiL 
haycrcn — Armenian 

huLj,ljUjJjudi lfn.ly.uJj 
hayk'ak an k'onyak' 
Armenian brandy 

flmuiuuiniJuG 
R'usast'an 
Russia 

nmu* / ruuM. / r'us 
Russian 

nniubpbG / njuutiptil. 
r'useren - Russian 

nM.aiwJfw)i, 
r'us ak'an oghi 
Russian vodka 

RANIPPHUJ 
Turkia 
Turkey 

pmpp* /pruptj. 
turk - Turk 

pntppbpbG 
prupfj-kpfcli, 
turkcren - Turkish 

pnjfvjwljULL kjiluu. 
turkak'an hina 
Turkish henna 

3nLGiuuinuiG 
Hunast'an 

Greece 

hmjG* / krufL 
huyn - Greek 

hniGiupbG** 
kn.i2uupJlk 
hunaren - Greek 

kruluuJfwit ufwp 
hunak'an par 
Greek dance 

^GqljujuiniuG 
Hpndk'asf an 
India 

hGrifilj* / klrp/ilf 
hpndik' - Indian 

hGqljbpbG / kluplftlptiL 
hpndk'crcn - Indian 

kh,iplfwJjwh infill 
hpndk'ak'an pigh 
Indian elephant 

^luipuGuJUUiuiG 
P'arsk'ast'an 
Persia 

iqiupupG / ufuifuijilf 
p'arsik' - Persian 

UjtupuGbpbG 
ufuipulf tLpkh. 
parsk'crcn - Persian 

UfUiflU.lfUjJfw}t ppjlltf, 
p'arsk'ak'an brindz 
Persian rice 

3 | I G U J U U U U G 
Chinast'an 
China 

ipGiugh /iJi1uu.fli 
china} si — Chinese 

ifiGiupbG**/ JiLtupJilc 
chinarcn - Chinese 

£fikudfudL ufuup 
chinak'an p'at 
The Great Wall of China 



4piuuiniuG 
Vprast'an 
Georgia 

i |pujgh / fam-fli 
vpratsi - Georgian 

tjpujgbpbG / tjp.uLy.bp.ti2i. 
vpratseren - Georgian 

t^lOL^UL^ULL 
vQratsak'an gini 
Georgian wine 

Uribppljiu 
mcrik'a 
America 

uidbph^iugp 
uufllpfilf ui-y.fi 
Amerik'atsi 
American 

wGcubpbG t uJctf-^tlftlil. 

angleren - Englis (Am) 

lu-iflipliljifuih y.tLu.UjULlt.uLtpn. 

ck 
amerik'yan desp'anat'un 
American Embassy 

UOQLhw 
Anglia 
England 

luGqifitugh 
mlu^Jiui^fi / angliatsi 
English 

wGq|bpbG/ aJS^L/^t/li 
angleren - English (Br.) 

uihy.jJiuJjiuh p-tif 
angliak'an tcy 
English tea 

3>piuGu|itu 
Fransia 
France 

5»piuGuhujgp 

fransiatsi - French 

3>piuGubpbG ifouJtwtifilLii 
fpranseren - French 

^puihujiudfuji. l^Ulhjip. 
fransiak'an p'anir 
French cheese 

MiuGuiqiu 
K'anada 
Canada 

IjuiGiuqiugp 
Ij UiltMLrpUL^jl 
k'anadatsi - Canadian 

wGq|bpbG! uicy.jkp.tL'L 
angleren - English 

IfULLuuf-mljUih ruiljji 
k'anadak'an vosk'l 
Canadian gold 

Ufipptu 
Siria 
Syria 

ufipfiwgfi / lupiup* 

/ uifump. 

siriatsi — Arab 

UJpiUpbpbG / utfuu.p.tifltdi, 
araberen - Arabic 

utp.tiLp.wJj Uilt, ̂ fl 
arabak'an dzi 
Arabic horse 

Note 1: In Armenian, most names of countries end in -pui (-ia) or -uiniuG (-st'an). 
Note 2: The majority of nationalities are formed by adding the ending -uuqp. 
Exceptions are those with stars (*). 
Note 3: Most of the names of languages are formed by adding -bpbG (eren) to the root stem of the country 
(exclude -pui (ia), -uiniuG (st'an). Exceptions are those ones with stars (**). 

B WRITING & SPEAKING 
Challenge 1: Make up sentences with the vocabulary above. 
R e a d A r m e n i a n a n d m a t c h t h e c o u n t r i e s , n a t i o n a l i t i e s a n d l a n g u a g e s . 

bpljpp / country UqqnLpjmG / nationality Lbqni / language 
huujiuGpiu / Isp'ania 
Spain 

hniujG^iugh / holandatsi 
Dutch 

jupuL^ttpJali, / it'aleren 
Italian 

Ppiuqplptu 1 Brazilia - Brazil Qbpi5uuGtug|i /germanatsi 
German 

Auutfn.UipJi'L / dg'ap'oneren 
Japanese 

^ruGqiuppuu / Hungaria 
Hungary 

ppiuq(i[iug|i / bprazilatsi 
Brazilian p'ort'ugaleren — Portuguese 

n^piuhGtu / Ukraina 
Ukraine 

^pGlwGrpjjgh / Finlandatsi 
Finn 

Jiu,ujUiUip.Llt I isp'aneren 
Spanish 

QbpdwGpiu / Germania 
Germany 

[nnuu|wgh / it'alatsi - Italian n^ljpuiftJLpJLli. / uk'raineren 
Ukrainian 

3)|iG[iuGiipuj / Finland 
Finland 

pUUpjuGtugh / isp'anatsi 
Spanish 

/in ilr(fMipMpJiii / hungarercn 
Hungarian 

hinuj[hiu / It'alia 
Italy 

hntGquupiugp / hungaratsi 
Hungarian 

udifjlipJLk / angleren — English 

^nLtuGripuJ / Holandia 
Holland 

iui|uuippiug(i/ avst'riatsi 
Austrian 

ff iWipLk / finneren 
Finnish 

filuiqnGfliu / Dg'aponia 
Japan 

diuujnGuigfi / Dg'aponia 
Japanese 

y.tip.<fuhJlptl. / gerrnaneren 
German 

Ui|uLnppuJ / Avst'ria 
Austria 

nLl^puihGiugh / uk'rainatsi 
Ukrainian 

kn.£ULLrf.(ipti}4, / holanderen Dutch 



R e m e m b e r : 

Note 1: Names of countries are capitalized in Armenian. 
Note 2: Languages and nationalities are written in small letters. 

C u l t u r a l N o t e : S p e a k a b o u t A r m e n i a 

Armenia is Ilayastan. An Annenian person is Hay. 

=> lujjuiumujGp huiquipiudjiuljGbph iqiuuidnipjntG niGbgnq bpljfip t: 
Hayast'anQ hazaramyak'neri p'at'mutyun unetsogh yerk'ir e. 
Armenia is a country that has thousands of years of history. 

=> ^uijiuuinuiGh ^uiGpiuiqbinnLpjniGii 16 muipbliuiG t: Hayast'ani Hanrap'et'utynQ 16 
t'arek'an e. The Republic of Armenia (RA) is 16 years old. 

=> RuijuiuinuiGh ujbinuiljujG [bqniG huijbpbGG t: Hayast'ani p'et'ak'an lezun hayerenn e. 
The state language of the Republic of Armenia is Armenian. 

=> ^uijuiuuiujGh ujbiniuljLuG qpn2Q bnuiqnijG t (l^tupdfip, Ljiuiqnijin, dtipwGiuqnijG): 
Hayast'ani p'et'ak'an dproshQ yer'aguyn e (k'armir, k'ap'uyt', ts'iranaguyn). 
The national flag of Armenia has 3 colors. 
3UIJIUUUIUJG|I dujjpujpuiquipD bpbiuGG t: Hayast'ani mayrakaghakQ Yerevann e. 
The capital of Armenia is Yerevan. 

=> 3uijiuuiniuGh pGuiljinipjniGQ 2nLP2 3 2 ( W (bpbp dfilhnG 219 hiuqwp 200) t: 
Hayast'ani bpnak'chutyunQ shurdg 3 219 200 (yerek milicm yerk'u haryur t'asninp hazar yerk'u 
haryur) e. The population of Armenia is about 3 219 200. 

=> ll2[uiuphni.di UJtqpnLd t 2" ip? 12 dhlhnG huij: Ashkharum aprum e shurdg 12 milion hay. 
About 12 million Armenians live in the world. 

=> Upuipuiui uuipQ 3uijtuuiniuG|i funpfipquiGfaG t: Ararat' sarp Hayast'ani khorQrtanishn e. 
Mount Ararat is the symbol of Armenia. 

S N e w V o c a b u l a r y 

ujbiniuljuiG / p'et'ak'an 
state (adjective) 

aipuiUlUlilhduiG / art'asahman 
abroad 

ouiuip |bqni / ot'ar lezu 
foreign language 

ujbuimpjni.G / p'et'utyun 
state (noun) 

6GGquii{iujp /ts'Qn[]ndavayr 
birthplace 

uiqqnLpjnLG / azgutyun 
nationality 

huiGpuiu|bmnLpjniG 
hanrapet'utyun 
Republic 

UipuiuiuuihduiGgh / art'asahmantsi 
oinuipbplipmgh / ot'arerk'ratsi 
foreigner 

duijpbGh ibqni /mayreni 
lezu — native language 

pujquipuigh / kaghakatsi 
citizen, city dweller 

qbuiquiGunnniG / dcsp'anat'un 
embassy 

qpn2 / dprosh -flag 

Guifuuiqiuh / nakhagali 
president 

qbuu|iuG / desp'an - ambassador uibquigh / t'eghatsi 
local 

hiujpbGpp / hayrenik 
Homeland 

dui jpujpuiquip / mayrakaghak 
capital 

hmjUlGh /hayt'ni — famous 

bpllhp / yerk'ir 
country 

pGujlj^nLpjniG / bpnak'chutyun 
population 

d2iuljnLjp/ moshak'uyt 
culture 

iu2[utuph / ashkhar 
world 

|unphpqwG(i2 / khorprtanish 
symbol 

(tuitiiuGbi / zhamanel 
to arrive 



& Answer the following questions orally and in written form. 

1. True uibqiugh b"p, pb° lupintuuiuhiJujGgp: 
Duk t'cghatsi ek te art'asahmantsi? 
Are you a local or a foreigner? 

71Lu, ^Ltf, uifltp.ujMLuA<fudiyjl ku: 
Voch, yes t'eghatsi chem, art'asahmantsi 
em. 
No, I am not a local. I am a foreigner. 

2. ' Imp npuibrifTg bp: Duk vort'eghits ck? 
Where are you from? 

3. h^Qi uiqqiupjiuG bp: Inch azgutyan ek? 
Wlwt s your nationality? 

4. Hpuib°q bp dDqbi: Vort'egh ek ts'pnvel? 
Where were you born? 

5. fl°pQ t 3 b p diujpbGp LbqniO: Vorn c dzcr mayrcni 
lezun? What's your mother tongue? 

6. fiuiGp" oiniup [ b q m qptnbp: Kani ot'ar lezu 
git 'ck? How many foreign languages do you know? 

7. I m p funurTu! bp hiujbpbG: Duk khosum ek 
hayeren? Do you speak Armenian? 

8. I d i l w ' p t huijbpbO unilnpbip: Dpzhvar e hayeren 
sovorclp? Is it difficult to learn Armenian ? 

9. fTp bpljpGbpnid bp bqb[: Vor yerk'prnerum ek 
ycghel? Which countries have you been to? 

10. KG* qpinbp ^uijiuuiniuGh diuufiG: 
Inch git'ck Hayast'ani masin? 
What do you know about Armenia? 

11. hGjrA bp niqnuJ qGuq ^uijuiuuiiuG: 
Inchu ek uzum gpnal Hayast'an? 
Why do you want to go to Armenia? 

Challenge 2 : Memorize the nouns from "Languages, Nationalities, Countries". 

1. n°i( t hiniULhuijh qbuujiuGp ^wjiuuuiiuGnni: 
Ov e It'aliayi desp'anp Hayasl'anum? 
Who is the Ambassador of Italy in Armenia? 

iffcJitfiUL/jiuyfi r^tuiujuAifx 

TuywJlytuJuuS: 

2. npinb°q t quiOilnid himuiJiujjh qbuiqiuGiuinruGp 
^lujiuuuiuiGrud: Vort'egh c gpt 'npvum It'aliayi 
desp'anat 'unp Hayast'anum? 
Where is the Italian embassy located in Armenia? 

3. nqpb"p bG luiqpnii] huiuJLhujjnn5: 
Ovker en ap'rum It'aliayum? Who lives in Italy? 

4. rrpG t hiniULhuijh tfuijpiupiuqiupp: 
Vom c It'aliayi mayrakaghakp? 
What is the capital of Italy? 

5. oiuGrfp bp piniU[Uil|UiG d2tuljnLjp|iG: 
Ts'anot ek it'alak'an mpshak'uytin? 

6. huiuqhuiG hGjrTq t huijuiG|i: 
It'alian inchov e hayt'ni? What is Italy famous for? 

7. hinLU[iul|uiG fTG* bu uppniti: 
It 'alak'an inch cs sirum? 
What Italian things do you like? 

8. ITil t ^uijUJUUiuiGp qbuujiuGp hmuiLhujjnuJ: 
Ov e Hayast'ani despanp It'aliayum? 
Who is the Ambassador of Armenia in Italy? 



Challenge 3: a) answer the questions b) make up new sentences using the names of different 
countries according to the model. 

Challenge 4: Continue the sentences and talk about your country. 

hd htujpb&hPO Im hayrenikp 
hi3 bpl|fipD Im yerk'irp 

d iu jp iupiunujpp mavrakaghakp 
pGiul^nipjntGp bpnak'chutyunp 

tuqqoijhG qpn2G azsayin dQroshp 
ujbtJiuuljluG |bqmG p'et 'ak 'an lezun 

UqqnLpjiuiip Azgutyamb 
hCS dGGnunliuinn Im tsp'nQndavavrp 

G R A M M A R : S p o t l i g h t o n Def ini te and Indef ini te Articles (see Appendix 6) 

D and b are definite articles in Armenian. 
Nouns can be definite and indefinite. 

S The definite article is used with nouns that are definite for both the speaker and the listener. 
S The subject in the Armenian language is always definite, 

e.g. UGiuhfiuiQ qujuuifunu t: Anahit'p dasakhos e. 
Anahit is a tutor. Literally — The Anahil is a tutor. 
UG|iG pclfalj t: Anin bpzhishk' e. 

Ani is a doctor. Literally - The Ani is a doctor. 
S The definite article may be used with proper nouns when they are the subject of the sentence, 

e.g. UGuihfimQ / Anahit'p - the Anahil bpbiuGp / Yerevanp - the Yerevan 
QJiGiuuuiuiGp / Chinast'anQ — the China 

S The definite article is always placed at the end of the word and is part of that word 
S After the vowels (tu, b, t , 0> h< n> nL» o), b is used as a definite article 

e.g. inqm / t'Qgha - boy => uiqiuG / t'pghaG - the boy 
[bqni / lezu — tongue => |bqniG I lezun - the tongue 

S After consonants, C is used. 
e.g. UGuuhfiin / Anahit' => UGuuhfimQ / Anahitp 

p u j q u i p i kaghak => ptuquupp - the city 
Note: In the sentence, when the definite noun is followed by a word beginning with a vowel, the definite 
article "n" is used 

e.g. Uiu fid qpfaG Sa im grichn e. This is my pen. 
•S Nouns with indefinite articles don't have any endings. They can be used with the following words: 

dh / mi — a, npUt / voreve — any, fiGj - np / inch-vor — some. 
e.g. d u i p q / m a r t - person 

i$(i diupq / mi mart - a man 
nppLt duipq / voreve mart - any person 
[lGj-np dbl|Q / npUt liuupq =s> (inch vor mek 'p / voreve mck'Q) - someone, anyone 

S The definite article in Armenian can change the meaning of the word, 
e.g. Upuidp |WtjG t: Aramp lavn e => Aram is a good person. 

Upuidp [UJ4 t: Aramp lav e Aram is well. 
S The definite article makes a nominative predicate definite. 

e.g. hd luGnLGp UGwhtlin t: Im anunp Anahit' e. => My name is Anahit. 
bu UGuihfunG bd: Yes Anahit'G em. => I am Anahit. 



Challenge 5: Replace the underlined words with the words given below. 

e.g. Uiu bluObO t: Sa Nanen e. This is None. 
buu pcth?U t: Na bpzhishk' c. She is a doctor. 

Use: lipoid / Aram, U&h / Ani, ^uujwuinUJG / Hayast'an, uidbpfil|Ujgh / amerik'atsi, 
huijbp / hayer. quiuwfunu / dasakhos. pdji^lj / bpzhishk' 
Use: bu / yes, qm. / du. Giu / na. dbGp / menk. q m p / duk. QpoiDp / nprank. uiu /sa. 

Challenge 6: Introduce yourself and your friends. 

e.g. bu UpdbGG bi5, qni UGriL^G bu, hull Gui QnhiupQ: 
Yes AnnenG em, du AnushG cs. isk' na Goharp. 
/ am Armen, you are Anush, and she is Gohar. 

Challenge 7: Make definite sentence from indefinite ones. 

e.g. biu qiuumfunu t: Na dasakhos e. He/she is a tutor, (indefinite) 
buu dbp qiuuuifunuG t: Na mer dasakhosn e. He/she is our tutor, (definite) 

R e m e m b e r : 

With possessive pronouns fin, Gpui, (hp) dbp, fibp, GpuiGg flipbGg) 
[im, ko. nQra (ir), mer, dzer. nprants (irents)] the noun is always definite. 
e.g. fid uiGniGp / im anunp - my name 
pn pwqiupp / ko kaghakp - your city 
GpUJ bpl|fipQ / npra yerk'irQ - his country 
dbp uiniGQ / mer t'unp - our house 
dbp dGnriGbpp / dzerts'pnoghnero - your parents 
GptuGg hujjpbGfipD 1 nprants hayrenikQ - their homelarul 

0 SPEAKING: N e w V o c a b u l a r y 

Nouns from the text Other parts of speech from the text 

hGjujfluh0/ inchp'isi - what kind of? pnLUUll^UlGnipjnLG / busak'anutyun - greenery 

GuihuiGq / nahang - state huipniuin / harust' - rich 

tul jnidp / ak'umb - club pGui^mpjnLG / bpnak'chutyun - population 

hiuuiniuuim.pjni.G / hast'at'utyun 
establishment 

IjiuGuJiiuiquJin / k'anachap'at' 
covered with trees and shrubs 

bljbf\bg|l / yek'eghetsi - church pGmpjnLG / bpnutyun - nature 

iujq.fl / aygi - orchard pUlpbGiqiUUin / barenpp'ast' - favorable 

qpnuiujqfl / z.Qbosaygi - park piuqdiuhiupl| / bazmahark' - with many floors 

hludtU|UUJpU>G / hamalsaran - university inbuiupduiG ijwjp(bp) /t'esarzhan vayr(er) - sight(s) 
qujpng / dpp'rots - school 4uijp / vayr - place, venue 

2bGp / shenk - building 2UIU1 / shat' - much, many, a lot 

R e m e m b e r : 

Note: In Armenian the word 2Win (shat') may be used with nouns (always in the plural 
form), verbs, adjectives and adverbs. Its meaning is rendered in English in different ways 
depending on the context, e.g. 2UJW dwpqfitj, 2Uiin 2n iP» 2Win wpUK* (shat' martik '-
many people, shat' dg'ur - lots of water, shat' arag - very fast. 



hd bpljfipQ, GiuhuiGqQ, piuqiupp: Im yerk'irQ,nahangi], k'aghak'Q. 
M y C o u n t r y , S t a t e , C i t y 

bu tui5bp|iljujhwj bi3: Yes amerik'ahay em. I am an American Armenian. 
bljbi bd Udbp|nL|UJjhg: Yek'el em Amerik'ayits. I came from America. 
UdbpfilliuG i5bd bpljpp t: Amerik'an mets' yerk'ire. America is a big country. 
UUG-p (UdbppljiuG) niGp 50 GiuhwGq: 
Amn-p (Amerik'an) uni 50 nahang. 

The USA /America/ has 50 states. 

bu blibi bd GiuhiuGqh piunuiphQ: 
Yes yek'el em nahangi kaghakits. 

1 have come from state, 
city. 

hi] GwhiuGqp i3bd t ni qbqbgplj: 
Im nahangp mets' e u geghetsik'. 

My state is big and beautiful. 

hii DuihuiGQmd / bnbnrud / luiunniii t liuunn.: 
Im nahaneum /verk'rum/ ap'rum e mart. 

people live in my state/ 
country. 

Gwin huujbp bQ uiuipntd Cibp GiuhwGqntd: 
Shat' hayer en ap'rum mer nahangum. 

Many Armenians live in our state. 

hd pwquupp IJUJGUI£UJUJLUUI t NI duupmp: 
Im kaghakp k'anachap'at' e u makur. 

My city is green and clean. 

bqiuGiuL|p tujGinbq 2ium piupbGiquiuin t: 
Yeghanak'p aynt'egh shat' barenpp'ast' e. 

The weather is favorable. 

hi5 GujhuiGqh pGnLpjnLGp qbqbgplj t, hull 
pniuuuljujGnipjnLGp' hiupntum: Im nahangi bpnut'yunp 
geghets'ike, isk' busak'anutyunp harust'. 

The nature in my state is 
beautiful and is rich with 
greenery. 

hd GuihuuGqmd Lpwquipn td 1|UJG hiujljiul|iuG qiqpng U 
bljbqbgp: Im nahangum yev kaghakum k'an hayk'ak'an 
dpp'rots yev yek'eghets'i. 

In my slate and city there is an 
Armenian school and a church. 

bu ufipmd bd fid GuuhuuGqG nL fn5 puiqwpp: 
Yes sirum em im nahangn u im kaghakp. 

I love my state and city. 

Read the text and answer the following questions in oral form and in written form: 

1. fl°p GiuhiuGqpg h puiquippg bu bl|b|.: 
Vor nahangits yev kaghakits es yek'el? 

Which country and which state have 
you come from? 

2. hQ^uipupTi t pn GuihiuGqp: 
Inchp'isin e ko nahangp? 

What is your state like? 

3. PiuGp0 dujpq t uiujpnLd pn GuihuiGqnLd II 
piuquipmd: 
Kani mart e ap'rum ko nahangum yev kaghakum? 

What is the population of your state? 
Of your city? 

4. Pn GiuhiuGqnid / puiquiprnd huijbp iuiqpn\d bG: 
Ko nahangum / kaghakum hayer ap'rum en? 

Are there Armenians in your state? 
In your city? 

5. hGjiqpulfG t pn puiqiupp: Inchp'isin e ko kaghakp? What is your city like? 
6. hGjujhuh*G t bquiGuiliP U. pGnipjniGp pn 

puiqiupmd, GiuhuiGqnid, bpljpmd: 
Inchpisin e yeghanak'p yev bpnutyunp ko kaghakum, 
nahangum, yerk'rum? 

What is the weather and nature like 
in your town? State? Country? 

7. ^UIJGUJI|UIG qujpngGbp, bljbqbgpGbp, 
qbuupuGuunniG, uiljnuJpGbp, tuuiGrupGbp Gui°G 
fibp bpGpnid, GiuhiuGqnLd li piuqiupnid: Hayk'ak'an 
dpp'rotsner, yek'eghetsiner, desp'anat'un, ak'umbner, 
khanutner k'an dzer yerk'rum, nahangum yev kaghakum? 

Are there Armenian schools, 
churches, clubs, shops, and an 
embassy in your country? State? 
City? 



& WRITING: EXERCISES 

Challenge 8: Study "My Country, State, City". Working in groups of three, converse together. 

Challenge 9: After reading the text, fill in the missing letters and write in Armenian. 

1. bu bUbi bd UdbnhUiu : hu. klftLf tLiTUuflLfililiuy-liy.: 

2. hd GiuhuuGq dbd t ru qb bgfilj: 

3. Ctum hiuj bO wu|pnLd dbp GuuhiuGq : 

4. hd GiuhwGq U ptuqiup LjuuG htujl|iul|iuG 
qiqpng bbbbnbqh: 

5. bquuGiulj 2LULn pujpbGiqtuuin t: 

6. bu ufiprud bd fid GiuhuuGq , fid bpljpp ru fid 
giuquup : 

Challenge 10: Write out all the nouns from the text and underline the endings. 
e.g. GiuhiuGqnid (nahangum), Ui5bpfil|UjG (Amerik'an), puiquupjig (kaghakits) . 

Challenge 11: Make up combinations from the text using the correct word from each column. 

db& ni qbqbgpl l / mets' u geghetsik' 2bGpbp / shenker puufiTuLhuipJj 2tdi<ftip. 

huijljiuljiuG / hayk'ak'an hujjbp / hayer 

IjuiGiu^uiujiuin / k'anachap at' diupqfiM / martik' 

duiprup / makur pGmpjniG / bpnutyun 

pujpbGu)UJUUl / barcnpp'ast ' i | inqngGbp / poghotsner 

2LUU1 / shat' qiqpng / dpp'rots 

piuqdiuhiuplj / bazmahark' bl|bqbgfi / yek'cghetsi 

hiupntuin / harust' bquiGuilj / yeghanak' 

puiqiug / kaghak 

Challenge 12: Make sentences with 2LUU1. 
e.g. ^ w j i u u i n i u G f i 2tu in i j i u j p b p n i i J bd br\bL: Hayast'ani shat' vayrerum em yeghel. 

I have been to many places in Armenia. 

New Vocabulary 

uliqprud / spkpzbum - at first duidifinpqbi / dg'amportel - to travel 
hbinn /heVa-then dbljGbi / mek'nel - to leave for 
ujajuj / a p ' a - / / i e « pnjbL / tpr'chel - to fly 
}l l l b p g n / i vercho - finally tiuuGiuiquJphbL /dg'anaparel - to see off 
oqoi(GuiiluJ)GuijUiG / ota(nava)k'ayan 
airport 

dGui[ / mpnal - to stay 
2UUUtqbL / shpt 'ap'cl - to be in a hurry 

tiuiGuiujiuph / dg'anapar - road, way uiquiub[ / spp'ascl - to wait 
duiduiprulj / dg 'amp'ruk' - suitcase htuuGbt / hasnel - to get, reach 
qbiqfl / dcp'i - to, towards qfldluiJnpbL / dimavorcl - to receive 

tfludluGbL / zhamancl - to arrive 
2lUpmGlul|b|. / sharunak'el - to continue 



Challenge /.?: Filling in the following sentences, and using the names of different countries, 
describe your journey back home stalling from the 5thofAugust. 

Oqnumnuji hfi&qh&> huipnpq bpljni^uippfi. bu dbljQnid bd uiniQ 

Ogostosi hingin, hadg'on yerk'ushapti, yes mek'num em t'un 

hQ6 oqiuGuuluiljuijiuQnLd fiuiOuitquiphb|ni. t 

Indz otanavak'ayanum dg'anap'arelu e 

bpbiuDfig dbliGb|nL bd 

Yerevanits mek'nelu em 

U j O u i b q IIDLULIIL b d 

Aynt'egh mpnalu em 

=> Rbuin 2wpnL0iuljb[nL bd pnhiED T ^ h 

Het'o sharunak'elu em tpr'ichkp dep'i 

=> nid qhtiwi{npb|ni t 

um indz dimavorelu e 

duid: 

zbam. 

^uignpq 

Hadc 'or i . 

L|pL|tiO i4bpujqujn0iu[ni bd RuijuiuuiuiQ: 

k'prk'in veradar'nalu em Hayast'an. 

Proverbs of the Lesson 

=>bduiOp DduiD|iti fc qinOnid: 
Nprnanp npmanin e gQl'num. 

Birds of a feather flock together. = Like (draws) to like. 

fiuiQh Lbqni qfiuibu, uijDpuib duipq bu: 
Kani lezu git'es, aynkan mart es. 

When you know many languages you become many people. 

=> fiiuqgp ibqmQ o 6 o pGfig IfhiuOfi: 
Kaghtspr lezun otsp bpnits k'phani 

Honey catches more flies than vinegar. 

=>• UdbO bplihP hP unt|npnipjni.OQbpG ni.Q|i: 
Amen yerk'ir ir sovorutyunnern uni. 
So many countries, so many customs. 

M | 



L e s s o n 12 I w u i n u i u G b p l | n L b p n p r | . 
.. .. ' "..•rr'Mr—" : ; 

• Present Perfect Tense: Regular Simple Verbs • "Biography" • "Yesterday" 

h ° 0 £ bu uipbL b p b l | : I n c h es a re l y e r e k ' ? What did you do yesterday? 
4uiq iu l j iu in iup Gbpl|iu • MiuGnGiui{np piujbp • Presen t P e r f e c t Tense 

S The use of the present perfect tense in Armenian is similar to its use in English. 
S The present perfect tense shows an action which was completed in the past but is connected to the 

moment of speech. 
S In every day usage it is relatively interchangeable with the simple past tense. 
J It often denotes an action that the speaker didn't personally witness, but has heard about from others. 
S Generally this tense is used to narrate biographical and historical events 
Note: In English, resumes and biographies are written in the simple past tense, but in Armenian 
they are written in the present perfect tense. 

The present perfect is often used in sentences with adverbs like: 
uipqbG / arten already bu uujri qpppp wpibG l|iupi\utgb[ btl: Yes ayd girkQ 

arten k'artatsel em. / have already read that book. 
qbn - qbnliu /der' 
der'evps 

yet fduipqriiuGnipjniGu r)bnLu jbtl iui|ujpinfc/: 
Tarkmanutyunps der'evps chem avart'el. / haven't finished 
my translation yet. 

bppUt / yerpeve ever bpplit bqb°L bu (PiupfiqniCi: Yerpeve yeghel es Parizum? 
Have you ever been to Paris? 

bppbp / yerpek never bu bppbp ibil bqb[ Oiuppqnn5: Yes yerpek' chcm. yeghel 
Parizum. I have never been to Paris. 

hbGg Gnp / hents nor just bw hbGg Gnp t bljbi ©luppqpg: Na hents nor c yck'cl 
Parizits. He has just come from Paris. 

hbGg hfldiu / hents hima just now bun5wl|ri hbGg h[n5iu bil uinuigb[: Namakpd hents hima 
em spt'atsel. / have received your letter just now. 

The present perfect tense may be used with the following adverbs also: 
uijuop / aysor today Ujuop fuilbi bil 2 piudiulj umpCi: Aysor khpmel em 2 

bazhak' surdg'. Today I have drunk 2 cups of coffee. 
tjbpgbpu / vercherps recently 4bpgbpu lutibG hĜ  ifinfuilbL t: Vercherps amen inch 

pokhvel e. Recently everything has changed. 
The present perfect is formed with the help of the perfect participle and the present auxiliary 

verbs -bil, -bu, -t , -bGp, -bp, -bO {-em, -es, -e, -enk, -ek, -en). 
For the regular (-el) verbs the perfect participle coincides with the infinitive form: 

infinitive (gQrel) => infinitive stem (gQr) => perfect participle (g\\rel) 
Regular (el) verbs 

Infinitive (-el) Affirmative Infinitive (-el) Negative 
/ have lived 
bu UJUjpbL bli / yes ap'rcl cm 
qm UJiqpbL bu /du ap'rcl es 
Gui uiuipbL t / na ap'rel e 
tlbGp UJiqpbL bGp / menk ap'rel enk 
qmp wujpbL bp / duk ap'rel ek 
GpuiGp UJiqpbL Ĝ 1 "prank ap'rcl en 

/ haven 7 lived 
bu jbd uiujpbL / yes chem ap'rcl 
q m jbu UJiqpbL / du ches ap'rcl 
Gui ip iuiqpt»L / na chi ap'rel 
dbGp jbGp uiiqpbL / menk chenk ap'rel 
qnip ibp luiqpbL / duk chek ap'rel 
GpuiGp ibG unqpbL / nprank chen ap'rel 

pGqniGl(bi / Qntunvel - to enter 
lUlllUpinbi / avart'el - to finish/graduate 
2UipmGwl|bL / sharunak'el- to continue 
npn2b[ / voroshel - to decide 



G R A M M A R & WRITING: (see Appendix 9) 
P r e s e n t P e r f e c t : Formation: Regular Simple -iu[ (-al) verbs 

For the regular -uq (-al) verbs, replace the infinitive en 
-bd, -bu, -t, -bGp, -be, -bG (-em, -es, 

ding with (-aLsel) + present auxiliary 
-e, -enk, -ek, -en) 

Infinitive Affirmative Negative 

(al) 

qGuq 
gQnal 
to go 

I have lived 
bu qGiugbL bd / yes gpnatsel em 
qni qGiugbi bu / du gpnatsel es 
Qui qGiugbt t / na gpnatsel e 
dbGp qGiugbL bGp / menk gpnatsel 
enk 
qnip qGuigbt bp / duk gpnatsel ck 
GpuiGp qGiugbL bG / nprank gpnatsel 
en 

/ haven't lived 
bu ibd qGiugbL / yes chem gpnatsel 
qni jbu qGiugbL / du ches gpnatsel 
Giu ip qGiugbL / na chi gpnatsel 
dbGp jbGg qGuigbL / menk chenk 
gpnatsel 
q m p £bp qGiugbL1 c h c k gpnatsel 
GpiuGp ibG qGiugbL / nprank chen 
gpnatsel 

IIGUIL / mpnal 
to stav 
Giupquq / k'artal 
to read 
[uiuquit / khaghal 
to play a game 
HUJILUJINUJL 
havat'al - to believe 
piluq / tpval 
to seem, appear 
q q u q / z p g a l 
to feel 
qnmu [ /gor ' a l 
to shout, cry, yell 
ququq / doghal 
to tremble 
dujuiiut 
zhpp't'al - to smile 

P o s i t i o n in t h e S e n t e n c e (present perfect in Armenian, but simple past in English translation) 

Statement 
UGgjuq GfipiuGh dbGp qGiugbL bGp tpuGmpupiu 
UliiuGiu Lfrt: Antsyal k'irak'i menk gpnatsel enk 
ekpsk'ursia Sevana lidg*. 

Last Sunday wc went on an 
excursion to Lake Sevan. 

Negative UGgjuq llhpwlih dbGp jbGp qGiugbL tpuljnipuhiu 
ULiuGiu Lhd: Antsyal k'irak'i menk chenk gpnatsel 
ekpsk'ursia Sevana lidg'. 

Last Sunday we didn't go on an 
excursion to Lake Sevan. 

General 
Question 

UGgjiUL Ghpiuljp qGiugb°L bp tpuGnipupiu 
UUiuGiu Lhd: Antsyal k'irak'i gpnatsel ek ekpsk'ursia 
Sevana lidg'? 

Did you go on an excursion to 
Lake Sevan last Sunday? 

Special 
Question 

hG£n"i [bp qGiugbL tpulinipupiu UUiuGiu Lpd 
UiGgjiUL Ghpuilip: Inchu chek gpnatsel ekpsk'ursia 
Sevana lidg' antsyal k'irak'i? 

Why didn't you go on an 
excursion to Lake Sevan? 

Answers npnt[hbmU hpijiuGq tp: Vorovhet'ev hivand ei. Because 1 was sick. 
ripni(hbuiU uijgbLbL bd piupbljiudGbppu: 
Vorovhet'ev aytselel cm barck'amneris. 

Because I visited my relatives. 



WRITING & SPEAKING 

KGj t pn uiGmGp U tuqqiuGnLGp: 
Inch e ko anunp yev azganunp? 

What is your name and surname? 

flpinbqh°g bu bl|bL U b°pp: 
Vort'cghits cs yek'el yev yerp? 

Where did you comc from, and when? 

flpuib°q bu 6Gi|bL U b'pp: 
Vort'egh es ts'pnvel yev yerp? 

Where were you bom. and when? 

flpinb'Yi bG pn dGnqGbpp 6G4b|.: 
Vort'egh en ko ts'pnoghncrp ts'pnvel? 

Where were your parents born? 

flpinb'q bu quipng qGiugb[ U b°pp: 
Vort'egh cs dpp'rots gpnatsel yev yerp? 

Where did you go to school and when? 

Tuipngnul pTij uinuipljujGbp bu unilnpb[.: 
Dpprots'um inch ar'ark'aner es sovorel? 

What subjects did you study at school? 

£iuGp° iriuipbl|uiGnLOi bu luiliupinbL qujpngp: 
Kani t'arck'anum es avart'el dpp'rotsp. 

In how many years did you graduate from 
school? 

fTp pijuil^uiGhG bu pGqmGi[bL hiuiSuiiuiupiuG: 
Vor tpvak'anin es pntunvel hamalsaran? 

Which year did you enter/ get acccptcd to/ start 
university? 

fTp $iul|ni.|uibinniiJ bu umJnpbL: 
Vor fak'ult'et'um es sovorel? 

Which department have you studied in? 

h°Gi duiuGuiqpinnLpjniG bu pGuipbL: 
Inch masnagit'utyun es pnt'rel? 

What profession have you chosen? 

h°Gj diuuGuuqbtn bu quinGuqni.: 
Inch masnaget' es dar'nalu? 

What specialist are you going to become? 

b°pp bu ui4ujpuibL hiutfiULUUipLuGp: 
Yerp es avart'el hamalsaranp ? 

When did you graduate from the university? 

giuGp" uiuipbljiuGhg bu uljubL ui2fuuiinbi: 
Kani t'arek'anits es spk'psel ashkhat'el? 

I low many years ago did you start to work? 

KTjj dLuuGuiqpinriLpjniG niGbu: 
Inch masnagitutyun unes? 

What is your profession? 

npuib°q bu uJ2fuuJuinnJ hptfui: 
Vort'egh cs ashkhat'um hima? 

Where do you work now? 

UdniuGiuguTd bu: Amusnatsats' cs? Arc you married? 
b°pp bu uiJniuGtugbL: Yerpesamusnatsel? When did you get married? 
b°pp bu inbqtuipnfuilbi. bpliujG: 
Yerp cs t'eghapokhvel? 

When did you move to Yerevan? 

£uiG[T uiuipp bu uiu|pb[ UiJbppljUJjnuJ: 
Kani t'ari es ap'rel Amerik'ayum? 

How many years have you lived in America? 

£iuGh inuiph t, np luiqpmiJ bu bplLuiGntd: 
Kani t'ari e, vor ap'rum cs Yerevanura? 

How many years have you lived in Yerevan? 

flptnb°q bu luujpnuj bpLiuGnid: 
Vort'egh es ap'rum Yerevanum? 

Where do you live in Yerevan? 

npuib°q bu bqbL bpLiuGnu! / ^wjiuuiniuGntti: 
Vort'egh cs yeghel Yerevanum / Hayast'anum? 

Where have you been in Yerevan/ Armenia? 

niph2 n°p bpljpGbpnuJ bu b q ^ : 
Urish vor erk'prnerum es yeghel? 

What other countries have you been to? 

hTjj bu uibub[ RiujwuinuiGmd: 
Inch es t'cscl Hayast'anum? 

What have you seen in Armenia? 

npuib"q bu qGujgbL tpuljnipupiu: 
Vort'egh es gpnatsel ekpsk'ursia? 

Where have you been on an excursion? 

h°GjG t Gnp pbq huidiup 3iujiuuinuiGnn]: 
Inchn c nor kez hamar Hayast'anum? 

What is new for you in Armenia? 



m d hbin bu 2 + 4 ^ : 
Um het' es shppvel? 

Who did you meet/communicate with? 

RujjuiuiniuGgh iuqqiul|iuGGbp, pGljbpGbp niGb°u: 
Hayast'antsi azgak'anner, pnk'emcr unes? 

Do you have any local Armenian relatives, 
friends? 

h°G*G t pbq qnip bljbt ^lujiuuuiiuGnid: 
Inchn e kez dur yek'el Hayast'anum? 

What did you like in Armenia? 

h'Gjp gbq qrup jfi bljbL ^wjiuuiniuGmd: 
Inchp kez dur chi yek'el Hayast'anum? 

What did you dislike in Armenia? 

bnpjig LiquTu ^uijiuutnuiG: 
Norits k'pgas Hayast'an? 

Will you come again to Armenia? 

hTjj qfiuibfip umuig ^uijiuuiniuGfi duiufiG: 
Inch git'eir ar'ach Hayast'ani masin. 

What did you know about Armenia before? 

Biography: Answer the questions and make up your own interview. 

Challenge 2: Translate into Armenian. Use the present perfect tense. 

1. Have you ever been to Armenia? 
I have never been to Armenia, but I would like to go there. 

2. Where did you study? 
3. Where have you worked before coming to Armenia? 

I have worked in different places. 
4. Have you finished this work? 

No, I haven't finished this work yet. 

fi3 Y e s t e r d a y 

i 

1. UntuijninjujG bu (uippGiugbi., 
luppGiuGiuO bd 2iuin ijiuq: 

Ar'avot'yan yes (artnatsel, artnanum) em shat' vagh. 
In the morning I woke up early. 

2. Upiuq (Giufuuidoipbi, Gw[uui6iu2nLd) 
b 15 b ninpnij (qGuigbi, qGuiini) 
ui?hJWLnwGph: 

Arag (nakhadg'ashel, nakhadg'ashum) yev vot'kov 
(gnatsel, gpnalu) ashkhat'anki. 
/ had breakfast quickly and went to work on foot. 

3. 20 pnu|brut3 (huiuGbL, hiuub|.) bii 
W2|uwiniuGph b (uibuGbL, inbubL) 
pGL|bpGbphu: 

20 rop'eum (hasnel, hasel) em ashkhat'anki. yev 
(t'esnel, t'esel) pnk'erncris. 
/ reached work in 20 minutes and saw my friends. 

4. UjGuibq (iu2fuuJuibL, ui2fuwuibLru) 
bd 4 duii5: 

Aynt'egh (ashkhat'el, ashkhat'elu) em 4 zham. 
/ worked therefor four hours. 

5. cfuidp 1-fiG QGL|bpGbpn4 (qGnid, 
qGiugb|j bGp QGqdjigdiuG: 

ZhamQ mek'in pnk'emerov (gpnum, gpnatsel) enk 
Qndmichman. At I o'clock we went on break/had 
lunch with our friends. 

6. GGqdh?i5ujGo (rumbi, l |bpb|j bGp 
uujGqilhi b (fudrud, tudb[) fuGdnpfi 
hjnLp: 

CnlmichmanQ (ut'el, k'erel) enk sandvich yev 
(khpmel, khpmum) khpndzori hyut. 
At lunch we ate sandwiches and drank apple juice. 

7. CGqiShpnuifig hbuin (2uipniGuil|bL, 
2iupniGwljnid) bil iu2fuwiniuGpu: 

Cntmichumits het'o norits (sharunak'el, 
sharunak'um) em ashkhat'ankps. 
After the break I continued my job. 

8. U2|TJUJU1UJGPU (iJbpguigGbL, 
t lbpjujgpbL) bt5 diuOp 5-fiG: 

Ashkhat' ankps (verchatsnel, verchatsrel) em zhamp 
5-in. 1 finished my work at 5 o'clock. 

9. bpbl) bpbLjnjtuG pGljbpGbpnd 
(qGuigb[, qGiui) bGp uptiuupiuG b 
qpubninblj: 

Ycrek' ycrck'oyan pnk'ernerov (gpnatsel, gpnal) enk 
sprdg'aran yev disk'ot 'ek'. 
In the evening we went to a cafe atul disco. 

10. ^h2bpD 2win nL2 bd (pGb|., pGbLru): Gisherp shat" ush em (kpnel, kpnelu). 
1 went to sleep very late at night. 

Exercise 1: Choose the appropriate word from the brackets and speak about your yesterday. 



Lesson 13 => H-uiu inwuQbpbpbpnpr|. 
• Present Perfect Tense: Irregular, Causative A Derivative Verbs • "Afo Trip to Armenia" 

c5 G R A M M A R : S p o t l i g h t o n Present Perfect Irregular & other category verbs 
(see Appendix 11) 

There are some verbs whose preterit stem is formed in an irregular way. 
S Verbs in this category change their roots. That's why they are callcd irregular verbs. 
S These verbs form their preterit stem by changing their inQniUvc roots completely. 

The preterit stem should he memorized. 
In Armenian, irregular verbs change their stems only in three tenses (Present Perfect, Past Perfect, Simple 
Past and in the Imperative Mood). • • ' ' : ' -• •. ... 

Formation: Irregular verbs change their infinitive stems =» to preterit stem + el + present auxiliary. 

Here are some examples of conjugations - quq / gal- to come 

Preterit Stem Present Perfect / Affirmative Present Perfect / Negative 

gal y c k ' + e 1 + 
P r e s e n t A u x . 
bd, bu, t, bGp, bp, 
bG (em, es, e, enk, 
ek, en) 

I have come /1 came 
bu bljbL bd / yes yek'el em 
qni bljbL bu / du yek'el cs 
OUJ BLJBL T / n a yek 'e l e 
dbGp bljb[ bGg / menk yek'el enk 
qnip bljbL bp / duk yek'el ck 
GpiuGp bl|bL bG / nprank yek'el en 

I have not come 
bu ibd bljbL1 yes chem yek'el 
q m ibu bl|bi / du ches yek'el 
Giu ip bljbL / na chi yek'el 
dbGp ibGp bljbL1 menk chenk yek'el 
qnip ibp bljbL / duk chek yek'el 
GpiuGp ibG bljbL1 nprank chen yek'el 

Challenge 1: Conjugate the verbs below in the present perfect tense and make up sentences. 

uiiui / t'al - to give iniUL (t'al) => intl (t'pv) 
+ bL (el) + Pr. Aux. 

LlUL/lal-/o cry LUJL (lal) LW9 0 a l s ) 
+ bL (el) + Pr. Aux. 

minbL /ut 'el 
to eat 

nLin(ut')=> Ijbp (k'er) 
+ bL (el) + Pr. Aux. 

luGbL / anel 
to do / make 

tuG (an) => tup (ar) 
+ bL (el) + Pr. Aux. 

qGbL/dpnel 
to put 

qG (dpn) => qp (dpr) 
+ bL (el) + Pr. Aux. 

inuiGbL / t'ancl 
to take, carry 

imuG (t'an) => iniup (t'ar) 
+ bL (el) + Pr. Aux. 

LpGbL / linel 
to be 

LpG (lin) => bq(yegh) 
+ bL (el) + Pr. Aux. 

quinGiUL/dar'nal 
to become 

qiun (dar')=> qiupd (dardz) 
+ bL (el) + Pr. Aux. 

qbpuiqiunGuiL 
veradar'nal 
to return 

ilbpuiqiunG (vcradar'n) => 
libpiuqiupd (veradaris) 
+ bL (el) + Pr. Aux. 

4bp IjbGiUL 
ver k'enal 
to stand 

4bp L]bG (ver k en) => 
4bp Ijuig (ver k'ats) 
+ bL (el) + Pr. Aux. 

PIUGIUL / banal 
to open 

puiG (ban) => puig (bats) 
+ bL (el) + Pr. Aux. 



Verbs which have the following suffixes -UiG, -bG, -G, -I <-an, -en, -n, -ch) before the infinitive 
ending -bi, -UJL (-al, -el) are called derivative verbs. 

The present perfect for derivative verbs -UiG (-an) is formed by replacing the endings (-anal) with (-
atsel) + present auxiliary bd, bu, t, bGp, bp, bG (em, es, e, enk, ek, en). 

Ilere are some examples of conjugations: UU1U|QIU[ (spf anal) - to receive, to get 

1 have received 
bu uuiiugbL bd / yes spf atsel em 

uiGui[ qnt umuigbi bu / du spf atsel cs 
(anal) Guu uinuigb[ t / na spf atsel c 

dbGp uinuigbi bGp / menk spf atsel enk 
qnip uintugb[ bp / duk spf atsel ck 
GpiuGp umuigbL bG / nprank spf atsel en 

I haven't received 
bu jbd umuigbL / yes chem spf atsel 
iyu ibu uuiuigbL / du ches spf atsel 
Gui jfi uinuigb[ / na chi spf atsel 
i5bGp jbGp uiniugbt / menk chenk spf atsel 
qnip £bp uinuigbi / duk chek spf atsel 
GpuiGp jbG uinuigbi/nprank chen spt'atsel 

Challenge 2: Conjugate the verbs below in the present perfect tense and make up sentences. 

6uiGnpuiGui[ / ts'anotanal 
to get acquainted 
dnniuGuiL / mor'anal 
to forget 
uippGiuGuii / artnanal 
to wake up 
inriuiGuii / loghanal 
to have a bath 
puJpljuiGuii / bark'anal 
to get angry 
hbnuiGui[ / her'anal 
to go o f f ! leave 
nLpuifuiuGiui, / urakhanal 
to be glad 
huiGquinuiGuii 
hangpst'anal - to rest 

The present perfect for derivative verbs -bG (-en) is formed by replacing the endings (-enal) with 
(-ctsel) + present auxiliary bd, bu, t, bGp, bp, bG (em. es, e, enk, ek. en). 

Here are some e x a m p l e s - n iGbGuii / unenal - to have 

bGuq 
(enal) 

I have had... 
bu niGbgbL bd / yes unctsel em 
qni niGbgb[ bu / du unetsel es 
Gui niGbgbL t / na unetsel e 
dbGp niGbgb[ bGp / menk unetsel enk 
q m p mGbgbi bp / duk unetsel ek 
GpuiGp niGbgbL bG / nprank unetsel en 

I haven't had... 
bu jbd mGbgbi/yes chem unetsel 
qni £bu mGbgbi / du ches unetsel 
Gui mGbgbi / na chi unetsel 
dbGp jbGp mGbgbi / menk chenk unetsel 
qnip jbp niGbgbi / duk chek unetsel 
GpiuGp jbG niGbgbL / nprank chen unetsel 

Challenge 3: Conjugate the verbs below in the present perfect tense and make up sentences 

ituifubGuiL / vakhenal 
to be afraid of 
dninbGuiL/mot'enal 
to approach 
iquipdbGuiL / p'arts'enal 
to boast (of) 



G R A M M A R : S p o t l i g h t o n Derivative Verbs -0, -> (-n, -ch) (see Appendix 10) 
M .11 1 

Derivative verbs with the affixes -G, - j (-n, -ch) 
Formation: Derivative verbs form the present perfect tense by dropping -Q (-n) and (-ch) before the 

infinitive ending -b[ (-el) + Present Auxiliary. ; : 

Here are some e x a m p l e s of c o n j u g a t i o n s : uibuGbL / t'esnel - to see 

I have seen... 
Preterit Stem bu mbub[ bi5 / yes t'esel em 
rnbuG /t'csn ryu tnbub[ bu / du t'esel es 

n is dropped Giu mbub[ t / na t'esel c 
inbu (t'es) + CibGp uibubi bGp / menk t'esel enk 

bL (el) 0nLP uibub[ bp / duk t'esel ek 
GptuGp uibub[ bG / nprank t'esel en 

I haven't seen... 
bu £btf inbubL / yes chem t'esel 
rpiL £bu rnbubL / du ches t'esel 
Gui ip mbub[ / na chi t'esel 
(5bGp jbGp uibub[ / menk chenk t'esel 
ryiip jbp tnhub[ / duk chek t'esel 
GptuGp jbG inbubL / nprank chcn t'esel 

Here are s o m e e x a m p l e s of c o n j u g a t i o n s : uuin^bL / s a r ' c h c l - to freeze 

Preterit Stem 
uuinj / k'orch ch 

is dropped => 
uujn (sar') 

+ bi (el) 

/ have frozen... 
bu uiunb[ bil / yes sar'el em 
ryu utunb[ bu / du sar'el es 
Guj uumbi t / na sar'el e 
i5bGp uiunbi bGp / menk sar'el enk 
iyup uiunbi bp / duk sar'el ek 
GpiuGp uiurcbL bG / nprank sar'el en 

/ haven't frozen... 
bu ibtl uiurcbL / yes chem sar'el 
ryu jbu uuinbL / du ches sar'el 
Gui ip uiunbi / na chi sar'el 
i3bGp jbGp uiunbi / menk chenk sar'el 
[pup jbp uiunbi / duk chek sar'el 
GpiuGp jbG uiunbi / nprank chen sar'el 

Challenge 4: Conjugate the verbs below in the present perfect tense and make up sentences. 

hmuGbL /hasnel - to reach, get to 
hiuuG / hasn => hoiu (has) + bL (el) 

• 
' V •>', 

lunGbL /ar'ncl - to buy 
uinG /ar'n tun (ar') + bL (el) 
dinGbi / mpt'nel - to enter 
dinG/mpt'pn => ilin (mpt') + bL (el) 
luGgGbi /antsnel - to pass 
uiGgG / antsn => uiGg (ants) + bL (el) 
ginGbL /gpt'nel - to find 
qinG / gpt'n => qui (gpt') + bL (el) 
pGl̂ GbL / pnk'nel - to fall 
pGUG /pnk'pn pGl| (pnk') + bL (el) 
p£(ibL / ichncl - to go down, get off 
pj>G / ichn => p2 (ich) + bL (el) 
hiuqGbL / haknel - to put on 
hiuq.G /hakn => hiuq. (hak) 
pn^bL /tQr'chel - to fly 
pnj /tpr'ch => pn (tpr'> + bL (el) 
ripuubL /dip'chel - to touch 
qpujj /dip'ch => qpUL (dip') + bL (el) 
ipiu[u£bL /pakhchcl - to run away 
ipiufuj / pakhch => ipuitu (pakh) + bL 
Ijuj^bL /k'pp'chcl - to stick, cling 
l |U|i / k'pp'ch => t|tq (k'pp) + bL (cl) 



s GRAMMAR: S p o t l i g h t o n Causative Verbs 

Verbs which have the following suffixes (-lugQ, -bgO, -gD (-atspn,-ctspn, -tspn) before the infinitive 
ending (-bl, -lUL (-al, -el) are called causative verbs. Causative verbs arc used to indicate that one person 
causes a second person to do something for him. 

S Causative verbs are conjugated in the present perfect tense asing the preterit stem + the present 
auxiliary. 

S The preterit stem is formed by changing G to p (n => r) of the affiix + b[ (cl). 
S The negative is formed by adding the negative auxiliary + preterit stem . 
H e r e a r c s o m e e x a m p l e s of con j u g a t i o n : IjnpgGbi / k'ortspnel - to lose, miss 

Preterit Stem 

IjnpgG / kortspn 
= > i j n p g p / 
kortspr + b[ 

(el) 

I have lost 
bu IjnpgpbL bd / yes k'ortsprel em 
ryit IjnpgpbL bu / du k'ortsprel es 
Giu IjnpgpbL t / na k'ortsprel c 
dbGp IjnpgpbL bGp /menk k'ortsprel enk 
rjnip IjnpgpbL bp /duk k'ortsprel ek 
GpuiGp IjnpgpbL bG / nprank k'ortsprel en 

I haven't lost 
bu £bd IjnpgpbL / yes chem kortsprel 
ryu £bu IjnpgpbL1 d u °bes k'ortsprel 
Gtu ih IjnpgpbL1 n a ehi k'ortsprel 
libGp jibGp IjnpgpbL1 menk chenk 
k'ortsprel 
ryup j b p IjnpgpbL / duk chek k'ortsprel 
GpiuGp ibG IjnpgpbL1 nprank chen 
k'ortsprel 

Challenge 5: Conjugate the verbs below in the present perfect tense and make sentences. 

nLpiufuiugGbL / urakhatsnel 
to make happy 

nipiufuuigG (urakhatspn) => niptufutugp (urakhatspr) 
+ b| (el) 

plupljUjgGbL / bark'atsnel 
to make angry 
h|i2bgGbL/hishctsncl 
to remind 
diuGnpuigGbi / ts'anotatsnel 
to introduce 
unijnpbgGbL / sovoretsnel 
to teach 
ilbpguigGbL / verchatsnel 
to finish 
UJppGuigGbL / artnatsnel 
to wake up, wake 
piupdpiugGb[ / bansratsnel 
to lift, pick up 
dninbgGbi / mot'etsnel 
to bring together / near 
iluifubgGbL / vakhetsnel 
to frighten 
hbniugGbL/her'atsnel 
to make leave, send away, fire 

R e m e m b e r : 

T h e f o l l o w i n g v e r b s are s i m p l e ve rb s , but a re c o n j u g a t e d l i k e c a u s a t i v e ve rbs . 
Conjugate them yourself and make up sentences. 

hiupgGb[ / hartsnpel - to ask 

4bpgGbL / vertspncl - to take, pick up 

LgGbL / Iptsnel - to fill (in), pour (out) 



WRITING: EXERCISES 
Challenge 6: Match the preterit stem with the correct infinitive verb. 

Infinitive Preterit stem 
inbuQbL / t'esnel - to see i[bpgp - vertspr 
nimbi / ut'el -to eat huipgp - hartspr 
i[bpgGb[ / vertspnel - to take, pick up Liug - lats 
qObL/ dpnel -toput in - tpv 
q u q / gal - to come quup6 - daits 
LhGbL/ lincl - /o be L|np -k 'or 
LuOb[ / anel - to do. make i[bp2UJgp - verchatspr 
QinGbL / gpt'nel - to find uni|npbgp - sovoretspr 
[UJL / l a l - / o crv hiuu - has 
rjiunGuq / dar'nal - to become bG - yck' 
l|np£b[. / k'orchel - to get lost, disappear Ijbp - k'er 
unijnpbgGbL / sovoreisnel - to teach qp - dpr 
hoiuGb[ / hasnel - to reach, get bq - yegh 
iniUL/ t'al - to give inbu - t ' e s 
4bp2iugGb[ / verchatsncl - to finish lUp - a r 
huipgGbL / hartspnel - to ask q m - g p t * 

& SPEAKING: " M y T r i p t o A r m e n i a " 

Questionnaire: Write about your trip to Armenia. 

3uijuiuuiiuGp pn huijpbGhpG t: Hayast'anp ko hayrenikn c. Armenia is your homeland. 

1. Riuduilu bu quqhu 3iujwuinwG: 
Hadg'akh es galis Hayast'an? 

Do you often come to Armenia? 

2. h°Gj qpuibu 3iujuiuiniuG|i iIiuufiG: 
Inch git'es Hayast'ani masin? 

What do you know about Armenia? 

3. flpinbritTg bu bl|bL: Vort'eghits es yek'el ? Where do you come from? 
4. hGjn°i bu bljbi 3iujiuuuiiuG: 

lnchu es yek'el Hayast'an? 
Why have you come to Armenia? 

5. fipinb"q bu umjpnul bpG.iuGni.il: 
Vort'egh es ap'rum Yercvanum? 

Where do you live in Yerevan? 

6. b°pp bu bl|bL ^uijuiiniuG: 
Yerp es yek'el Hayast'an? 

When did you come to Armenia? 

7. hGjn°il bu bljb|. 3wjiuutniuG: 
Inchov es yek'el Hayast'an? 

How did you come to Armenia? 

8. UnuighG uiGquftl bu RuijiuuiniuGniil / 
bpliuiGnid: 
Ar'achin ankam es Hayast'anum?/Yerevanum? 

Is it the first time you are in Armenia? 
Yerevan? 

9. UpqbG hGipui°G dwdiuGuilj t, np liujiuuiniuGniiJ 
bu: Artcn inchkan zhamanak' e, vor Hayast'anum es? 

How long have you been in Armenia? 

10. npinb°q bu bqb[ G. b°pp 3iujuiuuiuiGni.il/ 
bpUiuGnid: Vort'egh es yeghel yev yerp 
Hayast'anum / Yerevanum? 

Where and when have you been in 
Armenia / Yerevan? 

11. hGiujpufi'G tp bquiGiuljG uijq dwduiGiulj: 
Inchpisin er yeghanak'n ayd zhamanak? 

How was the weather that time? 

12. h°Gj bu uibub[ lujuinbq: Inch es t'esel ayst'egh? What have you seen here? 
13. npuib°q LjntqbGuijhp LhGbi: 

Vort'egh k'uzenayir linel? 
Where would you like to be? 



14. KGj Gnp niinb|.hp. dpqbp, piuGgwpbqbG bu 
IjbpbL ^uijiuuiniuGnid. Inch nor ut'elik, mirk, 
bandgareghen es k'erel Hayast'anum? 

What new foods, fruits, and 
vegetables have you eaten in Armenia? 

15. fl"pO t pn ujipwd (GuifunGinpuidr) iluijpp* 
uptiiupiuGp, nbuinnpiuGp, qfiuljninbljp bpliiuGnid 
Vom e ko sirats' (nakhpnt'rats') vayrp - srpdg'aranp, 
r'est'oranp, diskot'ek'p Yerevanuin? 

What is your favourite place, cafe, 
restaurant, and disco in Yerevan? 

16. fTiiS hbin bu GuiGnpiugbL ^uijiuuiniuGnLd: 
Um het' es ts'anotatsel Hayast'anum? 

Who did you gel acquainted with in 
Armenia? 

17. 3iujuiuiniuGgh puipbljiudGbp Ijiud diuGnpGbp 
niGb'u: 
Hayast'antsi barek'amner k'am ts'anotner unes? 

Do you have any Armenian relatives or 
acquaintances? 

18. KG* bu qinb[ 3iujiuumiuGnid: 
Inch es gpt'el Hayast'anum? 

What did you find in Armenia? 

19. flpuib°q bu 2P2UiquijbL ^lujiuuiniuGmd: 
Vort'egh es shprdgagayel Hayast'anum? 

Where did you take your tour? 

20. fliph2 n P bpljpGbpnid bu diudi|inpqb[: 
Urish vor yerk'|]rnerum es dg'amportcl? 

What other countries have you traveled 
to? 

21. 3ujjUiuinuiGgh pGljbpGbp niGb"u: 
Hayast'antsi pnk'erner unes? 

Do you have local Armenian friends? 

22. Opuib^q bu uni[npbL huijbpbG: 
Vort'egh es sovorel hayeren? 

Where did you study Armenian? 

23. b"pp bu ilbptuquinGuiLm Udbpfiljw: 
Yerp es veradar'nalu Amerik'a? 

When are you going to return to 
America? 

24. bnpjig bqw"u ^wjiuuinuiG: 
Norits k'pgas Hayast'an? 

Will you come again to Armenia? 

25. Ui{b[h 2 n i m-2ntm IjquTu 3iujuiuiniuG: 
Aveli shut'-shut' k'pgas Hayast'an? 

Will you come to Armenia more often? 

R e m e m b e r : 

Adjective and adverb repetitions indicate the emphasis of the action or 
^ object quality. 

2ntUI-2nim (shut'-shut') - quickly, very often 

nL2-nL2 (ush-ush) - late, rare 

mpujq-mpiuq (arag-arag) - quickly 

dbft-dbfr (mets'-mets') - very big 

ntpujfu-ntpmfii (urakh-urakh) - gladly 

Questionnaire: Answer the following questions orally and in written form. Talk about last 
weekend. Write a composition "My Last Weekend". 

KGj bp uipbL LuGgjiuL 2uipuip U l{hnuJbh: 

Inch ek arel antsyal ' shapat yev k'irak'i? 
What did you do last weekend? 

UGgjiuL 2uipiup U lifipwlifi dbGp qGiugbi bGp 
puiqiuphQ qnipu : Antsyal shapat yev 
k'irak'i menk gpnatsel enk kaghakits durs . 
Last weekend vvr went to the country. 

npuib'q bp qGiugbi; 
Vort'egh ek gpnatsel? 
Where did you go? 
fiuiG|V° hnqni | bp qGiugbi; Kani hokov ek 
gpnatsel? How many people were you with? 



fTd hbin bp qGiugb[: Urn het' ek gpnatsel? 
Who did you go with ? 

hGjrfil bp qGiugbi: Inchov ek gpnatsel? 
How did you get there? 

bp lupbL ujjGinbq: Inch ek arel aynt'egh? 
What did you do there? 

hGjpuTG bp iIGiugbL uijGinbq: 
Inchkan ek mpnatsel aynt'egh? 
How long did you stay there? 
flpinb'ri bp tiiU2b|; Vort'egh ek dg'ashel? 
Where did you dine? 

bp uiiupbL 6bq hbin: Inch ek t'arel dzez 
het'? What did you take with you? 

b"pp bp ilbpiuqiupAbi.: Yerpek veradartsel? 
When did you return? 

flpinb^q bp ntqnul qGuq huignpq 2iuptup L 
mipuiljfi: Vort'egh ek uzum gQnal hadgort shapat 
yev k'irak'i? Where do you want to go next 
weekend? 
hli£iqb°ii bp hiuGquiniuGnid oiqiuin opbppG: 
Inchp'cs ek hangpst'anum azat' orerin? 
How do you spend your spare/free days? 

Challenge 7: Speak about your favorite trip. Interview someone you know. 

Challenge 8: Interview someone you know about his/her monthly schedule. Using the 
calendar, pretend today is June 15. 

hniUfiu / hunis 
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uiGgjiUL zuipiup 
antsyal shapat 

last week 

* 2 3 uiGgjiUL zuipiup 
antsyal shapat 

last week 4 5 6 7 8 9 10 

uiju piupiup 
ays shapat this week 

11 12 13 14 15 16 17 

hiupnpq 2iupiup 
hadgort shapat 

next week 

18 19 20 21 22 23 24 

unluijiu tjbpgpG 
2iupiupp amsva 
verchin shapatp 

the last week of the 
month 

25 

-

26 27 28 29 30 31 

Challenge 9: Make up a story about your month using the tenses you have already studied 
(Present Tense, fit Future, Present Perfect). 



Lesson 14 => O-iuu uiuiuQinpubpnpn. 
G R A M M A R : S p o t l i g h t o n t h e I m p e r a t i v e Mood (regular verbs) 

RpiuduijUiljUJG bqiuGiulj • I m p e r a t i v e M o o d • Regular Verbs 

S The imperative mood shows instructions and commands, as well as inducements 
to accomplish the action. 

S The imperative mood in the Armenian language has only second person singular and second 
person plural forms. 

S The s t ress ( ) is placed over the vowel of the stressed syllable of the imperative. 
S Negative imperatives are formed with the help of the particle dh (mi) for every kind of verb. It is 

placed before the affirmative imperative and is written separately. 
S The negative particle dfi (mi) is stressed as a rule, in writing it usually bears a stress. 

H e r e a r e s o m e e x a m p l e s of c o n j u g a t i o n s : 

I n f i n i t i v e 
A f f i r m a t i v e I m p e r a t i v e N e g a t i v e I m p e r a t i v e 

I n f i n i t i v e 
S i n g u l a r P l u r a l S i n g u l a r P l u r a l 

bL (el) verbs bt-el => hP-ir bL (el) => (bg) bp dfi (mi) + sing, 
aff. 

dp (mi) + pi. aff. 

2iniuujbL / shpt'ap'el 
to hurry, to hasten 

2inuuiqh'p 
shpt'ap' ir 

2uiunq(bg)b'p 
shpt'ap' (ets)ek 

t5h' 2miuiL|fi p 
mi shpt'ap'ir 

dp 2miuiq(bg)bp 
mi shpt'ap'(ets)ek 

IjiuGqGbL / k'angncl 
to stand, be erect 

IjiuGqGfi'p 
k'angnir 

ljujGqG(bg)b'p 
k'angn(ets)ek 

d|i' UuiQqGhp 
mi k'angnir 

dh' L|uiGqG(bg)bp 
mi k'angn(ets)ek 

pbpilbL / tekvel 
to bend, turn 

pbptlp'p 
tekvir 

pbptl(bg)b'p 
tekv(ets)ek 

dp pbpilpp 
mi tekvir 

dp' pbpi[(bg)bp 
mi tekv(ets)ck 

iJinfutuGgbL 
pokhants'el - to pass 

thnpJUjGgh'p 
pokhantsir 

ibnfuiuGg(bg)b'p 
pokhants(ets)ek 

dp' ipnpjujGghP 
mi pokhantsir 

dh' thnfuuiGgbp 
mi pokhantsck 

puijLbt / kaylel 
to walk 

ptujih'p 
kaylir 

piujL(bg)b'p 
kayl(ets)ek 

dh' pLUJLhn 
mi kaylir 

dh pujji(bg)bp 
mi kayl(ets)ck 

tluiqbi / vazel 
to run 

tltuqh'p 
vazir 

4Luq(bg)b'B 
vazek 

dp' t|ujqpp 
mi vazir 

dh' ilujqbp 
mi vaz(ets)ek 

Guinbi / npst'el 
to sit 

Gump'p 
npsf ir 

Guin(bg)b'p 
npsf (cts)ek 

dp' Guinpp 
mi npst'ir 

dp' Guin(bg)bp 
mi npst'(ets)ek 

uujiuubi / spp'asel 
to wait 

uujtuufi'p 
spp'asir 

uu|uju(bg)b'p 
spp'as(ets)ek 

dp' utquiupp 
mi spp'asek 

dp' uiqujubp 
mi spp'as (ets)ek 

oqGbL/oknel 
to help 

oqGp'p 
oknir 

oqG(bg)b'p 
oknek 

dfi' oqGfip 
mi oknir 

dh' oqGbp 
mi okn(ets)ck 

UIL (al) 
verbs 

tut (al) 
=> UJ (a) 

u q (al) => u igbp 
(atsek) 

d|i + S. Aff dh' (mi) + P. Aff . 

qGuq / gpnal 
to go 

qGuj' 
gpna 

qGiugb'j? 
gnatsek 

dp' qGui 
mi gpna 

dh' qGuigbp 
mi gpnatsek 

dGuq/mpnal 
to stay 

OGui' 
mpna 

tiGuigb'p 
mnatsek 

dp' i5Giu 
mi mpna 

dh' OGiugbp 
mi mpnatsek 

Ijuipquq / k'artal 
to read 

Ljtupquf 
k'arta 

liwpquigb'p 
k'artatsek 

dp' L|ujpquj 
mi k'arta 

dh' Gujpqtugbp 
mi k'artatsek 

qnnuq/gor'al 
to cry, shout, yell 

qnnuf 
gor'a 

qnnuigb'p 
gor'atsck 

dp' qnrcw 
mi gor'a 

dp' qnnwgbp 
mi gor'atsek 

tfjUJL/dg'Qchal 
to shout, scream 

d£UL' 
glfpcha 

fywgb'p 
gh'pchatsek 

dp' d£LU 
mi gh'pcha 

dh' d^ujgbp 
mi gh'pchatsek 

|uiuqui|/ khaghal 
to play a game, act 

pjwqui' 
khagha 

fuiuqiugb'p 
khaghatsek 

dh' fuiuqai 
mi khagha 

dh' fuuiqtugbp 
mi khaghatsek 



Note 1: In colloquial speech, for regular verbs ending in -bj. (-el), the plural ending -bgbg (-etsek) is 
replaced by the ending -bp (-ek). 
e.g. funubgb'p / khosetsek = funub p / khosek. 
Note 2: In colloquial speech, for regular verbs ending with -b[ (-el), the singular ending -|lp <-ir) is replaced 
by -jL 
e.g. junup'p / khusir - [unup' / khosi, which is wrong. 
Note 3: Imperatives are often encountered in proverbs. 

Examples: 

1. luGqpnii) bi) UJJU inntipp ipnfuuiGg|i'p RujjljailjpQ: 
Khpntrum em ays t'upp pokhantsir Hayk'ak'in. 

Please pass this box to Haykak. 

2. Miupqiu' uiju qfippp, 2win LtuijG t: 
K'arta ays girkp, shat' lavn e. 

Read this book, it is very good. 

3. Up'dGwgbp ujjuuibq, i|uiiuGqiui{np t: 
Mi mpnatsek ayst'egh, vpt'angavor e. 

Don't slay here, it is dangerous. 

4. Up qnniu, hiuGqhuui funupp: Mi gor'a. hangist' khosir. Don't shout, speak quietly. 

Proverbs of the Lesson 

=> Mpuuljfi hbin dp pjuiqiu: K'prak'i hot* mi khagha. Don't play with fire. 
*** 

Uuiu' pGljbpq ni| t. tuubiT ni[ bu qni: Asa pnk'erpd ov e, asem ov es du. 
A mm is known by the company he keeps. *** 

=> 3np luGqiud iunpp'p, dblj wGqiud Ijmph'p: Yot ankam chapir, mek' ankam k'pfrir. 
Measure thrice and cut once. 

& WRITING EXERCISES: 
Challenge 1: Make the following verbs imperative <£ use them in sentences on your own. 

Infinitive Singular 
Affirmative 

Singular 
Negative 

Plural 
Affirmative 

Plural 
Negative 

dbljGb[ / mek'nel - to depart 
leave (for), to extend (e.g. hand) 

dbljGp p 
(mek'nir) 

dp' dbljGhP 
(mek'nir) 

dbljGbp 
(mek'nek) 

dp' dbljGbp 
(mi mek'nek) 

i n d i u m / amachel - to be shy 
fudbl.1 khpmcl - to drink 
qnquq / doghal - to tremble 
qpb[ / gprel - to write 
[UbL/ lpsel - to listen 
hiuppbi / harf>el - to get drunk 
in[upbL / t'pkhrel - to be sad 
(unubi / khosel - to speak 
uni|npb[ / sovorel - to study 
ijduipbL / vpdg'arel - to pay 
ljuiinuiljbL / k'at'ak'el - to joke 
dpubL / mprsel - to be cold 
GlUjbL / nayel - to look (at) 
IpGinpbl. / ppnt'rel - to seek, look for, 
search 



0 G R A M M A R : S p o t l i g h t o n I r r e g u l a r I m p e r a t i v e s 
(see Appendices 11,12) 

Infinitive A f f i r m a t i v e I m p e r a t i v e N e g a t i v e I m p e r a t i v e 
S i n g u l a r P l u r a l S i n g u l a r P l u r a l 
Preterit stem Preterit stem + bg lib' + Sing. Aff. dh' + Plural Aff. 

qQbi_/dpnel i h ' p qpb 'p dh' qhP dh' qpbp 
to put dir dprek mi dir mi drek 
q iu i /ga l ujph' , b'lj bl |b'p dh' tuph dh' bljbp 
to come ari, yck yek'ek mi an mi yek'ek 
lull / lal Lui'g Liugb'p dh' Luj(n) dh ' Liugbp 
to cry, weep lats latsek mi lar mi latsek 
inuiL/t'al inni'p uiijb'g d|i' mnip dh' inijbp 
to give t'ur t'Qvek mi t'ur mi t'pvek 
nLinb|./ut'el l |b 'p llbpb'p dh'bbn dh' Ljbpbp 
to eat ker k'erek mi k'cr mi k'erek 
iniubbL/i'anel inuj 'p iniupb'p dh' uiuip dh' iniupbp 
to take away t'ar t'arek mi t'ar mi t'arek 
uiub[ /asel uiuui ' iuu(wg)b'p dh' LUUUI dh' uiu(ujg)bp 
to say asa as(ats)ek mi asa mi as(ats)ek 
uiQb[ / anel uipiu ' uipb'p dh' uipiu dh' tupbp 
to do, make ara arek mi ara mi arek 
pnqQbi / toghncl pn'q pnqbp dh' pnq dh ' pnqbg 
to let, leave togh toghek mi togh mi toghek 
inbuGb[ /t 'esnel inb'u rnbub'p dh' uibu d h ' tnbubp 
to see t'es t'esek mi t'es mi t'esek 
uinDb[ / ar'nel lu'n wnb'p dh' ujn dh' tunbp 
to buv, take ar' ar'ek mi ar' mi ar'ek 
pbpbL/berel Pb'p pbpb'p dh' pbp dh' pbpbp 
to bring ber berek mi ber mi berek 
L4UJQU!L /Ipvanal L4UI' Ulujgb'p d h ' HILU dh' l4wgbp 
to wash Ipva Ipvatsek mi Ipva mi Ipvatsek 
piugbi / bats'el pLu'g(h'p) puigb'p dh' puig(hp) dh' ptugbp 
to open batsir batsek mi atsir mi batsek 
4bpiuqiunQiuL i jbpLuqujpafi 'p i|bptuquupdib'p dh' 4bpwqiuptihP dh ' t(bpujqiup6bp 
veradar'nal veradartsir vcradartsek mi veradartsir mi veradartsek 
to return 
[|ibb|_ / linel b q h ' p bqb'p dh' bqhp / LhQh'n dh' bqbp / Lh^bp 
to be yeghir yeghek mi yeghir / linir mi yeghek / linek 
quinQuiL / dar'nal qujp6[i p qiupfib'p dh' rjuupdhp dh' qiupdbp 
to become dartsir dartsek mi dartsir mi dartsek 
i[bp IjbQwt / ver ijb'p bujg ijb'p ljuigbp dh ' ilbp l|ujg dh' ilbp Ijwgbp 
k'enal - to get up ver k'ats ver k'atsek mi ver kaLs mi ver k'atsek 
Note 1: Irregular forms should be memorized. 

There are many imperative combinations using "be" b q f i p (yeghir). 

piupkl | [ i 'PP k l h P ! barek'irt yeghir - be polite 
q q m ' 2 b q h p / zQguysh y e g h i r - be careful 
n i 2 U i n . | i ' p b q f i p / ushadir yeghir - be attentive 
i u i ' 4 b q | i p / lav y e g h i r - p e well 
Uinn 'qg b q f i p ! a r ' o g h c h yegh i r - be healthy 



Note 2: The Armenian stress is placed on the vowel of the stressed syllable of the word. It is placed over 
verbs used in die imperative as well as over vocative nouns (e.g. the person being addressed). 
e.g. Upiu'd, uiph' hGfl tinm. fuGqpnid biS: Aram, ariindzmot\ khpntrum em. => Aram, come to 

me, please. ' 
Note 3: The plural imperative form of qui t / gal - to come, blfbp, lupp / yek'ek. ari means let's. 

bljb'p qGiuGp, lupqbO m.2 t: Yek'ek gpnank, arten ush e. Let's go, it's already late. 

Note 4: The negative imperative is formed with the help of the particle dp (mi) for all verbs. It is placed 
before the affirmative imperative form and is written separately. 
This particle is stressed as a rule. In writing it usually bears a stress. 

Examples 
1. Upfi' i3bq hbin, hbinn IjdmiudbGp: 

Ari mez het', het'o kpmpt'ats'enk. 
Come with us, then we will see what to 
do. 

2. hjGqpniil bd qpb'p ipiuumiupqpbpu qpiuubqiuGhu: 
Klipntrum em dprek past'atpkhterp graseghanis. 

Put the documents on my desk, please. 

3. luGripmiJ bi5 pbpb'p wjuopiJuj GuudiuljGbpp: 
Khpntrum em berek aysorva namak'nerp. 

Please bring today's letters. 

4. Uuiu' |iG<i 62»5iJUpinnLpniDQ, uppbLfiu: 
Asa indz dg'pshmart'utyunp, sirelis. 

Tell mc the truth, my dear. 

5. «4bpiuquipdb'p cfiudiuGtul^pG, np yuztuGuug 
hiudbpqpg: 
Veradartsek zhamanak'in, vor chushanak hamergits. 

Return on time, don't be late from the 
concert. 

6. 4b'p Miug, tnniG qGiuinL diudiuGiu^G t: 
Ver k'ats, t'un gpnalu zhamanak'n e. 

Gel up, it's time to go home. 

7. Puigb'p iqiuuinihiuGp, 2Luin 2nq t: 
Batsek p'at'uhanp, shat' shok e. 

Open the window, it is very hot. 

S W R I T I N G EXERCISES: 

Challenge 2: Use the following combinations in the imperative mood and make up sentences. 
e.g. [unub[ uipiuq / khosel arag - to speak fast => 

luGqpnid bd dp funufip uipiuq, [unuji p qiuGquiq: 
Khpntnim em mi khosir arag, khosir dandagh. Please don't speak fast, speak slowly. 

nL2iuGuiL iu2[uiuuiiuGppg / ushanal ashkhat'ankits 
to be late from work 

Up nL2uigbp iu2tuiuiniuGppg: 
Mi ushatsek ashkhat'ankits. 
Don 7 be late from work. 

inbuipbpp dnniuGuq inuiGp / t'ct'rcrp mor'anal t'anp 
to forget the notebooks at home 
Ijiupquq qiuup / k'anal dasp - to read the lesson 
qiuGqbi inmG / zangel t'un - to call home 
dnniuGuq ujiujniumljp / mor'anal p'ayusak'p 
to forget the bag 
pbpbL qhPPP / berel girkp - to bring the book 
piugbL iquiinnihiuGp / batsel p'at'uhanp 
to open the window 

Pcugb p ujiuinnthiuGp, 2wtn 2nq t: 
Batsek p'at'uhanp. shat' shok e. Open 
the window, it's very hot. 

ipuil|b[ qnmp / pak'el dur'p - to close the window 
qGbL ubquiGpG / dpnel scghanin - to put on the table 
piugiul{iujbL quiubppg / batsak'ayel daserits 
to miss classes 



1. (OntuuiQgh'p, i | in|uiuQgnid) 
P22iujh& hbmutunuQ, qiuQq t qwLhu: 

(Pokhantsir, pokhantsum) bpdgdgayin 
her'akhosQ, zang e galis. 
Give me (pass me)my cell phone, it's ringing. 

2. hD6 Ofi pwdiuli pmp (pbpb'p, pbpbL): indz mi bazhak' dg'ur (berek, berel). 
Bring me a cup of water. 

3. nunbLriLg hbinn (LilwGnid, uliugb'p) 
dbp oiijiubD U qqwLp: 

Ut'eluts het'o (Ipvanum, Ipvatsek) dzer apsen yev 
gpdalp. 
Wash your plate and spoon after eating. 

4. hGyTL bu 2iniuiqntd, dbq dnin (dGiu, 
iIQniiJ) hbnnLumujgnijg qfimbDp: 

Inchu es shpt'ap'um, mez mot' (mpna, mpnum) 
her'ust'atsuyts dit'enk. 
Why are you hurrying ? Stay with us to watch TV. 

5. Lfji puiG ujubi3: - Ujn, (uiurud, uiuui'): Mi ban asem: - Ayo, (asum, asa). 
Just let me say one thing. 
- Go on (Yes, say it). 

6. Un LUJU qfippQ, (IjLUpquJi, Ijiupqiu) 
hbinujppphP t: 

Ar'ays girkp (k'artal, k'arta). Het'akprkir e. 
Take this book and read it. It's interesting. 

7. ctuudp hfiOqhO |n&<3 dnin (ihObp, bqji'P) 
qnpd LJUJ: 

Zhamp hingin indz mot' (liner, yeghir), gorts k'a. 
Be at my place at five. There's work to do. 

8. Cnirn (uiGji, uipuj') riL2UiDnLi3 bGp, 
priRbpu pbp: 

Shut' (ani, ara) ushanum enk, tpkhterps ber. 
Hurry up, we 're late. Bring my papers. 

9. (Sb'u, mbuDbO luGdpL t quiLhu: (T'es, t'esni) andzrev e galis. 
Look, it's raining. 

10. hjGqpmd bd turnup (uiGgb'p, luGgObp): Khpntrum em ar'ach (antsek, antsner). 
Please move forward. 

N e w V o c a b u l a r y 

pbpbL / berel - to bring hujQi|b[ / hanvel - to undress 
hui2ijbL / hashvel - to count i||iQb[ / vidg'el - to argue 
U|UJinilhpbL/ p'at'virel - / o order qqnL2iugGb[ / zpgushalsnel - to warn 
i|Qujpb[ / vpdg'arel - to pay pujguil^aijbL / batsak'ayel - to be absent 
Ijiuinuipbl / k'at'arel - to carry out, to do.fulfdl iniu£u[i duinuijnLpjniQ / taksi ts'ar'ayutyun 

taxi ser\'ice 
q p i u q 4 b [ / zpbaghvel - to be occupied with iliujbLbt / vayelel - to enjoy 
OuijbL / nayel - to look 
ijiUiljbL / pak'el - to close 

pgguijJiQ hbniufunu / bpdgdgayin her'akhos 
mobile phone 

l | lQinpb[/ ppnt 're l - to search/ to look for d2dujpuinLpjnLQ / dg'pshmart'utyun - truth 
dinuidbL / mpt'atsel - to think of, about huidbpq / hamerg - concert 
[nbl / Ipr'el - to keep silent luifiub / apse - plate 
duiuQuil{gb[ / masnak'tsel - to participate qqui[ / gpdal - spoon 
l{iuqtfiul|bpu{b[ / k'azmak'erp'el - to organize, 
arrange 

i(uiluDquii|np / vpt'angavor - dangerous 
hiuOqfiuin / hangist' - calm, quiet 

l{nuihb[ / k'pr'ahel - to guess bpuid2UinLpjriLb / yerazhpsht'utyun - music 
L|iuul|iu6bL / k'ask'ats'el - to doubt gnigtuhuiOqbu / tsutsahandes - exhibition 

Challenge: Make up sentences with the new vocabulary. 



& SPEAKING: S u i p u f i i q u i u i i l h p t i i : T'aksi p'at'virel. O r d e r i n g a T a x i 

- U|n, piupL dbq, uiuipuh druiniujnLpjni.G|rg t: 
Alo, barev dzez, t'axi ts'ar'ayutyunits e? 

- Hello, is this the taxi service? 

= Uj'n: Ayo. = Yes. 
- flLqmd bd uiuipup ujuiunlppbi: 

Uzum em I'aksi p'at'virel. 
- I want to order a taxi. (I would like a 

taxi). 
= rr ip bp n i q m d qOuJL: Ur ek uzum gpnal? = Where would you like to go? 
- 4bpbfiuuid: Vernisazh. - Vernisazh. 
= bquu | : Uuuigb'p 6bp hiuugbQ U hbnuifunup 
huiduipp: Yeghav. Asatsekdzer hastsen yev her'akhosi 
hamarp. 

= OK. Say your address and telephone 
number. 

- hd hiuugbQ t" , hbrnufunuh huiduipG t : 
Im hastsen e . her'akhosi hamam e 

- Mv address is 
My telephone number is 

= Ctuui Liutj, miupuhG Ljqiu 5 pniqbpg: 
Shat' lav, t'aksin k'pga hing rop'eits. 

= Very well, the taxi will come in 5 
minutes. 

- CGnphiuGiuinLpjnLG: SinbunLpjnLG: 
Shpnorhak'alutyun. Tspt'esutyun. 

- Thanks. Goodbye. 

- bu m q n t d bd uiuipuh u|uiuu4|ipbi: 
Yes uzum em t'axi p'at'virel. 

- I want to order a taxi. 

= HL P̂ bp n t q m d qGuiL: Ur ek uzum gpnal? = Where would you like to go? 
- I f tu2 inng | i iqnqnimujhg Mndfiuiuiu: 

Mashtotsi p'oghot'ayits K'omit'as. 
- From Mashtots Avenue to Komitas. 

= Piupp: SuipupG luh&h 5 pniqbpg: 
Shat' bari. T'aksin k'plini 5 rop'eits. 

= OK. The taxi will be there in 5 minutes. 

- Uuuigb'p fibp hbniufunup huidiupp U huiugbG: 
Asatsek zer her'akosi hamarp yev hastsen. 

- What is your phone number and 
address? 

= (Phi tubg) inuipupG inbqntd t: 
(kich ants) taksin t'eghum e. 

= (a bit later) The taxi has arrived. 

- hjGqpmd bd |iG6 muipbp Mndfiuiiuu|i ^ntljiu: 
Khpntrum em indz t'arek Komitasi shuk'a. 

- Could you please take me to Komitas 
market? 

= (iJbppnLd) hGjpuTG tqbuip t i |fiiupbd: 
(verchum) Inchkan p'et'k e vpdg'arem? 

= (in the end) How much shall I pay? 

- PuipU. 6bq: SuipupG uiquTui t: Barev dzez. 
T'aksin azat' e? 

- Hello. Is this taxi free/available? 

= hjQqpnid bd uiuipbp pG6 oquiGunluilfuijiuG, bu 
nLZiuGnid bd pnfi^phg: Klipntrum em t'arek indz 
otanavak'ayan, yes ushanum em tpr'ichkits. 

= Please take me to the airport, I'm late. 

Proverbs of the Lesson 

f l i n p b p q ilkpdtulj | i[} £uu| ini l dbljG|vp: 
Vot'kerpd vermak'id chapov mek'nir. 

Stretch your legs according to the coverlet (lit!) 
Cut your coat according to your cloth. 

* * * 

=> huduidq uiqpjiupfiG putp dfi' q g f i p : 
Khpmats'pd akhp'yurin kar mi gptsir. 

Never cast dirt into the well from which you drink. 



Lesson 15 H-iuu iniuuQh|iGQbpnpr|. 
• Imperative Mood: Derivative & Causative verbs • Transportation 1 1 

Vocabulary • "In a Foreign City" "Asking for Directions" Proverbs 

t5 GRAMMAR '.Spotlight on Derivative Verbs - LU Q(-an )(al) 

S Derivative verbs -UiG (-an) are made imperative by changing the -uiGuii (-anal) ending 
with uigjip (atsir) and uigbp (atsek). 

S The negative imperative is formed by adding negative particle dfi (mi) to the affirmative. 
Aff irmative Imperative Negative Imperative 

Infinitive Singular Plural Singular Plural 
uiOuii (anal)=> 
uigpp (atsir) 

uiGuii (anal)=> 
lugbp (atsek) 

lip' (mi) + Sing. 
AfTirmativc 

dp' (mi) + Plural 
Affirmative 

huiuljiuGuJL / hask'anal 
to understand 

huiuljuigh'p 
hask'atsir 

hiuuljuigbp 
hask'atsek 

dp' hiuuljwgfip 
mi hask'atsir 

dp' htuuljuigbp 
mi hask'alsek 

uidmuGuiGuiL / amusnanal 
to get married 
JidiuGuiL / imanal 
to know, to be aware 
fiiuGfipuiGuq / dzandzranal 
to get bored 
fiinuiniLiGiUL / khosf anal 
to promise 

quijpuiGuiL / zayranal 
to get angry 
h[u|uiGquuGiUL / hivandanal 
to get sick 
uinnqpuiGuii / ar'okhchanal 
to get well, to recover 
qnqiuGuq/goghanal 
to steal 
puipdpiuGuii. / bartsranal 
to rise, to climb, to get on 
(e.g. a transport) 
nipiuluuiGuq / urakhanal 
to be glad, happy 
m^uiGuiL / ushanal 
to be late 

Challenge: Conjugate the verbs above in the imperative mood and make up sentences. 



t? G R A M M A R : S p o t l i g h t o n D e r i v a t i v e V e r b s - b Q , -Q, ( e n , - n , c h ) 

Derivative Verbs -bG (en) are made imperative by changing the -bGtU|_ (-enal) ending to 
-bgpp (-etsir) and -wgbp (-atsek). 
The negative imperative is formed by adding negative particle dp (mi) to the affirmative. 

Derivative bG (en) verbs 
llLUdbGiUL / k'amcnal to 
want, like, intend 

Ijiudbgp'p 
k'ametsir 

Ijuidbgb p 
k'ametsek 

dp' Iftudbgpp 
mi k'ametsir 

dp' ljuidbgbp 
mi k'ametsek 

ilLUpjbGiUL / vakhenal 
to be afraid of 
dnmbGiui / mot'enal 
to approach 

niGbGuJL / uncnal 
to have 
Derivative Verbs -G (-n) and (-ch) arc made imperative by dropping the affixes -G (-n), - j (-ch) and 
changing the ending -bL (-el) with -pp (-ir) for the singular and -bp (-ek) for the plural imperative. 

Derivative G (n) verbs 
pgGb[ / ichnel 
to go down, get off 

hch'p 
ichir 

hBb'p 
ichck 

dp' hehp 
mi ichir 

dp' 
mi ichek 

pG^Gb[ / pnk'nel 
to fall, to drop 
hiuuGb|./hasnel 
to reach, to get 
q m G b i / g p f n c l 
to find 
dinGbL / mpt'nel 
to enter, go (in, into) 
pGl̂ Gbi / pnk'nel 
to fall, to drop 

Derivative (ch) verbs 
rtfiujibi/dip'chel 
to touch 

qpqp'p 
dip'ir 

qpujh'P 
dip'ek 

dp'qpiMhP 
mi dip'ir 

dp' qpujbp 
mi dip'ek 

IjujjbL /k'pp'chcl 
to stick, to cling 
uiunjbi / sar'chel 
to freeze 
ipiupJjb|/ p'akhchel 
to run away 
pnjb[ / tpr'chel 
toflv 
IjnpibL / k'orchel 
to get lost, vanish, 
disappear 

Proverbs of the Lesson 

Miui!ibQiu[D LjiupbGuii t: KamenalQ k'arenal e. 
Where there is a will, there is a way. 

* * * 

Qbinp £riiniud d|V pnppljiuQiu: Get'p chQmQt'ats1 mi bobik'ana. 
Don 7 cross the bridge till you come to it. 



fi1 GRAMMAR: S p o t l i g h t o n I m p e r a t i v e ( C a u s a t i v e V e r b s ) (see Appendix 12) 

Causative Verbs are made imperative by changing the causative affix 0 (n) to p (r) and adding ni (u). The 
negative imperative is formed by adding the negative particle dfi (mi) to the affirmative-

Aff irmative Imperat ive Negative Imperative 
Infinit ive Singular Plural Singular Plural 

Causative Verbs 
-uigG, -bgO, -gG 

(atspn, etspn, tspn) 

uigG => uigp + m 
atspn => atspr + u 
bgG => bgp + n i 
etspn => etspr + u 

gO gp + nL 
tspn => tspr + u 

mgG uigp + bp 
atspn => atspr + ek 
bgG => bgp + bp 
etspn etspr + ek 
gG => gp + bp 
tspn => tspr + ek 

«Jh 
(mi - don't) 

+ Sing. 
Aff irmative 

ah 
(mi - don't) 

+ Plural 
Aff irmative 

huiugObL / hastspnel 
to manage 

h u j u g p m 
hastspru 

hiuugpbp 
hastsQrek 

dh' hwugprn 
mi hastspru 

dh' hiuugpbp 
mi hastsprek 

LuppGiugDbi 
artnatsnel 
wake up, wake 
qpiuqbgGbi 
zpbaghetsnel 
to occupy, entertain 
dfitugGbL 
miatsnel 
to switch on 
qqnt2UigGbL 
zpgushatsnel 
to warn 
unijnpbgGbi 
sovoretsnel 
to teach 

R e m e m b e r : 

hiupgGbj*" / hartspnel 
to ask a question 
igGb|"* / Iptsnel 
to fill, to pour 
ljnpgGb|*" / k'ortsQnel 
to lose, miss, forfeit 

i |bpgGb[*"/ vcrtspncl 
to take, pick up, carry 

These four verbs are simple verbs, but are conjugated like causative verbs. 

Examples 

1. Ifninbgh'p hGd, UGni?: 
Mot'etsir indz, Anush. 

Come to me, Anush. Approach me, Anush. 

2. Piupdpiugh'p wiJuinpnLU, ni^iuGnii] bGp: 
Bartsratsir avt'obus, ushanum enk. 

Get on the bus, we are late. 

3. Rbmugh'p b dnniugh p hGd, £bd rnqniii pbq 
inbuGbL uij|bu: Her'atsir yev mor'atsir indz, chem 
uzum kez t'csncl aylcvps. 

Leave me alone and forget me. 1 don't want to 
see you anymore. 

4. IJh' hh2bgpbp lujq diuuhG, hiudbifi it: 
Mi hishetsrek ayd masin, hadg'eli che. 

Don't remind me about that, it's not nice. 



& WRITING: E X E R C I S E S 
Exercise 1: Translate. What are the infinitives of the following verbsand what do they mean? 

1. UidmuGuigp p / amusnatsir uidniuGuiGiui 
(amusnanal) 

to be married 

2. hiuGquuuugb'p / hangst'atsek 
3 hbmugb'p / hcr'atsek 
4. i(iufubgb'p / vakhctsek 
5. duiGuiip'p / dg'anaehir 
6. hiuGqpujb'p / handip'ck 
7. unijnpp'p / sovorir 
8. iu2[uwinb'p / ashkhat'ek 
9. dnmbgp'p / mot'etsir 
10. hh2bgpb'p/ hishetsrck 
11. dnntugh p / mor'atsir 
12. dujGnpuigp'p / ts'anotatsir 

Exercise 2: Choose the appropriate word from the brackets. 

1. qiupn'pq, 2mLjiujp dnui 
(IjiuGqGh'p, GuiGqGb'p): 

Varorl. shuk'ayi mot' (k'angnir, k'angnek). 
Driver, stop near the market. 

2. Up' (hujG4hP. huiGi|b|_), dp pnujbhg qGnid 
bGp: 

Mi (hanvir, hanvcl) mi rop'eits gpnum enk. 
Don 7 take off your coat, we 're leaving in a minute. 

3. (3uiGquimug|i'pi htuGqutnuiGuip), [tug dp' 
bqfip: 

(Ilangpstatsir, hangpst'anar), lats mi yeghir. 
Calm down, don't cry. 

4. bu dnnuigbL bd UGiuhpinp hbmupjnup 
huiduipp, fuGqpnn) bd pG<5 
(hp2bgpn'i, hp2bgGnid): 

Yes mor'atsel em Anahit'i her'akhosi hamarp, 
khpntrum cm indz (hishetsru, hishetsnum). I've 
forgotten Anahit's number, please remind me. 

5. (qbpgiug&p, ilbpgiugpn i), dp uljupp, 
i|pdb|ni guuGljnLpjniG jniGbd: 

(Verchatsni, verchatsru), mi spk'sir, vidg'clu 
tsank'utyun chunem. 
Don't start, I don 'l want to argue. 

6. Upp pG<3 (oqGJi'p, oqGb[), UJJU qnpdp 
qdilujp t: 

Ari indz (oknir, oknel), ays gorts'p dpzhvare. Come 
and help me, this is a difficult job. 

7. hG<3 (qqnL2iugGnLd, qqm2Uigpn'i), bpp 
uibq hujuGbGp: 

Indz (zgushatsnum, zgushatsru), yerp t'egh 
hasnenk. 
Please let me know when we get there. 

8. ^bnntuuiiugnLjgp dp' (dpuigpriL, dpuiGuiL), 
lupqbG nt2 t: 

Her'ust'atsuytsp mi (miatsru, mianal), artcn ush e. 
Turn off the TV, it's already late. 

Proverbs of the Lesson 

CQujd uinjnLdhQ dfi' wppGmgpni.: Kpnats' ar'yuts'in mi artnatsru. 
Don't trouble trouble until trouble troubles you. = I>et sleeping dogs lie. 

(Wake not a sleeping lion). . . . 
=> Ufi' ntGbgpp hujpjntp qiuhbljiuG, ntGbgh'p bpljm piupbljiud: 

M i unetsir haryur dahek'an, unetsir yerk'u barek'am. 
A friend in court is better than a penny in purse. 

=> funuh'p. 2UJU1 Luh'p: khosir, shat' lpsir. 
Keep your mouth shut and your ears open. 

Exercise 3: Choose the appropriate word from the brackets. 



Challenge: a) Make the following verbs imperative. 
b) Use tliem in sentences on yottr own. 

1. Oh2kgpni', hh2bgPb l) hGd uujq tiiuufiG ijujrip: (Hishefsru, hishetsrel) indz ayd masin vaghp. 
Remind me about that tomorrow. 

2. hjGqpnid bi3 (uippGuigpb'p, iuppGuigpb|.) 
fiG<5 iunuji{ninjiuG diutip jnpfiG: 

Khpntrum cm (artnatsrek, artnatsrel) indz 
ar'avot'yan z.hamp yotin. Please wake me up at 
7 o 'clock in the morning. 

3. (Up' puipljiugpbp, piupGiugGbG) pG<3: (Mi bark'atsrek, bark'atsnen) indz. 
Don't make me angry. 

4. (4bp?iugGbL, Ubpgiugpb'p) iU2hJiuuiiuGpp, 
uipqbG ni2 t: 

(VerchaLsnel, vercatsrek) ashkhafankp, ush c 
artcn. Finish the work, it's already late. 

5. (^uipgpb'p, huipgpru') IffipiujbLhG tujq diuupG: (HarLsprek, hartspru) Mikayelin ayd masin. 
Ask Mikayel about that. 

6. (4bpgGbt, 4bpgpm') UiupWLh uibinpp, 
Puipub'q L uinip pG<3: 

(Vertspnel, vertspru) Marali t'et'rp, Barsegh 
yev t'ur indz. Barsegh. take Moral's copybook 
and give it to me. 

7. (Pujpfipuigpni', piupfipiugGbL) hiuinwlihg 
qqiULp, fuGqpnid bti: 

(Bartsratsru, bartsratsnel) hat'ak'its gpdalp, 
khpntrum em. 
Pick up the spoon from the floor, please. 

Infinitive Singular 
Affirmative 

Singular 
Negative 

Plural 
Affirmative 

Plural Negative 

hiuuGiuGuJL / hask'anal 
to understand 
linmuGuq /mor'anal 
to forget 
rupiulxJUiGiui / urakhanal 
to be glad, happy 
qijiuptiiuGuJi / zpvardg'anal 
to enjoy oneself 
huiGquimuGuq 
hangpst'anal - to rest 
lutiniuGiuGuq / amusnanal 
to get married 
guiGGiuGui[ / tsank'anal 
to wish 
hbnuiGuJL / her'anal 
to leave, move ( o f f ) 
wppGuiGuq / artnananl 
to wake up 
qriquiGuq / goghanal 
to steal, to pilfer, to pinch 
qiupiIiuGuJL / zarmanal 
to wonder, to be surprised 
qqni2iuGiu[ / zpgushanal 
to beware, be careful 
diuGnpiuGuq / ts'anotanal 
to get acquainted 



fi" SPEAKING: S p i n Q u 14npui: T ' r a n s p ' o r t . T r a n s p o r t a t i o n . 
New Vocabulary and Phrases 

Means of Transportation Directions 
luilinnpniu / avt'obus - bus UirilUg / ar'ach - in front of. before, ahead 
bppmriuijpD uiiupup /yertughayin I'aksi 
minibus 

hbinU. / het'ev - behind 

GuuJ / nav - ship 
dniqiuGntqp / dg'op'anughi - ski lift 

linin / mot' - near, close, by, next to, approximately 

miupup / t'axi - taxi qpduig / dimats - opposite, across from 
inpn[bjpnni / t'roleybus - trolleybus Ijnqp / k'oghk - side 
dbinpn / met'ro - metro i|bpll / verev - top, up 
ui4uindbpbGui / dbpbGiu 
avt'omek'ena / mekena - car 

dniniul{iujp(nLd) / mot'ak'aykum 
(in the) neighbourhood, in the vicinity 

pGpGiuppn / inknatir' - airplane Gbppll / nerkev - down, below, beneath 
qGlugp / gpnatsk - train hbnm / hcr'u - far 
hbdiuQpij / hets'aniv - bicycle niqpq / ughigh - straight 

Places UI2 / ach - right 
piulj / bak' - yard, courtyard fiiupJ / dzakh - left 
ujnqnuiuj / p'oghot'a - avenue dpG^li / minchev - up to, as far as 
fuiu£dbpnLL| / khachmeruk' 
intersection, crossroads 

qpdujgp iIiujppG /dimatsi maytin 
opposite, across the street 

IjiuGquin / k'angar - bus stop dill J p / mayt - pavement 
hiuuujpuil{iuL)uiG uipiuGuuinpin 
hasarak'ak'an t'pransp'ort' 
public transportation 

dbpbGuijp liiupdnijp /mekenayi vartsuyt 
rental car service 
dbpbGui 4iupb[ / mekena varel - to drive a vehicle 

IjiujiupiuG / k'ayaran - station Verbs 
dbinpnjp IfiujuipiuG / mct'royi k'ayaran 
metro station 

*GuuibL luilinnprnu / iniupup 
npst'el avt'obus / t'aksi 
to take a bus / taxi 

4iupuuJilppiuGng / varsaviranots 
hairdressing salon 

*pgGbL uulwnpnuipg / imupunig 
ichnel avt'obusits' / t'aksu/s 
to get get off a bus / out of a taxi 

qbquJinniG / deghat'un 
drugstore, pharmacy 

IjUlGqGbl / k'angncl - to stand/stop 

hpiuujiupiulj / hprap'arak' - square lltilUpbL / vpdg'arel - to pay 
hjnipiuGng / hyuranots' - hotel UUIUIGUIL / spt'anal - to get, receive 
hiudlll|.UlupUiG / hamalsaran - university ipnpjiuGgbL / pokhants'el - to pass 

Others plupdpiuGuJL / bartsranal - to get on 
i[iupnpq / varort - driver huiuGbi / hasnel - to get, reach 
inndu / t'oms - ticket pbp4b(. / tekvel - to turn 
Lruuiuljpp / lusak'ir - traffic light tiuidipnpqb[ / g'amportel - to travel 
tuguiGmd / khpts'anum - traffic jam inbuGbL / t'csncl - to see 
bpplibljrHpjnLG / yertevck'utyun - traffic GiujbL / nayel -to look 
niqlinp / ughevor - passenger IjnpgGbL / k'ortspnel - to lose 

Challenge: Make up sentences with the new vocabulary above. 



t? SPEAKING: 6 I U Q u i u j i u p h h i u p g G b [ : D g ' a n a p ' a r h a r t s p n e l . 
A s k i n g f o r D i r e c t i o n s . 

- bbpbgb'g, ibp iuufi, h Q i ^ ^ u qGuid 
3uiGpiuujbuinipjwG hpwiquipuilj: Neretsek, chck asi 
inchp'es gpnam Hanrap'et'utyan hprap'arak'. 

- Excuse me, could you tell mc how 
to get to Republic Square? 

= QGiugb'p niqfiq dfiGjli. uinuighG tuwjdbpnLljp, hbuin 
pbpijb'p uig: 100 dbmpfig IjhtuuGbp hpuiiqiupwlj: 
Gpnatsek ughigh minchev ar'achin khachmeruk'p, het'o tekvck ach. 
Mi 100 /haryur/ mct'pr its k'phasnek hprap'arak'. 

- Go straight to the first intersection, 
then turn to the right. After 100 
meters you will reach the square. 

- bbpbgb'p, pulj «UnuLp|uj» IjpGnpuiinpnGp 2u fu i t hbnni: 
Neretsek, isk' "Mosk'va" kinotat'ronp shat' c her'u? 

- And is the Moscow Cinema far 
from here? 

= 3iuGpiuujbinnipjiuG hpuiujiupuiljtig UpniljtuG ijinqngnil 
niqfiq GpwpfipiuGuip «Unul | i (uj» IjpGnpuunpnG: 
Hanrap'et'utyan hprap'arak'its Ahovyan poghotsov ughigh 
k'pbarLsranak "Mosk'va" k'inotat'ron. 

- Go straight from Republic Square 
and you will reach Moscow Cinema. 

- CGnphiuljiuinipjniG: Shpnorhak'alutyun. - Thank you. 

- bbpnqntpjniG, npuib'q t hpGq huidiupp uulinnpmuh 
IjuiGqiunp: 
Neroghutyun, vort'egh e hing hamari avt'obusi k'angar'p. 

- Excuse me, where is the #5 bus 
stop? 

= Ubuipnjp dnin: Met'royi mot'. = Near the metro. 
- CGnphuiljui[nLpjniG: bppnpq huidiupp qGn\d t dpQ^U. 
huiduquuipuiG: Shpnorhak'alutyun. Yerort hamarp gpnum e 
minchev hamalsaran? 

- Thanks. Does # 3 go to the 
university? 

= Ujn, qGmd t: Ayo, gpnum c. = Yes, it does. 

- bbpnqnipjmG, bu ntqntd bi! huiduquiupiuGh dnin h?Gb|.: 
uiup, bpp uihuip fipQbd: Neroghutyun, yes uzum em 

hamalsarani mot' ichnel. Chek asi yerp p'it'I ichnem? 

- Excuse me, I want to get off at the 
university. Could you please tell me 
when 1 should get off? 

= bpljni GuiGquin hbtnn: bu fibq Ijqqn^tugGbd, bpp 
uijGinbq hiuuGbGp: Yerk'u k'angar' het'o. Yes dzez 
k'pzgushatsncm, yerp aynt'egh hasnenk. 

= In two stops. 1 will tell you when 
we get there. 

- CGnphtuGuii nLpjmG: Shpnorhak'alutyun. - Thank you. 

- bbpbgbp, bu IjnpgpbL bd tiuiGiuiquiphp: Gp^m bd qGnid 
huiduquuipiuG: 
Neretsek, yes k'ortsprel em dg'anap'arp? 

- Excuse me, I have lost my way. 
Am I going the right way to the 
university? 

= fl'i, fifau1 qGnid: QGuigbp bpljni IjuiGquin, hbuin 
tuiujdbpniljfig pbptjbp dujfu, LUUJUJ UJJ: U? Ijnqdmd 
hiuduquuipuiGG t: Voch, dg'isht' chek gpnum. Gpnatsek erk'u 
k'angar', het'o khachmeruk'its tekvek dzakh, ap'a ach. Ach 
k'oghmum hamalsarann e. 

= No. You aren't going the right 
way. Pass 2 bus stops, then turn left 
from the intersection, then right. On 
your right you will find the 
university. 

-CUJUI 2GnphuiljUJLnipjniG: Shat' shpnorak'alutyun. - Thank you very much. 
= ^uionqntpimG: Hadgoghutyun. = Good luck. 

- 2b°p iuufi npuib'q t dntnuiljuj dpbpiujfiG fuuiGmpp: 
Chek asi vort'egh e mot'ak'a mpterayin khanutp. 

- Could you tell mc where the 
nearest grocery store is? 

= 2 piujth ijpiu t, ninpntj piuj|bg dhG*U. uiju 2bGpfi ijbpgp: 
2 (yerk'u) kayli vpra e. Vot'kov kaylek minchev ays shenki verchp. 

= 2 steps away. Walk to the end of 
this building. 



UGduiGnp p u i q i u p n i i S : A n t s ' a n o t k a g h a k u m . In a F o r e i g n C i t y . 

Study the phrases and sentences. 
bbpbgb'p, nptnb°q t dbinpnjfi IjiujiupuiGp: 
Neretsek. chek asi vort'egh c mct'royi k'ayaranp? 

Excuse me, would you tell me where the 
metro station is? 

hGjujb0u Ijwpbih t lujGuibq qGiui: 
Inchp'cs k'areli c aynt'egh gpnal? 

How can I get there 

bu fibrin bd qGni.il: Yesdg'ishi' em gpnum? Am I going the right way? 
•nuipn'q bd nuipni| hiuubL: Karogh em vot'kov hasnel? Can I walk there? Can I get there on foot? 
LTnuiujilnpuja|bu puiGfi" pnujbh tiiuGuiujujph t 
uijuuibqfig: 
Mot'avorap'es kani rop'ei dg'anap'ar e ayst'eghits? 

Approximately how many minutes' walk is 
it from here? 

Siupufi, uiqui°m bp: hjGqpnid bd hiuugpb'p hG<5 
hjnipujGng: 
T'aksi, azat' ek, khpntrum em hastsprek indz hyuranots? 

Taxi! Are you free? Please take me to the 
hotel. 

bbpbgb'p, oujbpiu / / hiuuGn°id bp: 
Neretsek, opera / / hasnum ek? 

Excuse me, do you go to the Opera 
/ / ? 

Onij i un|bp piupfipuiGiui / h2Gb|.: 
Tuyl t'pvek bartsranal / ichnel. 

Let me get on/off. 

luGqpnuJ bii ipnfuuiGgbp qpuidp: 
Khpntrum em pokhants'ek dramp. 

Please, pass the money. 

2 uindu uuiuigbp, [uGqpniCi bd: 
2 (yerk'u) t'oms s'tatsek, khpntrum em. 

Take (the money for) 2 tickets, please. 

hjGqpmtf bd ^hujuuid tuui^dbprnLi LjiuGqGb'p/ 
bjiu^tibprnqp uiGgb'p, buiGqGb'p/ ljujGqiunnLri 
IjiuGqGbp: Khpntrum emehphasats' kachmeruk' k'angnek 
khachmeruk'p antsek, k'angnek/ k'angar'um k'angnek. 

Please stop before the crossroad /after 
crossroad/ at the bus stop. 

Ujuinbq IjuiGqGbp fuGqpnid bd: Ayst'egh k'angnek, 
khpntrum em. 

Stop here, please. 

Utniugbp qpuuJp: Spt'atsek dpramp. Take (lit: receive) the money, please. 
^bpgpb'p tfiuGpp: Vertsprek manrp. Take the change. 

Challenge: Working in pairs, make up a conversation between a passenger and a driver using 
the words and phrases given above. 

Questionnaire: Transportation 

1. 3iuuiupiuljiuljUJG h°G* inpiuGuiqnpui bu GuinnuJ 
RuijuiuinuiGnLd: Hasarak'ak'an inch t'ransp'ort' es npst'el 
Hayast'anum? 

What public transportation do you 
use in Armenia ? 

2. fTp inpiuGuiqnpuiG bu GuifupGuiprnd ^tujiuuiniuGnuI: 
Vor t'pransp'ort'n es nakhpnt'rum Hayast'anum? 

What kind of transportation do 
you prefer in Armenia? 

3. £n bpljpnid rfp inpiuGuiqnpinfig bG duipqh^l uit|b[[i 
2iuin oqinilnnS: Ko yerk'rum vor t'pransp'ort'its en martik' 
aveli shat' ogt'pvum? 

What kind of transportation do 
you use in your country? 

4. h~Gj ujptfb dbinpnjfi / unluinprnuh inndup pn bpljpnid: 
Inch arzhe met'royi / avt'obusi t'omsp ko yerk'rum? 

How much is the fare for the 
metro/bus? 

5. IfbpbGiu i lwpn'id bu: Mekena varum es? Do you drive? 
6. KG* dbpbGui bu Giu|upGinpnu5 i(ujpbi L (iGin"i: 

Inch mekena es nakhpnt'rum varcl yev inchu? 
What kind of car do you prefer to 
drive and why? 



L e s s o n 16 => 'Viuu iniuuGilbgbpnpn. 
• Food Vocabulary: Verbs. Adjectives. Other • Ordering at a Cafe 

• Adjective: Degrees of Comparison: 
& F o o d V o c a b u l a r y : Verbs , Adjec t ives , O t h e r s 

Puijbp / Bayer - Verbs Udiul|tuG U I G I U G / Ats'akan anun - Adjective 
qGb[ / gpnel - to buy puipri / tarm -fresh 
iunGb[ / ar'nel - to buy, to take hpG / hin - not fresh, old 
ll&UjpbL / vpdg'arel - to pay inuipuigpiud / t'akatsrats' - heated 
UJUJUlllppbl. / p at'virel - to order uuinbgpiud / sar'etsrats' - frozen 
riiuinrugbL / mat'utsel - to ser\>e uiqiugiud / aghatsats' - minced 
niuibt/ui'cl - to eat pfuiufr / tpkhats' - baked 
uQilbt/spnvel -to eat bipuid / yepats' - cooked 
6uJ2b[ / dg'ashel - to dine, have dinner funpniliuir / khorovats' - barbecued 
0uj[uuidui2bL / nakhadg'ashel 
to have breakfast 

ujuihiu6njujgiluj6 / p'ahats'oyatsvats' 
canned, tinned 

pDppbL / Qntrel - to have supper ignGiud / lptsonats'- stuffed 
hjnLpuiu|ipb[ / hyurasircl - to treat, to serve uiQnpiuL| / anorak' - bad, spoiled 
Ciui2UJl{bL / dg'ashak'el - to taste 
hiutfinbubi / hamt'escl - to taste 

pUlGlj / t'ank - expensive 
tduiG / czhan - cheap 

hpuillppbi / hpravirel - to invite hiutlbq / hamegli - tasty 
DuipipGmpbL / nakhpnt'rel - to prefer luGhuili / anham - tasteless 
ubn wQ QgbL / seghan gptsel - to set table piuqgp / kaghlspr - sweet 
fiui2 ujiuinpiuuuibi /dgash p'at'rast'el - to cook Gfrni / k'pts'u - hot, spicy 
oquiiuqnp6bL / ogragorts'el - to use quinp/dar'p -bitter 
UlllbLUigGbL / avclaisnel - to add, increase, enlarge hnilJ / hum - raw 
fvnlbL / khpmel - to drink l|puuihntti / k'isahum - half-cooked 
l{2inujGuiL / k'Qsht'anal - to be full tuqfl / aghi - salty 
unt(uiduiGuj[ / sovats'anal - to get hungry UlGuqp ! anaJi - unsalted 
tduiGuigGbL 1 ezhanatsnel - to lower the price hjiupuiLh / hyutali - juicy 
puiGljuigGbL / tank'atsnel - to raise the price Uinp / sar'p - cold. (drink or food) 
lluijbLbi / vayelel - to enjoy inillp / t'ak - hot (drink or food) 
i(bpgGb|, / vertspnel - to take 
llludllinbL / vadg'ar'cl - to sell 

tunnqpuipuip / oquiiuljujp niinbipp 
ar'okhcharar /ogt'ak'ar (ut'elik) - healthy food 

UUJnbgGbL / sar'etsnel - to cool { o f f ) 
UiUJPUigGbi / t'akatsncl - to heat 

ujGoqiniuljuip / 4Guiuiul|Ujp muibipp / 
anogt'ak'ar, vpnasak'ar utelik - junk food 

Piunbn U. piunuiljuiUjuiljqnipiniGGbp Words and Combinations 
muibipp / ut'elik - food, meal, edible things 
tiiu2ujinbuujl{ / dg'ashat'csak' - dish 

uipUbuUJG pinhuiGng / arevelyan khohanots 
Eastern cuisine 

6uJ2UiguiGG / dg'ashatsank' - menu 
ujiuintlbp / p'at'ver - order 

tuqquij|iG funhuiGng / azgayin khohanots 
national cuisine 

tnuippbp inbuiuljp / t'arbcr t'esak'i 
all kinds / type 

UiqqiUjpG fiui2uiuibuuil4 / azgayin 
dg'shat'esak' - national food / dish 

i]uiinni.gnqnihli / mat'utsoghuhi - waitress 
tilU2llbpnijp /dg'aslik'eruyt - dinner party. 

funpuipG (Gwfuniinbuin) /khort'ik' 
(nakhut'est') - appetizer 

funpuiljuipuiG / khort'k'aran - snack bar uiquiGqbp / aghander - dessert 
8uJ2UJpLuG / dg'asharan - canteen, cafeteria pUidpG / bazhin - portion 
nbuuinpuiG / r'est'oran - restaurant uiunrujg / sar'uyts - ice 
pbjUipUjG / teyaran - teahouse l|innp / k'pt'or - piece 

Challenge I: Make up sentences with the food vocabulary. 



Challenge 2: What do you enjoy from the list below? Write about your eating habits. 

1. qpumti dui2bL, uOijbL / dprsum dg'ashel, spnvel to eat out 
2. fiiuz iqiuinpiuuinbL / dgash p'at'rast'el to cook a meal 
3. nbuinnpuiGniti fiiu2bL / r'est'oranum dg'ashel to eat at a restaurant 
4. ubquiG qgbL / seghan gptsel to set the table 
5. bpbljnLjpp qGuq / yerek'uyti gpnal to go to a party 
6. ujpljGpljp (qpnuuifuGgnijpp) qGuq 

p'ik'nik'i (zpbosakhpndguyki) gpnal 
to go on a picnic 

7. p b $ p qGuq /kcfi gpnal to feast / to go to the party 
8. iqiuinpuiuinp niuibipp / p'at'rast'i ut'elik ready - made food 
9. uiunbgi[iu<r ilpbpp/sar'etsvats* mpterk frozen food 
10. iqiuhiu&njujgi(iud dpbpp / p'ahats'oyatsvats' mpterk canned, tinned food 
11. hiudbililuid niinb[pp / hamemvats' ut'elik spicy food 
12. luqquijpG IjbpiuljnLp / azgayin k'erak'ur national food 
13. iupUb|jiuG pjnhiuGng /arevelyan khohanots Eastern cuisine 
14. ipGiu^iuG muibipp / chinak'an ut'elik Chinese food 

C u l t u r a l n o t e : 

Around the table Armenians usually drink toasts (IjbGuig / kenats). Toasts are suggested by the head of the 
table (pun! in qui / tamada - toast master), who is usually a man. (Here are some toasts) 

=> ftlfL tftxlMLyp. (<fn.) dzer{ko) k 'enatsQ to your health! 

=> p. uiphljuufnj.pfULk IftdtMLyp. barek'amutyun k'enatsQ to kinship! 

=> juuLtjuu^n. Ljy.uJc Ifti^LULyp. khaghaghutyan k 'enatsQ to peace! 

phjjtip.n. L^ULL Ljtl2uu.y£i Qnkerutyan k 'enatsQ to friendship! 

=> ̂ l&yxtfj^^ IftiluiLyp. Qnt 'aniki k 'enatsp to family! 

=> IfLlcuLyp. tsnoghneri k'enatsQ to parents! 

W o r d - b u i l d i n g 

hjnip => fyrup. => hyur => guest = (noun) 
hjmpiuGng => hfrupMLtuiy. -> hyuranots => hotel = (noun) 

hjrupiuubp => kfrup-uLiitlfi => hyuraser => hospitable = (adjective) 

hjnLpQbl|UiL hfruppldjULj => hyurpnk'al => hospitable, host = (adjective) 
hjnLpiuuppbL => hj.rufMuifipJi^ hyurasirel => to treat, to serve = (verb) 
hjnippOtjuiLb[ => hfruppUfULfy hyurpnk'alel =>to host, receive guests = (verb) 

T r e a t p e o p l e / O f f e r p e o p l e f o o d a n d d r i n k 

^jmpuiuppilbe => TiftufiuMjififi^ => hyurasirvek => Help yourself! 

UQnt'2 lupbp Vtbu.'i iufitL<f :=> anush arek => Help yourself! 

RunJinbub'p => hamt'esek => Taste! 

Ubpb'p / ludb'p => ljtifthl<f/JuJ1i!<f => k'erek / khpmek => Eat! Drink! 

Puipp' lupmpduilj T ^ f f i uLfu-npcfudj => ban akhorzhak' => Enjoy your meal! 



<3 S P E A K I N G : U p t i w p i u G n t d i q u i t n t l h p b L : S p r d g ' a r a n u m p ' a t ' v i r e l . 
Ordering at Caf6. 

PuipL 3 b q : KG* IjguiGljuiGuijhp iqiuuu|hpbr- B a r e v dzez, inch kptsank'anayik p'at'virel? 
What would you tike to order? 

tuGripiuri bd pbpbp dui^iuguiGljp (dbGjruG): 
Khpntrum em berek dg'ashatsank'p (menyun). 

Please bring the menu. 

luGqpnid bd dblj quii{iup urupd pbpbp: 
Khpntrum em mek' gavat surdg' berek. 

Please bring a cup of coffee. 

UlT urupti, LnL<hln°q unipfi , uniplSp Quipn'il, pb° 
luniuGg l{Uip|i: Sev surdg'? Luts'vogh surdg'? Surdg'p 
k'atov te ar'ants k'ati? 

Black coffee, instant coffee, coffee with 
milk or without milk? 

luGqpnid bd dblj putduili pbj pbpbp: 
Khpntrum em mek' bazhak' tey berek'. 

Please bring one cup of tea. 

S u f p , pb° uujnp pbj: T'ak, te sar'p tey? Hot or iced tea? 
hiGqpnLd bd dblj 2h2 Qh^h pbpbp: 
Khpntrum em mek' shish gini berek. 

Bring a bottle of wine, please. 

h'Gj bp GuifuoGinpntd' JM'p. puu'qgp, pb" Ijhuwpujqgp: 
Inch ek nakhpnt'rum? Chor? Kaghtspr? Te k'isakaghtspr? 

What do you prefer: dry, sweet or 
semisweet? 

hjGqpmd bd bpbp puichulj h jn ip pbpbp: Khpntrum em 
yerek bazhak' hyut berek. 

Please bring three glasses of juice. 

UiunrujgrTil, pb^uinuiQg u iunmjgp 
Sar'uytsov te ar'ants sar'uytsi? 

With or without ice? 

luGqpnid bd l | iuquidpnil uiqgiuG pbpbp: Khpntrum 
em k'aghambov aghtsan berek. 

Please bring me a cabbage salad. 

KiGqpnLd bd h|iQq ituhdutgn U hfiGq uuinp puiG 
pbpbp: Khpntrum em hing lahmadgo and hing sar'p tan 
berek. 

Bring five lahmadgos and five cold 
tans, please. 

hiGqpnLd bd muip huidpnLpqbp LL j h q p m p Q k p 
pbpbp: Khpntmm em t'ak hamburger yev chizburger berek. 

Bring a hot hamburger and a 
cheeseburger, please. 

hjGqpmd bd bpbp puicthG (funqft, hiui[h, AljuiG) 
[unpnijiud pbpbp: Klipntrum em yerek bazhin (khozi, havi, 
dzpk'an) khorovats' berek. 

Please bring three portions of barbeque 
(pork, chicken, fish). 

hiGqpnLd bd bpljni pwdfiG pi[ini| innidiu pbpbp: 
Khpntrum em yerk'u bazhin tppov t'olma berek. 

Bring two portions of dolma with grape 
leaves, please. 

tuGqpnid bd dblj piudfiG Ijuiquidpnil uin|diu pbpbp: 
Khpntrum em yerk'u bazhin tppov t'olma berek. 

Please bring two portions of dolma with 
cabbage leaves. 

hjQqprud bd bpljni uiipub puiGiuiqnip (uiqiuu) pbpbp: 
Khpntrum em yerk'u apse tanap'ur (spp'as) berek. 

Please bring two plates of yogurt soup 
(spas). 

hjGqprud bd dblj Ijinnp p|ui{iu6p pbpbp: 
Khpntrum em mek' k'pt'or tpkhvats'k berek. 

Please bring a piece of cake. 

hjQqprud bd ^nl^niuiqb ujujqujiuqiulj pbpbp: 
Khpntrum em shok'olate paghpaghak' berek. 

Please, bring a chocolate ice-cream. 

UdbG fiQ* hiudbq tp, 2QnphuitjuiinLpjniG: Amen inch haraegh er, shpnorak'alutyun. 
Everything was delicious, tluink you. 
hjQqprud bd hui2h40 pbpbp: Khpntmm em hashivp berek. Please bring the bill. 

Challenge: Working in pairs, make up a conversation between a server and a diner using the 
words and phrases given above. 



GRAMMAR NOTE: S p o t l i g h t o n A d j e c t i v e s : D e g r e e s o f C o m p a r i s o n 

Adjectives in Armenian precede the nouns they refer to. 
There are of comparison: positive, comparative and superlative 

S The positive form is the stem of an adjective. 
e.g. 2UIU1 (shat' - much, many), hbuiiuppphP (het'akprkir - interesting) 

^ The comparative degree is used when there are two objects or actions which are compared or 
contrasted. 

In Armenian, comparisons are usually expressed by using un(b(.h (avcli - more) + adjective or 
iqiul|uiu (p'ak'as - less) + adjective. 

a/ Comparison may be introduced by the usage of the word piuG (kan). 
e.g. Udbphl|iuQ UJi[bLh dbd t, giuG ^uijwuinuiGp: Amerik'an aveli mets' e, kan Hayast'anp. 

America is bigger than Armenia. 
b/ Comparisons may also appear in the ablative case, 
e.g. UdbpfltjluQ HtiJJUJUinuiQfig dbd t: Amerik'an Hayast'anits mets' e. 

America is bigger than Armenia. 

S The superlative degree is used when more than two objects or actions are compared or contrasted. It 
is formed with the help of the prefix uidbGcu- (amena-) or the word uidbG|ig (amenits - from all), 
which are the equivalents of the English ending - est (biggest) or most (most wonderful), 
e.g. bpljiup (yerk'ar - long) => UiilbLh bpljuip (aveli yerk'ar - longer) => uidbGiubpljuip 
(amenayerk'ar - longest) - tudbD|ig bpljiup (amenits yerk'ar - the longest) 

Some adjectives are made superlative with the suffix (-guyn). This form of superlative formation 
is rarely used in colloquial speech. Very few adjectives can form the superlative degree with this 
ending. 
e.g. dbd (mets' -big) => un[bih dbd (aveli mets' - bigger) => dbduiqnijG (mets'aguyn - the 
biggest) 
|Uit| (lav - good) iui|b|Ji LUJil (aveli lav - better) => iwiliuqnijG (lavaguyn - the best) 

Note: The definite article is used with nouns modified by a superlative adjective, 
e.g. hd bplj|ipG huidiup uizfuiuphh uidbGuiqbqbghll bplihpD t: 
Im yerk'irn indz hamar ashkhari amenageghctsik' yerk'irn e. 

Forme, my country is the most beautiful. 

Examples 

1. 3uijiuuinaiGp huipniuun d2LU^nijp niGbgnq bpljhP t: 
Hayast'anp harust' mpshak'uyt unetsogh yerk'ir e. 

Armenia is a country with rich culture. 

2. bpUiuGp unlbLh hhG t, puiG ^nndp: Yerevanp aveli hin 
e, kan Hpr'omp. 

Yerevan is older than Rome. 

3. ^uijuiuuiiuGnid ludbGmpbg l|iupnq bu uibuGbL 
hGwqnijG btjbqbghGbp: Hayast'anum amenurek k'arogh 
ek t'esnel hpnaguyn yek'eghetsincr. 

In Armenia you can see ancient 
churches everywhere. 

Proverbs of the Lesson 

=> fduiQljhQ tduiOQ JIJUJ: Tank'its ezhanQ chQk'a. 
The cheapest is the dearest. 

*** 

=> Cnp|i QnpQ t iimj, pujpbljuid|i h[iG(i: 
Short norn e lav, barek'ami hinQ. 

Old friends and old wine are the best. 



0 WRITING & SPEAKING: 

Exercise I: a) Write the comparative and superlative degrees of the following adjectives, 
b) Use them in sentences of your own. 

Adjective Comparative Degree Superlative Degree 
1. bpliiup / yerk'ar - long UJilbLh bpLjiup 

aveli yerk'ar - longer 
wdbGiubpljiup 
ainenayerk'ar - the longest 

2. l{UJp& / k'ardg' - short 
3. huiuin /s hast' - thick 
4. piuptub / barak' - thin 
5. hwpdiup/ hannar - convenient, 

comfortable, suitable, proper 
6. uiqdljnui / aghmpk'ot' - noisy 
7. fuiuqiuq / khaghagh - peaceful, 

quiet, still, calm 
8. piupftp / bartspr - high, loud 
9. giudp /tsats'pr-/0>v 
10. h u i p n L u m / harust'- rich 
11. Luqpuiin / akhkat' - poor 
12. huidbq / hamegh - tasty 
13. luGhuid / anham - tasteless 
14. hbinuippphP1 het'akprkir 

interesting 
15. fiiuDfipuiLh/dzandzrali - boring 
16. Ijiuplinp / k'arevor - important 
17. mdbq / uzhegh - strong 
18. p r u j L / tuyl - weak 
19. h|iG / hin - old (applies to objects, 

not people) 
20. Gnp / nor-/i?»v 

Challenge 3: Work in groups: Make a detailed comparison 
a) between two countries b) between two other things. 
Challenge 4: Make up word combinations. 

dluGdplULh/ dzandzrali - boring dUJinGbp / mat'ner - fingers 
luqguJLn / aghkal' - poor huiqnLUUi / hakust' - clothes 
l|UJpbnp / k'arevor - important bpbhp / yerk'ir-country 
fun^rip / khoshor - large, big, massive pGnipjnLG / bpnutyun - nature 
hGiuqnijG / hpnaguyn - ancient uibinp / t'et'pr - notebook 
buipfi / k'ardg' - short, brief pGuiilnpnipjnLG / bpnavorutyun - character 
huipruuin / hamst' - rich, wealthy [bnGbp / ler'ner - mountains 
hfiG/hin -old Ui^tuuiuiUiGp / ashkhat'ank - job 
Gnp / nor - new LMUiuidnipjnLG / p'at'mutyun - history, story 
huium / hast' - thick duipq / mart - man, person 
puupflp / bartspr - high, lofty, elevated huiGqhiMnid / handip'um - meeting 

hbiniupppflp ! het'akprkir - interesting piuquipGbp / kaghakner - cities, towns 
mdbq / uzhegh - strong, mighty, powerful Gbpl|uijiugnt.d / nerk'ayatsum - performance 
qdiluip / dpzhvar - difficult bjluGp / k'yank - l i fe 



L e s s o n 17 => 0-uiu in 111 uGjnpbpnpr|. 
• Food Vocabulary: Fruits, Vegetables, Meat, Dairy Products • "In the Shop" 

• "At the Market" • "Exchaneine Money" 

Food Vocabulary: Fruits, Vegetables, Other 

Uhn<* / mirk - Fruit PuiGgtupbqbG / bandgareghen - Vegetables 
b[Uil| / yelak' - strawberry 1|UIGLU£ Lnph / k'anach lobi - green beans 
puq / bal - cherry unpi / sokh - onion 
puiGuiG / banan - banana 6Gbpbl{ / ts'pnebek' - asparagus 
qbqd / dekhts - peach iliupniGq / varung - cucumber 
qqnid / dptum - pumpkin jnp J.npp / chor lobi - dried bean 
UiqGl|LUlinp}l / aznvamory - raspberry piuqrul^ / bazuk' - beetroot, beet 
uiQiuQuiu / luppiujiufuGflnp 
arkayakhpndzor (ananas) - pineapple Word-combinations and Armenian dishes 

Jiutfp} / chamich - raisin b[Uil^p rimpiupiu / yelak'i muraba - strawberry preserve 
jnp tfpqbp / chor mprker - dried fruits dppiuGp £pp / dekhtsi chir - dried apricot 
pnip / tut - mulberry inuipqbq / t'akdegh - hot pepper 
ujpuunuilj / p'ist'ak' -pistachio 
qbuiGluCinL2 / gct'nanush - peanut 

iniULMiulfiud Ipupinn^pL/t'ap'ak'ais' k'art'ofil-/ri«/ 
potato 

ipp / chir - dried fruit dppuiGp gblJ / ts'irani dgem - apricot jam 
ppJlliuftC / tpkhvats'k - pastry [UU12UJ6 fini / khashats' dzu - boiled egg 
iqQqrulj / p'pnduk' - hazelnut ppru Ijiuquuiip / tptu k'aghamb - pickled cabbage 
pGljmjq / pnk'uyz - nut uuinbgpiu& dpqbp / sar'ctsrats' mprker-fro~jen fruits 
ubpJ / sekh - melon pnqlj / bokhk' - radish 
uuqnp l salor - plum drujql|uil|ujquiiip / ts'aghk'ak'aghamb - cauliflower 
piUiqnq / khaghogh - grapes upJinnp / spkht'or - garlic 
pidnpbqbD / khDmoreghen - pastry uidluniujpG luqguiG /amar'ayin aghtsan - summer salad 
pjQdnp / khpndzor - apple qujqiup / gazar - carrot 
IjbniUU / k'er'as - sweet cherry' 1|U|GU1£ unfit / k'anach sokh - green onion 
iniuGfi / t'andz - pear [n^plj / lolik' - tomato 
uwpp / t'ort - cake 
l|nG^>bLn / k'onfel - candy, sweet 

fuiuqnqp pipni| inn|diu / khaghoghi tppov t'olma 
dolma with grape leaves 

IjpinpnG / k'it'ron - lemon qqdplj / dpimik' - zucchini, squash 
6ppiuG / ts'iran - apricot Ljiuquillp / k'aghamb - cabbage 
hlijg / hats - bread fitjiudrbq / dzpvats'egh - omelette 
hiuqujpg / haghardg - currant 
p m q / t u z -fig 

I J IUGUJ£ / l|iupilpp iqqiqbq / k'anach / k'armir 
p' Qghp'egh -green, red pepper 

hnQ / hon - cornel l|iupinn3>hL! kart'ofil - potato 
Others qbqdp Jpp / dekhtsi chir - dried peach 

6tfbprulj / dzpmeruk' - watermelon bqpU|iniijgnpbG / yegip't'atsoren - corn 
2wquiGwlj / shaganak' - chestnut ALjiuD funpni(ujd /dzpk'an khorovats' - barbecued fish 
2Lupiup / shakar - sugar 
tfbqp / mcghpr - honey 

l|uiqiui]pnt| mn[ilui /k'aghambov t'olma 
dolma with cabbage leaves 

2nljnLmq / shok'olad - chocolate puuGlUlljnLp / tanap'ur - soup with yogurt and semolina 
duiGqiuppG / mandarin - tangerine uiljiuGujpJ / spp'anakh - spinach 
llr»2 / mosh - blackberry n|_nn / vol or' - peas 
GuippG? /narindg -orange umGl| / sunk' - mushroom 
Gnm / nur' - pomegranate piuqppgLLlG / badridgan - eggplant (aubergine) 
GriL2 / nush - almond dljUlG ujiuhiudn / dzpk'an p'ahats'o - canned fish 

Challenge I: What about you? What do you like from this list? 



Challenge 2: Working in pairs, make up a conversation between a shopkeeper and customer 
using the words and phrases below. 

Uhu, dubqbG / Mis, mpseghen - Meat MwpGbqbG / k'atneghen - Dairy Products 
uiuii[ujp[i dfiu / t'avari mis - beef Ijuip / k'at - milk 
njfuiuph dfiu / vochkhari mis - mutton l^iupuiq / k'arak - butter 
hnpph d h u 1 h o r t i m i s ~ v e a l ujtuGfip ! p'anir - cheese 
fiinqb d|iu / khozi mis -pork ppi[UJUbp / tptvaser - sour cream 
lujdfi dfiu ! ayts'i mis - goat meat &m / dm - egg 
hOqljuihuJilh / hpndk'ahavi mis - turkey IjiupGu^nn / k'atnashor' - curds 
hiuilfl d|iu / havi mis - chicken ubpmgp / serutsk - cream 
finilj /dzuk' - fish iquiqu|iuqiul{ / p'aghp'aghak' - ice cream 
bp2h^ I yershik' - bologna jniq / yugh - melted butter 
Gppbp2hM / nprpyershik' - sausage duidmG / mats'un - yogurt 
nqbLfig fudfiiP - vokclits khpmichk 
alcoholic drinks 

n£ nqb[fig fudfap / voeh vokelits khpmichk 
non-alcoholic drinks 

o q h / oghi - vodka ump6 / surdg - coffee 
l|nQ|UlL| / k'onyak' - cognac pbj / ley - tea 
2iudiquJjG / shamp'ayn - champagne hjnip / hyut - juice 
qhGh / gini - wine |uG6np|l hjnip / khpndzori - apple juice 
qiupbgnip / garedgur- beer GuipGgh hjnip / narpndgi hyul - orange juice 
4h u 4h I visk'i - whisky huiGpilljhG gmp / hankayin dgur - mineral water 

t? SPEAKING: l u a i G m p m i J : In a s h o p ( p h r a s e s ) 

qGnpq / gpnort - buyer, client 
Uiu fTG* lupdb: Sa inch arzhe? How much does it cost? 
hjGqpmd bd ini(bp uijq : Khpntrum em t'pvek ayd Please, give me that 
KG; uipdb dbl| l|fi|.nqpiud Ijwpiuqp: 
Inch arzhe mek' k'g k'arakp? 

How much is a kg of butter? 

KiGqpnid bd dblj Ijfunqpiud Ijiupiuq uii|bp 
Khpntrum em mek* k'g k'arak t'pvek. 

Please give me one kg of butter. 

h ^ i uipdb luju opiugnigp: Inch arzhe ays oratsuytsp? How much is this calendar? 
h t i i UJpdb tujq qfippp: Inch arzhe ayd girkp? How much is that book? 
KGj tupdb wGqibpbG-hiujbpbG piuniupiuGQ: 
Inch arzhe angleren-hayeren bar'aranp? 

How much is the English-Armenian 
dictionary? 

h°Gj uipdb 1 2h2 diudmGp: 
Inch arzhe mek'shish mats'unp? 

How much is 1 bottle of matsun? 

KGj UJpdb 1 uimih uhqiupbinp: 
Inch arzhe mek' t'up sigaret'p? 

How much is a box of cigarettes? 

KGi uipdb lujq 2nljn|ujqh uuiLh40: 

Inch arzhe ayd shok'olati salik'p? 
How much is that chocolate bar? 

bGjpiuTi iqbrnp t i ^ W p b d : Inchkan p'et'k e vpdg'arem? flow much shall 1 pay? 

ilmtfumnq (vadg'ar'ogh) - salesman i[iutiuinnqnih|i ( vadg'ar'oghuhi) - saleswoman 

hGjpiu°G bp mqmd: Inchkan ek uzum? How much do you want? 
CuiGh" huiin bp niqnid: Kani hat' ek uzum? How many pieces would you like? 
CuiGfT Mq. (lihinqpuid) bp niqnid: 
Kani kg / k'ilogpram' ek uzum? 

How many kg do you want? 

fTpG bp mqmd: Vorn ek uzum? Which one do you want? 

hiGqpbd, UihiU 6bp diuGpp: Khpntrem, aha dzer manrp. Here is your change. 



h j i u D r u p r u t f : K h a n u t u m . In a S h o p 

- hiGqpnid bd pb6 bpl|m LjpinqpiuG upuGfip uiijbp: 
Khpntrum em undz yerk'u k'ilogram p'anir t'pvek. 

- Give me 2 kg of cheese, please. 

= h°Gi ujuiGfip bp niqniiT uibqiuljuiG [nn[i. ituGiutu, 
pb 

nip|i2 uibuiul|h : Inch p'anir ek uzum: T'eghak'an lor'i 
chanakh, te urush t'esak'i. 

= What cheese do you want, local 
Lori, Chanax, or another kind? 

- J b l j litqnqpuid [nn|i li dbl| Gfqnqpujd iiuGtu|u 
uiilbp, 

bpb piupd t: Mek' k'ilogram lor'i yev mek' k'ilogram 
chanakh t'pvek, yete tarm e. 

- Give me 1 kg of Lori and 1 kg 
of Chanax, if it is fresh. 

= bpljm. Gp[nqpiuG|ig dp phi LUtjbih t, pnqGb'd: 
Yerk'u k'ilogramits mi kich aveli e, toghnem? 

= It is a little more than 1 kg, 
should 1 leave it? 

- luGqhp il|iu: hGipuTG iqbuip t ilfiuipbd: 
Khpntir chpk'a. Inchkan p'et'k e vpdg'arem? 

- How much should I pay? 

= bpbp hiuquip hpGq huipjntp qputd: 
Yerek hazar hing haryur (3500) dram. 

= 3500 drams. 

C r u l j i u j n L i I : S h u k ' a y u m . A t t h e M a r k e t . 

- PuipL dbq: K G ; tupdb 1 Ijq I JUJGUJ£ [uGdnpp: 
Barev dzez. Inch arzhe k'anach khpndzorp? 

- Hello. How much does a kg of green 
apples cost? 

= 350 qpUid: 350 /yerek haryur hisun/ dpram. = 350 drams. 
- hjGqpmd bd dh phi tdiuGiugpbp, 3 Ijq L|qGbd 

(GiunGbd): Khpntrum em mi kich ezhanatsrek, 3 kg 
k'pgpnem / k'ar'nem. 

- Please, lower the price and I will 
buy 3 kg. 

= L U J I I , tduiG Guiuid: Lav, ezhan k'pt'am. = OK, I'll give it to you cheaper. 

- GGnphiul|iu |nLpjni.G, Gznbp 3 Ijq: 
Shpnorhak'alutyun, k'pshr'ek 3 kg. 

- Thanks, give me 3 kg. 

= Uhui 6bp |uG6npp, ijdujpbp 1500 qpuid: 
Aha dzer khpndzorp, vpdg'arek 1500 dpram. 

= Here are your apples, 1000 drams, 
please. 

- Utntugbp qntdiupp: tGnphuilpiqnLpjruG: 
Spt'atsek gumarp. Shpnorak'alutyun. 

- Take the money. Thanks. 

- bbpbgbp, iniui(uiph / [unqp / d|iuG h°Gi uipdb: 
Neretsek, t'avari / khozi / misn inch arzhe? 

- Excuse me, how much is the 
Beef / pork? 

= U h l n q p w d p huiqiup hpGq hiupjntp qpuid: 
K'ilogramp hazar hing haryur dpram. 

= 1500 dram per kilo. 

- Ciuin puiGlj t: tdiuG ini(bp, bpbp l | p l n 

GijbpgGbd: 
Shat' tank' e. Ezhan t'pvek, yerek k'ilo k'pvertspnem. 

- It is very expensive. Give a cheaper 
Price, I will take 3 kilos. 

= LfuijphG guiG, upiuGpg tdiuG ih lh&h: 

Ma>Tik' dgan, spranits ezhan chi lini. 
= It will not be cheaper than this. 

- 2 t ' , ibd rnqnid: Lfpup puiGlj t U putpd i t : 
Che, chem. uzum. Misp tank' e yev tarm che. 

- No, I don't want it. The meat is 
expensive and it's not fresh. 

Challenge 3: Peform the dialogues. 



C u l t u r a l N o t e : 

pqpiuqpiuri / tpghtadram - bank note dbtmuquiqpuid / met'aghadram - coin 
1000 qpturi (drams) 10 i}puid (drams) 
5000 qpunl (drams) 20 rjpuid (drams) 

10.000 qpuid (drams) 50 qpiuti (drams) 
20.000 r^punJ (drams) 100 qpiutf (drams) 
50. 000 f|puiil (drams) 200 r^puiti (drams) 

500 qpiud (drams) 

N e w V o c a b u l a r y 

qpuiti / dpram money 
uipdnijp / arzhuyt currency 
qpwd / dpram armenian national currency (amd) 
inuipuiqptuil / t'aradram foreign currency 
qn[wp / dollar dollar 
u m p / a r ' k buying 
iliuOiunp / vadg'ar'k selling 
hiuqiupiuGng / hazaranots one thousand bank note/bill 
tJin(uiuGiuljbL / pokhanak'el to exchange 

hui2i[^L! hashvcl to count 
diuGpbt / tnanrel to changc (money) 
uimuGiUL / spt'anal to receive 
t|bpiuqujp6Gb[ / veradartspnel to return 

Proverbs of the Lesson 

=> UfunpctuiliQ tuuiiudjl uiuilj t: Akhorzhak'n at'ami t'ak' e. 
Ufunpduil |G nLuribLhu t p u i g i l m d : Akhorzhak'n ut'elis e batsvum. 

Appetite comes with eating. 

(Dnpdiliud piuGo [uu[ t, puiG uiGijinpfi tfiudrniGQ: 
Portsvats' tanp lav e, kan anports mats'unQ. 

Better the devil you know tha n the devil you don't know. *** 

=> O n q p uu ipbp 2 m n Ijrniu: PoghQ sarer shur' k'pt'a. 
Money opens all doors. *** 

fill np t | inq niOh, [unupQ GptuGQ t: Ov vor pogh uni, khoskp nprann e. 
Money talks. He who has money has his say (literally). 

. : *** 
=><Dnqo tinLp inbqp i m j u l | iniu: Poghp mut t'eghp luys k'pt'a. 

Money brigthens the darkness (literally). Money opens all doors. 



SPEAKING: M i u G q i u n m d / K a n g a r ' u m / A t t h e B u s S t o p . 

- bbpbgb'p, jb 'p uiufi, npinb°q t dninuiljiu 
uiuipuiqpiudh ijin|uujGujljdiuG Ljbinp: Neretsek, chek 
asi, vort'egh e mot'ak'a t'aradrami pokhanak'man ket'Q? 

- Excuse me, could you tell me where 
the nearest money exchange is? 

= Stupiuqpiudh t|infuiuGiuljdujG Ijbuibp ziuin l|iuQ 
puiqiupnid: HULL dnuiwljiu i|in|iiujGiuljdujG Ljbuip 
u i jumbqhg 3 ljuiGquin t: T'aradrami pokhanak'man 
k'et'ershat' k'an kaghakum. Isk' mot'ak'a pokhanak'man 
k'et'p ayst'eghits 3 /yerek/ k'angar' e. 

= There are many money exchanges in 
the city. And the nearest isn't very far, 
it's 3 stations away. 

- h°Gj uipuiGuujnpin ljuipnq bd Guinbi uijGinbq 
huJuObinL huidiup: Inch t'pransp'ort k'arogh em npstel 
aynt'egh hasnelu hamar? 

- What transport can 1 take to get there? 

= 5 huidiuph bppmqwjtiG mtupufiG IjiuGqGmd t 
ruq| iq ijinfuujDuiljdujQ ljbin|i qhdiug: 5 pruqbrud 
Ijiupnq bp huiuQb[ uijQinbq: 5 /hing/ hamari 
yertughayin t'aksin k'angnum e ughigh pokhanak'man 
k'et'i dimats. 5 /hing/ rop'eum k'arogh ek hasnel aynt'egh. 

= The # 5 mini bus stops right in front 
of the money exchange. You can gel 
there in 5 minutes. 

- CGnphuiljiU|.ni.pjni.G: 8inbunipjni.G: 
Shpnorhak'alutyun. Tspt'esutyun. 

- Thank you. Goodbye. 

S u i p u i q p t u d | i LJIN|UUJGUJI|diuG l |buiNLIS: 
T ' a r a d r a m i p o k h a n a k ' m a n k ' e t u m . At the Money Exchange 

- Puipb' 6bq , ljiupn°q bp diubpbi hd 100 
qniuipuiGngp: 
Barev dzez, k'arogh ek manrel im 100 /haryur/ 
dolaranotsp? 

- Hello, can you change my $100 bill? 

= hhw'pljb, pn[npp qpiudn°4 bp mqnLd: 
Ihark'e, bolorp dpramov ek uzum? 

= Of course. Do you want it all in 
drams? 

- fuGqpnid bd 50-Q iJinfuiuGiuljbp qptudni| , fiuL^ 
dGtuguidp Ljbpiuquipdpbp qn[iupnij: Khpntrum em 
50- p /hisun-p/ pokhanak'ek dpramov, isk' mpnatsats'p 
veradartsprek dolarov. 

- Please exchange $50 in drams and 
return the rest in dollars. 

= tuQqhP i1!1": ^puidn n i q n i d bp 5 
hiuqiupiuGngGbpn°4, pb° 10 huiquipiuGngGbpni|: 
Khpntir chpk'a. Dpramp uzum ek 5 /hing/ hazaranotsnerov 
le 10 /t'as/ hazaranotsnerov? 

= No problem. Do you want the money 
in 5000 dram notes or in 10000 dram 
notes? 

- Luiij luh&h. n P 20 000 qpuidp 5 huiquipuiGngDbpni[ 
inuip: 
Lav k'plini, vor 20000 /kpsan hazar/ dramp 5 /hing/ 
hazaranotsnerov t'ak. 

- It would be good if you give 20000 
drams in 5000 dram notes. 

= Uuiuigb'p ijinqp. hfiuniGp qpuidrnj, hfiurnGp 
qn[uipni(: hjGqpmd bd qpuidp hui^tlbp u ibqmd: 
Spt'atsek poghp: Hisun-p dpramov, hisun-Q dolarov. 
Khpntrum em dpramp hashvek t'eghum. 

= Take the money, the 50 in drams and 
the 50 in dollars. Please count the 
drams in here. 

- CGnphiuljiuinLpjnLG: SinbunLpjmG: 
Shpnorak'alutyun. Tspt'esutyun. 

- Thank you. Goodbye. 



Lesson 18 => l i u u inuiuQnLpbpnpr|. 

• Food Vocabulary: Verbs, Herbs, Cereal • Questionnaire: "My Eating Habits" 

fi3 F o o d V o c a b u l a r y : V e r b s , Sp ice s , G r e e n s , Adjec t ives , O t h e r 

Piujbp / Bayer - Verbs 3iudbdniGpGbp / Hamcmunkner 
Spices, Dressing, Herbs 

dUidb[ / ts'amcl - to chew hiudbdmGp / hamemunk - spice 
inumjluljbL / t'ap'ak'el - to fry Gbin^nnji / k'cchup' - ketchup 
bifib|_ / ycpcl - to cook duiGuiGbfu / mananekh - mustard 
p|ubL / tpkhel - to bake 6bp / dzet - vegetable oil 
tuuJ2b[ / khashel - to boil ujqujbq / p'pghp'egh - pepper 
funpnilbt / khorovcl - to grill luq / agh - salt 
uiquq / aghal - to grind quipihG ! darchin - cinnamon 
llinpbL/k'pt'rel-ro cut dbfuuilj / mckhak' - clove 
IjinpuunbL / k'pt'rat'el - to chop 
bnuj[ / yer'al - to boil, simmer 

GpuipnGb h j n i p / k'it'roni hyut - lemon juce 

tuui2bi / khashel - to stew 
lUUlbL 1 k'plp'cl - to peel 

tluiGiujbqbG / k'anacheghcn 
Greens / Herbs 

hutdbdbl./ hamemel - to season UUJdhp/samit-<//// 
fuuinDbL / khar'nel - to mix, stir ujGuiGmlu, qwqfi / ananukh, dakhts - mint 
£iudb[ / kamel - to strain Gbfump / nekhur - celery 
uulb[iugCibL / avelatsncl - to add duiqtuquiGnu / maghadanos - parsley 
LgObL / lptsnel - to fill (in), to pour (out) puipfuniG / tarkhun - tarragon 
iluquuGuq / chaghanal - to gain weight huiqujp (i!uipn[) / hazar (marol) - lettuce 
qppuiOuiL / giranal - to gain weight nbhuiG / r'ehan - basil 
DtihuipbL / niharel - to lose weight nipg / arts - thyme 
|_gnQb|_ / Iptsonel - to stuff huidbd / hamem - coriander 
3uiguihujui|il| b uijl / Hatsahat'ik yev ayl 
Cereal!Grain & other 

Words and Word - Combinations 

UJump / alyur - four huiGpuifuuiGmp / hanrakhanut - department store 
gnpbQ / tsoren - wheat 
Auiljiup / dzavar - cracked wheal 

uinliinph IjbGuipnG / ar'evt'ri k'ent'ron 
shopping center 

hGqlfiugnpbG / hpndk'atsoren - buckwheat UinGuil(UJduin / t'onavadg'ar' - fair/market 
dluGpiuduJiluJp / manradzavar - semolina du|i tuujGnip / mpsi khanut - butcher 
pppGd / bprindz - rice hiugfi pJiuGnip / hatsi khanut - bakery 
nuuj / vosp' - lentil luquidluG / aghaman - salt shaker 

2iupujpiudiuG / shakaraman - sugar bowl 
huigiutluiG / hatsaman - bread container 

Challenge: Make sentences with the new vocabulary above. 

Challenge: Write about your favorite dish. Write a recipe of your favourite dish in Armenian using 
the vocabulary above and the model below. 

Proverbs of the Lesson 

UdbG o p d|i fuGfinp ruinbu, pnql | | i ujbu tunning lj[|iGbu: 
Amen or mi khpndzor ut'es, boghk'i p'es ar'okhch k'plines. 

An apple a day keeps the doctor away. 



B SPEAKING: Q u e s t i o n n a i r e : "My Eating Habits" 

Answer the questions orally and in writing, then write a composition about your eating habits. 

1. Unijnpujpujp opp piuGp-3 wGqiud bp muirud / 
uGijni.il: 
Sovorabar orp kani ankam ek ut'um / spnvum? 

1 low many times do you usually eat per day? 

2. h°Gj bp GujfupGinprud niuibj Guifuiudui2hG: 
Inch ek nakhpnl'rum ut'cl nakhadg'ashin? 

What do you prefer to eat for breakfast? 

3. Unt|npwpiup bp fudrud Guifuujdui2hG: 
Sovorabar inch ck khprnum nakhadg'ashin? 

What do you usually drink with breakfast? 

4. flpuib°q bp uppnid tiiu2b[ / uGt|b[: 
Vort'egh ek sirum dg'ashel?/ spnvcl? 

Where do you like lo dine? 

5. bpbljnjiuG diudp piuGpuh°G bp pGppmd: 
Ycrek'oyan zhamp kanisin ek pntruin? 

What time in the evening do you have 
dinner? 

6. KGj uiqqwjpG duJ2iuuibuuil{Gbp qpuibp: 
Inch azgayin dg'ashat'esak'ner git'ek? 

Whai national dishes do you know? 

7. h°Gj bp tuijbLh 2wm oqinuiqnpdriLd' dubqb°G, 
dljGbqb'G, piuG$>ujpbqb0G, lpAipGbqb°G, pb° 
dpqbqbG: Inch es aveli shat' ogt'agorts'um: 
mpseghen, dzpk'neghcn, bandgareghen, k'atneghen, te 
mprkcghcn? 

What do you use more: meat, fish, 
vegetables, dairy products or fruit? 

8. Tnip pnLuiuljb°p bp pb° duiuljbp: 
Duk busak'er ek, te mpsak'er? 

Are you vegetarian or do you eat meat? (lit: 
mcat-eatcr) 

9. dupg bp duJ2 ujuiinpiuuinnid: 
Inch mpsits ek dg'ash p'at'rast'um? 

What kind of meat do you use in your 
cooking? 

10. bpplit ipnpdb°L bp huijljuiLjujG duidmG: 
Yerpeve portscl ck hayk'ak'an mats'un? 

Have you ever tried Armenian matsun? 

11. h"Gi LuqiuGqbp bp GiufupGuipnid 3bp 
pGuiuiGppnid: 
Inch aghandcr ek nakhpnt'rum dzer pnt'anikum? 

What desserts do you prefer in your family? 

12. hTjj IjuipGbqbG bp GiufupGuipnid Pbp 
pGuiuiGppnid: 
Inch k'atneghen ek nakhpnt'rum dzer pnt'anikum? 

What dairy products do you prefer in your 
family? 

13. PiuqgpbqbG uppn°Ld bp: 
Kaghtsreghen sirum ek? 

Do you like sweets? 

14. hGimhuh" pJdnpbqbG bp uppnid: 
Inchp'isi khpmorcghen ek sirum? 

What kind of pastries do you like? 

15. Opp puiGp'tuGqiud bp unipfi pidrud: 
Orp kani ankam ek surdg' khpmum? 

How many times a day do you drink coffee? 

16. hG^iqpup0 unipd bp GuipjpGinpnid: 
Inchp'isi surdg' ek nakhpnl'rum? 

What kind of coffee do you prefer? 

17. Pbp pGuiuiGppnid oquiujqnpdnld bp 
ujuJLnpiuuinfi muibLpp: 
Dzer pnt'anikum ogi'agorts'um ck p'at'rast'i utelik? 

Do you use ready-made food in your 
family? 

18. h°Gj dpqbp bG uidnid fibp bp^pmd: 
Inch mprker en adg'um dzer yerk'rum? 

What fruits grow in your country? 

19. f1°pG t dbp uidbGiuuppwdr dppqp: 
Vom e dzer amenasirats' mirkp? 

What's your favorite fruit? 

20. hG|p° hjrup bp uppmd: 
Inchi hyut ck sirum? 

What kind of juice do you like? 



21. KGj jbp uppnid niinbL: 
Inch chck sirum ut'el? 

What don't you like to eat? 

22. h°Gj piuGgiupbqbG t uifinid fibp bpljpnid: 
Inch bandgareghen c adg'um dzer yerk'rum? 

What vegetables grow in your country? 

23. KGj huidbdnLGpGbp bG oqinuiqnpdnLd dbp 
pOtntuOhpnuJ: 
Inch hamemunkner en ogt'agorts'um dzer 
pnt'anikum? 

What herbs docs your family use? 

24. Uppn\d bp Ijdni ntinb[ppGbp: 
Sirum ck k'pts'u ut'clikner? 

Do you like spicy lood? 

25. (VpG t dbp ludbGiuuppiud / GuihipGuipuid 
iuqguiG|i: Vorn e dzer amcnasirats' / nakhpnt'rats 
aghtsanp? 

What's your favourite / preferred salad? 

26. bG*h°g bb uijG ujuiinpuiuinnid: 
Inchits en ayn p'at'rast'um? 

What is it made of? 

27. npuibqp"g bp qGmdGbp GuuniupnuJ: 
Vort'eghils ek gpnumner k'at'arum? 

Where do you do your shopping? 

28. Cuipiupp puiGp" uiGquid bp qGmdGbp 
Ijuiuiiupnid: 
Shapatp kani ankam ek gpnumner k'at'arum? 

How many times a week do you go 
shopping? 

29. D'4 t dbq huiduip fiui2 u|iuuipuiuinnid: 
Ov e dzez hamar dg'ash p'atrast'um? 

Who cooks for you? 

30. h°G* t uiGhpuictb^in uniuj ujuiuipuiuinbinL 
hiudiup: 
Inch e anhrazhesht' sup' p'at'rast'elu hamar? 

What is necessary for preparing a soup? 

31. KGj t uiGhpuidb2ui rnnpp ujuiuipiuuinbini 
hiuduip: 
Inch e anhrazhesht' t'ort p'at'rast'elu hamar? 

What is necessary for preparing a cake? 

32. 3iujiuuiniuGp n°p uGGqiudpbppG t uiqb[p 
huidntj dbq huiduip: 
Hayast'anum vor sQnQndampterkn c aveli hamov 
dzez hamar? 

What Armenian food is more delicious for 
you? (What Armenian food do you like?) 

33. KGjG t ^uijiuuiniuGntd lutlbLp tduiG, piuG dbp 
bpGpnid: Inchn e Hayast'anum aveli ezhan. kan dzer 
yerk'rum? 

What is cheaper in Armenia than in your 
country? 

34. hTii [udpip bp fudnid uu|bLh huiduipi: 
Inch khpmichk ek khpmum aveli hadg'akh? 

What do you drink more often? 

35. 3uidui°fu bp pb4>h / luGjnijpp / bpbljnijp|i 
qGnid: Hadg'akh ek kefi, khpndguyki / ycrek'uyti 
gpnum? 

Do you often go to feasts / parties ? 

36. (add your own questions) 

37. 

38. 

40. 

41. 

42. 

43. 



Lesson 19 => l i u u iniuuQ|iQGbpnpi\ 
• Simple Past Tense: Simple Regular Verbs • "The Day before Yesterday" 

6 s GRAMMAR NOTE: S p o t l i g h t o n S i m p l e P a s t T e n s e 

UOgjuiL Ijuiiniupjuij.: Simple Past Tense 
S The simple past tense is used to express an action which was completed in the past, especially one in 

which the speaker himself participated, or one which he or she witnessed. 
S The simple past is used to denote an action completed in the past at a definite time. 
•S On the whole it corresponds to the English simple past tense. 
S This tense in Armenian is used to express one-time actions, not repeated actions. 

Formation of Simple Verbs 
S The simple past is formed from the preterit stem by adding corresponding personal endings. (See the 

example below) 
S The tense is formed by replacing the infinitive endings b|/uj[ (el, al) of simple verbs with uug/bg 

(ats, ets) and adding the personal endings. 

Verbs which do not include any verbal affixes are called simple verbs. 
Infinitive ujf, bt (al, el) => iug, bg (ats, ets) = preterit stem + personal ending 

Singular Plural 
First Person h Co hOp (ink) 
Second Person hn Or) hp (ik) 
Third Person hO (in) 
Note 1: In other words, simple verbs make their preterit stems by replacing the [ (1) at the end of the 
infinitive with g (ts). 
e.g. ljiuprpu[ / k'artal - l|uipquig /k'artats, funubL / khosel - [unubg / khosets. 
Note 2: For simple verbs, the 3"' person singular does not have a personal ending and is merely the 
preterit stem. 

C o n j u g a t i o n E x a m p l e - b i ( - e l ) 

Infinitive -b|>(-el)is replaced by personal endings -bg|i, -bgfip, -bg, -bgfiGp, -bghp. 
-bgfiG (-etsi, -etsir, -ets, -etsink, -etsik, -etsin) 

fuGqpb[ / khpntrel - to ask 
Affirmative Negative 

bu fuGqpbgfi / yes khQndretsi 
/ asked 
ryu fuGqpbghP / du khpntretsir 
you asked / sing 
Qw fuGqpbg / na khpntrets 
he/she asked 
dbDp [uGqpbg|iGp / menk khpntretsink 
we asked 
ryitjo |uGqpbg|ip / duk khpntretsik 
you asked (pi.) 
GpuuGp fuGr)pbg|iG / nprank khpntretsin 
they asked 

bu jfuGqpbgfi / yes chpkhpntretsi 
I didn 7 ask 
qni jfuGqpbghp / du chpkhpntretsir 
you didn't ask (sing) 
Guu ifuGqpbg / na chpkhpntrets 
he/she didn't ask 
dbGp jtuGqpbghGp / menk chpkhpntretsink we 
didn7 ask 
ryup ifuGqpbghp / duk chQkhQntretsik 
you didn 7 ask (pi.) 
GpiuGp ifuGqpbghG / nprank chpkhpntretsin 
they didn 7 ask 

Note: The negative is formed by adding the negative particle (-ch) before the affirmative forms. 
Note: The simple past is also used idiomatically, sometimes hypothetically. 
e.g. qGiugfiGp / gpnatsink means let's go, although literally it means we went. 



C o n j u g a t i o n E x a m p l e : - u i i ( - a l ) 

The - u q (-al) in the infinitive is replaced by the personal endings -uig(i, -uighp, -uig, -uigJiGp, 
-uighP, -UighG (-atsi, -atsir, -ats, -atsink, -atsik, -atsin) 

Example of Conjugation / qGuq / gpnal - to go 
Affirmative Negative 

bu qGlugfl / gpnatsi - / went 
qm qGiugfip / gpnaLsir-you went 
Gui qGiug / gpnats - he/she went 
dbGp qOiugpGp / gpnatsink - we went 
qnip qGtugbP / gpnatsik -you went 
GpuiGp qGuigpG / gpnatsin - they went 

bu jqOwgh /chpgnatsi - 1 didn't go 
qni jqGlugflp / chpgpnatsir - you didn't go 
Gui jqGlug / chpgpnats - he/she didn't go 
tibGp iqGuigpGp / chpgpnatsink - we didn 7 go 
qmp iqGtugpp / chpgpnatsik - you didn't go 
GpuiGp ^qGiugpG / chpgpnatsin - they didn't go 

Note: The negative is formed by adding the negative particle (-ch) before the affirmative forms. 

Adverbs used with the Simple Past 

tlbpgbpu / vercherps - recently, lately uiGgjiui zuipuip / antsyal shapat - last week 
bp bG / yerek' - yesterday uiGgjui[ UJdhu / antsyal amis - last month 
GuifuuiGgjuit opp / nakhantsyal orp = 
bpblj i t umuigfiG opp / yerek' che ar'achin orp 
the day before yesterday 

uiGgjuq inujph / antsyal t'ari - last year 
2 duJtl turnup / yerk'u zham ar'ach - 2 hours ago 
2 op lunuip / yerk'u or ar'ach - 2 days ago 

dh Phi Uiniuj / mi kich ar'ach - a while ago 3 2UipUip turnup / yerek amis afach - 3 weeks ago 
10 pnujb turnup / t'as rop'e ar'ach 
10 minutes ago 

2 inuiph luniug / yerk'u t'ari ar'ach - 2 years ago 

Example of Usage: 

1. Lippwlih bpbljnjujG pGljbpu pG<2 hpiuijhpbg 
nbuinnpiuG: K'irak'i yerek'oyan pnk'erps indz 
hpravirets r'est'oran. 

My friend invited me to a restaurant last 
Saturday evening 

2. UbGp u|uiuiilhpbghGp, IjbpiuGp, [udbghGp: 
Menk p'atviretsink, k'erank, khpmetsink. 

We ordered, ate, and drank. 

3. hjGqpbgpGp pbpb[ dbp huJ2hllD: 

Khpntretsink berel mer hashivp. 
We asked for the bill. 

4. bpiuGp ipbpbgpG dbp huu2hLlD. npnijhbinL fiG -̂np 
dbljp uipqbG i|(SuipbL tp dbp tjinfuuipbG: Nprank 
chpberetsin mer hashivp, vorovhet'ev inch vor mek'p 
arten vpdg'arel er mer pokharen. 

They didn't bring the bill because 
someone had already paid for us. 

5. npinb'q, b°pp L n"t( hpuu(hpbg pbq: 
Vort'egh, yerp yev ov hpravirets kez? 

Where, when and by whom were you 
invited? 

6. ^ppLuljh bpbljnjuiG qnip qGiug|Tp npLt mbq: 
K'irak'i yerek'oyan duk gpnatsik voreve t'egh? 

Did you go anywhere Saturday evening? 

S WRITING EXERCISES: 

Infinitive Affirmative Negative 
Giujbt / nayel - to look 
Guinbt/npst'el- /0jf7 
pbpb[ / berel - to bring 

ll&lupbL / vpdg'arel - to pay 
dGuq / mpnal - to stay 

huuquiL / khaghal - to play 
qnnuiL / gor'al - to shout, yell 
dujinuiL / zhpp't'al - to smile 

Challenge 1: Conjugate the verbs and make sentences on your own. 



Challenge 2: Complete and then translate the sentences into English using the verbs in the 
simple past. 

1. Unilnpuipiup iu2hiiuuiiuGpu uljui|nid t 
duidp 8-FID. puijg bpblj 

Sovorabar ashkhat'ankps spk'psvum e zhamp 
8-in, bavts yerek' 

2. bu unilnpuipiup ui2tuiuinuiGphg inruG bd 
QUILPU duidp 5-pG, pujjg bpblj bpbl|njuiG_: 

Yes sovorabar ashkhat'ankils t'un em galis zhamp 
5-in. bayts yerek yerek'oyan 

3. Unijnpiupujp qGniiSGbp uiGmd bd «UUJU» 
huiGpuipJuiGmppg, piujg bpblj £t uintugpG 
opp 

Sovorabar gpnumner k'at'arum em "Sas" 
hanrakhanutits, bayts yerek' che ar'adgin 
orp 

4. Unilnpuipiup dnqnijp uiU.ni.iJ t 1 duid, 
puijg bpblj umiuijnuijiuG 

Sovorabar zhoghovp t'evum e 1 zham, bayts 
yerek' ar'avot'yan 

Challenge 3: Match the first column with the second. 

1. Giu Guipqiug / na k'artats 1. we played 
2. Gui dGiug / na mpnats 2. you appeared 
3. dbGp tuuiquigpGp / menk khaghatsink 3. he/she read . 
4. GpiuGp qnnuigpG / nprank gor'atsin 4. you didn't stay 
5. q m jdQuigpp / du chpmpnatsir 5. they shouted 
6. q m p bplLiugpp / duk yerevatsik 6. he/she stayed 
7. Qui jljuipquig / na chpk'artats 7. you didn't apjjear 
8. dbGp ipJiuquigpGp / menk ehpkhaghatsink 8. they didn't pay 
9. q m p ^bpUiugpp / duk cherevatsik 9. he/she didn't read 
10. GpiuGp iilfiuJpbgtiG / nprank chpvpdg'aretsin 10. we didn't play 

S W R I T I N G & S P E A K I N G lnutuuiGgjuq o p o : The Day before Yesterday. 

Challenge: Which of these activities did you do the day before yesterday? 
a) Change the following words and word-combinations into the simple past tense (affirmative 
and negative). 
b) Write a composition on the topic "The Day before Yesterday". 

uippGuiGuq 4iuq uinuulnuijiuG 
(artnananl vagh ar'avot'yan) 

to wake up early in the 
morning 

UppGiugui 4uiq uimuilnuijiuG: 
Artnatsa vagh a r'avot'yan. 1 
woke up early in the morning. 

gGgniq pGqmGb[ / ts'pnts'ugh pntunel to take a shower 
inrjtuGiui / loghanal to have a bath 
Li|iugi|b[ / Ipvats'vel to wash oneself 
uuiGpi(b[ / sanprvel to comb 
huiqGiJbi / haknpvcl to dress 
GiutuiudLU2b|. / nakliadg'ashel to have breakfast 
qQuq ui2[uiuiniuGph / gpnal ashkhat'ank'i to go to work 
ui2|uiuuiiuGpp uljubi / ashkhat'ank'p 
spk'psel 

to start work 

qGuq huiGqpujduiG / gpnal handip'man to go to a meeting 
qbljnijg qpb|./zek'uyts' gprel to write a report 
puipqdiuGb[ / tarkmancl to translate 
fuilpiuqpb[ / khpmbagrel to edit 
duJ2b[ / dg'ashcl to have lunch, to dine 
uJ2|uuiiniuGpp un|iupinb[ / ashkhat'ankp' 
avail "el 

to finish work 



inniO qQuq / t'un gpnal to go home 
qQuJL pct2Mh ! gGnal bpzhpshk'i to visit a doctor 
inniO ilbpuiqumGuJL / t'un veradar'nal to return home 
huiqniuinp [iJiuGuii / hakust'p Ipvanal to wash clothes 
huiGqumiuGiUL / hangpst'anal to rest 
hbnruuiniugnijg q|iinbL / hcr'ust'atsuyts 
dit'el 

to watch TV 

GnpnipjruGGbp |ubL / norutyunner lpsel to listen to the news 
hbnui[ununil qprugb[ / her'akhosov 
zprutsel 

to talk on the phone 

qifiiipduiQuit / zpvardg'anal to have fun 
qOuiL hiujbpbGJi qiuufi / gpnal hayereni 
dasi 

to go to Armenian class 

unijnpbi hiujbpbG / sovorel hayeren to study Armenian 
qpnubb[ / zpbosnel to go for a walk 
qGuq l|fiGn, piuuipnG, hiuribpq 
gpnal k'ino, tat'ron. hamerg 

to go to the cinema, 
theater, concert 

hjnip qGuq / hyur gpnal to visit 
qGiu[ nbuinnpuiD pOppbtm / gpnal 
r'est'oran pntrelu 

to go to a restaurant for 
supper 

pbpp, ujduujqhp IjUipquiL / tert, amsagir 
k'artal 

to read the newspaper, 
magazine 

hQinbpQbinuijhQ IjuijpnuJ 
uibqbljuJinilnipjniG tjiGinpbi 
int'ernet'ayin k'aykum t'eghek'at'vut'yun 
ppnt'rcl 

to do research on the 
internet 

qpiuqi(uj& LhQbL / zpbaghvats' linel to be busy 
hbnwfunuuiqujQqbp|i iqiutniuu|TJUjGbi 
her'akhosazangerin pat'askhancl 

to answer phone calls 

huiQqluqnLd G^iuGuilibL / handip'um 
npshanak'el 

to make an appointment 

pOqruQbi hjnipbp|iG / pntunel hyurerin to receive guests 
hjrupbpfiG fimGuiujuiphbL 
hyurerin dg'anaparel 

to sec off guests 

diU2 ujiuinpuiuinbi / dg'ash p'at'rast'el to cook 
qGnidGbp Ipilimupbi / gpnumner k'at'arel to do shopping 
pOppbt / pntrel to have supper 
hbnui[ununil ujujjiIujGujilnpilbL 
her'akhosov p'aymanavorvcl 

to arrange over the 
phone 

pOb[/ kpnel to sleep 
dblfQbL qnp6rniqi5iuD / mck'nel 
gorts'ughman 

to go on a business trip 



Lesson 20 => l i u u guiuQbpnpr|. 
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• Simple Past Tense: Irregular Verbs • "At the Restaurant" 

There are some verbs that form the preterit stem in an irregular way. 
S These verbs change their infinitive roots completely. 
S The preterit stem should be memorized. 
V The simple past is formed by adding personal endings to the preterit stem. 
s The negative is formed by adding simply £(ch) to the affirmative form. 

G R A M M A R NOTE: S p o t l i g h t o n S i m p l e P a s t T e n s e (irregulars) 
(see Appendix 11) 

Some irregular verbs, as well as derivative verbs, 
have the following personal endings: 

-iu, -tup, -lull, -UiGp, -tup, -UiG (-a, -ar, -av, -ank, -ak, -an) 
Infinitive Preterit Stem + end. Simple Past 

quiL / gal - to come bl| / ek' + pers. end. 

bljiu, bljiup, bLjiuij, bljUiGp, bl^uip, 
bljiuG (yck'a, yek'ar, yek'av, yck'ank, 
yck'ak. yek'an) 
jbljiu, ibljiup, ibljiuil, jbljiuGp, 
jbljiup, jbljiuG (chek'a, chek'ar, 
chek'av, chek'ank. chek'ak, chek'an) 

niinb|. / ut'el - to eat Ijbp /k'er+ pers. end. 
LflGbL / linel -to be br[ / yegh + pers. end. 
qiunGuJi / ar'na! - to become qiupd / darts + pers. end. 
iniuGbi / t'anel - to take, 
carry, bear 

UlUJp / t'ar + pers. end. 

lunGb[ / ar'nel - to take, buy lun / ar' + pers. end. 
uibuGbL / t'esnel - to see inbu /t'es + pers. end. 
4bp ljbGui[ / ver k'enal 
to stand 

4bp Ipug/ver k'ats + 
pers. end. 

Some irregular verbs and derivative verbs have different personal endings. 
Infinitive Preterit stem + endings Simple Past 
-bgp, -bgpp, -hg, -bgpGp, -bgpp, -bgpG (-etsi, -etsir, -ets, -etsink, -etsik, -etsin) 

U1UIL / t'al - to give mil /t'pv + 
personal endings 

intjbgh, uiilbgpp, rntlbg, intlbgpGp, 
uiilbgpp, tniibgpG 
imtlbgp, iint|bghn, iinilbg. 
iintlbgpGp, iinilbgfip, iuiilbgpG 

[WL / lal - to cry [iug / lats + pers. end. 
r>GbL/dpnel-/opwr qp / dpr + pers. end. 
UiGb[ / ancl - to do, make lup / ar + pers. end. 
pnqGbL / toghnel - to leave, 
give up, let, allow 

pnrt / togh + pers. end. 

Other Irregulars 
[l|uiQuj[ / lpvanal -to wash Lijiug / lpvats + 

(i, ir, , ink, ik, in) 
luuiugp, uiuiugpp, luuuig, uiuiugpGp, ujuiugpp, muuigpG 
(asatsi, asatsir, asats, asatsink, asatsik, asatsin) 
jwuiugp, iuuuujghp. [uiuiug, jtuuiughGp, juiuuigpp, juiuuigpG 
(chasatsi, chasatsir, chasats, chasatsink, chasatsik, chasatsin) 
***Note: tuubj. / asel - to say is simple BL (el) verb, but is conjugated like OIL (al). 



3 WRITING & SPEAKING; 
N e w V o c a b u l a r y 

inpLUdiuqpnipjni.G / t'pramadrutyun - mood UJpfiuJ^nLpq / artsak'url - vacation, holiday 
fiG6 uiGhpuidb^ui t / indz anhprazhesht' e - / need 
|iG6 hiijpljLUilnp t / indz hark'avor e - / need 

iniquj4npnLpjnLG / t'pp'avorutyn 
impression 

diuduiGiulj uiGgliiugGbi / zhamanak' antsk'atsnel 
to spend time 

i|bp2Uiiqbu / verchap'es - finally 
hiudlupjllJ / hamarya - almost, nearly 

hiuiltuGbL / havanel - to like Giuduilj / namak' - letter 
itjluiniuhbL / p'at'ahel - to happen <U.ni|u / gplukh - head 
pnqGb[ / toghnel - to leave, give up, let, allow, permit 4bp l|bGui[ / ver k'cnal - to stand up 

Exercise 1: Choose the correct word from the brackets. 

1. Pninpu (GuinbgfiGp, Guuibg) ubrituGfi 
2nLP2: 

Bolorps (npst'etsink, npst'ets) seghani shurdg. 
We all sat at (around) the table. 

2. bpblj ni2 (uippGuigui, uippGiuGuiO U 
ai2fuLUinujGphg (nL2Lugiup, ni2ujgui): 

Yerek' ush (artnatsa, artnanal) yev 
ashkhat'ankits (ushatsar, ushatsa). 
Yesterday I woke up late and was late for work. 

3. bpblj bpbL|njiuD (hiuGqtiiMh, huiGq[itMbg|iGp 
dbp qnpdpGbbpngp: 

Yerek' yerek'oyan (handipT, handip'etsink) mer 
gorts'pnk'erodgp. 
Yesterday evening we met our colleague. 

4. bpiuGp (npn2bg|iG, npn2bG) GujdujL| qpbi 
fipbGg pGljbpnpp: 

Nprank (voroshetsin, voroshel) namak gprel 
irenls pnk'erodgp. 
They decided to write a letter to their friend. 

5. »4bp2aiLi|bu pd[i2L|p (bljbL, bljuJil): Verdgap'es bpzhishk'p (yek'el, yek'av). 
Finally, the doctor came. 

6. PwG|i np bpbl| Giu 2tuui (fudbg, fudbGp), 
qpw hwdwp tL hbirin cumfup 2unn 
(guiilbg, jgiuibg): 

Kani vor yerek' na shat' (khpmets, khpmenk), 
dpra hamar el het'o gplukhp shat' (Lsavets, 
chptsavets). 
He had an awful headache because he drank too 
much yesterday. 

7. I m p (funuinwgiup, funuuiiugiup) pwjg 
Qiudwpinbghp, aiijuipuibghGp) 
iu2biuJLniuGpQ: 

Duk (khost'atsar, khostatsak). bayts 
(chavartetsik, avart'etsink) ashkhat'ankp. 
You promised, but you didn't finish the work. 

8. hG^uihuh" diudiuGiul^ (iuGgl^iugpb[, 
uiGgljiugptip) bpblj bpbljnjuiG: 

Inchp'isi zhamanak' (antsk'atsrel, antsk'atsrik) 
yerek yerek'oyan? 
Did you have a good time yesterday evening? 

Exercise 2: Put the verbs in brackets in the appropriate form and continue the story "At the Cafe". 

1. bpblj (dinGbO uptfwptuG L (Guuibi) d[i ubqwGh dnin: 
Yerek' (mpt'nel) sprdg'aran yev (nst'el) mi seghani shurdg. 

Yesterday I entered a cafe 
and sat at a table. 

2. bpp dLuuinLgnr\nLh(iG (gui[), bu h j m p (ujtuiniihpkl.^ 
Yerp mat'utsoghuhin (gal), yes hyut (p'at'virel). 

When the waitress came 1 
ordered a juice. 

3. Puijg dujuinignrinLh|iG q iupbpnip (pbpbL): 
Bayts mat'utsoghuhin garedgur (berel). 

But the waitress brought a 
beer. 

4. bu (GiujbO GpiuG U (uiubi)_: 
Yes (nayel) npran yev (asel) . 

I looked at her and said_. 



fi" SPEAKING: At the Restaurant 

i<hpiul|h bpbljnjwG pGtjbpu hG6 hpiu4fipbg 
nbutnnpuiG: K'ira'ki yerek'oyan pnk'erps indz 
hpravirets' r'est'oran. 

My friend invited me to a restaurant last 
Sunday evening. 

UbGp qGtugfiGp nbuuinpuiG: 
Menk gpnatsink r'est'oran. 

We went to a restaurant. 

UuiLnnLgnqnLh|iG dnuibgtuil dbq U uiuuig. 
- ^tudbgbp, I U J U ubqwGp qpiuqtl iu6 I T , Guinbp 
uijutnbq 
Mat'utsoghuhin mot'etsav mez yev asats: 
- Hametsek, ays seghanp zpbaghvats' che, npstek 
ayst'egh. 

The waitress came up to us and said 
- Welcome, this table isn't reserved, you 
may sit here. 

UbGp GiujbghGp fiu^uigtuGljo. 
= fuDqpnitl bGp uljqpnLd pbpbp bpl |m piudiulj 
puipd GuipGpfi h j m p uumnLjgnt l , bpl |n i puictpG 
[unqfi funprnjiud, dbl| piud{iG tuqgiuG LL dblj 2h2 
Ljuipdhp Qh&h: i5h phi hbuin pbpbp bpljni. 
quiijiup uipUb[jiuG untpti U bpljni Ijtnnp 
pfuU^dp: 
Menk nayetsink' dg'ashatsank'p. 
= Khpntrum enk' spkpzbum berek yerk'u bazhak' tarm 
narpndgi hyul sar'uytsov, yerk'u bazhin khozi 
khorovats', mek' bazhin aghtsan yev mek'shish k'armir 
gini. Isk mi kich het'o berek yerk'u gavat arevelyan 
surdg' yev yerk'u k'ptor tpkhvats'k . 

We looked at the menu. 
= Please, first bring us two glasses of fresh 
orange juice with ice, two portions of pork 
barbeque, one portion of salad and 1 bottle 
of red wine. Then a bit later bring 2 cups 
of coffee and 2 pieces of cake. 

- CGnphiuljuqnLpjnLG, - u iuuig d u i i n n t g n q m h h G 
LL qGuig: 
- Shpnorhak'alutyun, - asats mat'utsoghuhin yev gpnats. 

- Thank you, said the waitress and she left. 

£ h i hbuin diuinnLgnqmhhG pbpbg iquuni|bpp U 
uiuuig. 
- Puiph ui|unpduil|: 
Kich het'o mat'utsoghuhin berets pat'verp yev asats . 
- Bari akhorzhak'. 

Some time later the waitress brought the 
order and said, 
- Enjoy your meal. Bon appetite. 

UdbG hOi huidbq tp: UbGp IjbpuiGp, [udbghGp, 
L U U J U J JuGqpbgfiGp pbpb[ dbp H U I 2 H 4 [ ! ' -

= hjGqpntd bGp pbpbp dbp hui2h4G : hGipufG 
tqbtnp t ilduipbGp: 
Amen inch hainegh er. Menk k'erank, khpmetsink, ap'a 
klipntretsink berel mer hashivp. 
= Khpntrum enk berek mer hashivp. 

Everything was delicious. We ate, drank 
and asked for the bill. 
= Bring our bill, please. How much shall 
we pay? 

UuimnLgnqmhhG pbpbg hui2hUD: UbGp 
i|duipbghGp H U I 2 H 4 P b qGuighGp IjhGn: 
Mat'uts'oghuhin berets hashivp. Menk vpdg'aretsink 
hashivp yev gpnatsink k'ino. 

The waitress brought the bill. We paid the 
bill and went to the cinema. 

ijhpuiljh bpbt|njuiG dbGp hpiu2uiLh dwduiGuili 
tuGgljiugpfiGp: K'irak'i yerek'oyan menk hprashali 
zhamanak' antsk'atsrink. 

We had a wonderful time on Sunday 
evening. 



Challenge: Read the text and answer the following questions orally and in writing. 

1. fl°i| pbq hpunjppbg: Ov kez hpravirets? Who invited you? 
2. fTip U b"pp hpiu4hpbg: Urycv yerp hpravirets? Where did he invite you and when? 
3. h°Gj luuiug JiuinnLgnqnihpG: Inch asats 

mat'utsoghuhin? 
What did the waitress say? 

4. KG^ u|iuini|ppbgpp: Inch p'at'viretsik? What did you order? 
5. KGj pbpbg diuinrugnqnLhpG: Inch berets 

mat'utsoghuhin? 
What did the waitress bring? 

6. h°Gi Ijbpujp, pldbgpp: Inch k'crak, khpmetsik? What did you cat, drink? 
7. UuiinnignqnihpG p°Gi pbpbg 4bp?niiJ: 

Mat'utsoghuhin inch berets verchum? 
What did the waitress bring in the end? 

8. hGiiMpuh°diuiItuGLulj tuGgljiugppp: Inchp'isi 
zhamanak' antsk'atsrik? 

How did you spend your time? 

Challenge: Answer the questions and speak about your vacation last year. 
Write a composition called "My Vacation". 

1. n°Lp qGuigpp uiGgjtui iniupp unJiunujjpG aipdiuljiupripG: 
Ur gpnatsir antsyal t'ari amar'ayin artsak'urtin? 

Where did you go last summer 
for your holiday? 

2. UnuippG uiGqwd tpp lujGinbq: 
Ar'achin ankam eir aynt'egh? 

Was it your first time there? 

3. m d hbui qGuigpp: Um het' gpnatsir? Who did you go with? 
4. Udup piuGpup"G qGujgpp: Amsi kanisn gpnatsir? When (what day) did you go? 
5. hGjn°4 qGuigpp: Inchov gpnatsir? How did you get there? 
6. h°Gi uibuiup: Inch t'esar? What did you see? 
7. hGjpuTG dGiugpp uijGmbq: Inchkan mpnatsir aynt'egh? How long did you stay there? 
8. h"Gi tupbgpp lujGinbq: Inch aretsir aynt'egh? What did you do there? 
9. fl'iil huiGqhiMbgpp: Um handip'etsir? Whom did you meet? 
10. h Gi uipbgpp i |bptuqwnGuqnig hbinn: 

Inch aretsir veradar'naluts het'o? 
What did you do after coming 
back? 

11. h°Gj Lnu|iui4npnLpjnLGGbpn4 t|bpuiqiupduip 
ujpdiuljnipqpg: 
Inch t'pp'avorutyunnerov veradardzar artsak'urtits? 

What were your impressions 
about your vacation? 

12. hGjujhupTi tp bqiuGiuljp uijGuibq: Inchp'isin er yeghanak'Q 
aynt'egh? 

1 low was the weather there? 

13. hG^ujb'u oiGgl|Ujgppp uidujnujjpG lupduil^nipqq: 
Inchp'es antsk'atsrir amar'ayin artsak'urtpd? 

How did you spend your summer 
holidays? 

14. £n Ijiupdppnil pGjpuTG ipnq t huipljuiilnp |uiil 
hiuGqutniuGuqni hunlwp: Ko k'arts'ikov inchkan pogh e 
hark'avor lav hangpst'analu hamar? 

How much money do you need 
to have a good holiday? 

15. dpinb'q IjniqbGujjpp huiGqutniuGuq: 
Vort'egh k'uzenayir hangpst'anal? 

Where would you like to have a 
holiday? 

Proverbs of the Lesson 

Rbniugiup'tfnniugiup: Iler'atsar, mor'atsar. 
U|p| ig hbnni , Jinp|ig hbnm: 

Achkits her'u, mQt'kits her'u. 
Out of sight, out of mind. 



Lesson 21 => l i u u puuiQ6bl |bpnpr\ 
| •S imple Past Tense: Derivative Verbs ( - a n , - e n , - n , - c h ) Vocabulary: Jewellery "Vernissage" 

S GRAMMAR: S p o t l i g h t o n Derivative Verbs -UjQ (-an) 

Verbs which have the following affixes -UiO, -bO, -0, (-an, -en, -n, -ch) before the infinitive ending 
-bi, -lUL (-el, -al) are called derivative verbs. 
S Derivative verbs -uiG, -bG (-an,-en) form their preterit stems by changing the -0 (-n) of the affix to - g 

(-ts). 
S The simple past is formed by adding the personal endings -ui, -uip, -Uii[, -UiGp, -ui£>, -tuO 

(-a, -ar, -av, -ank, -ak, -an) to the preterit stem. 
S The negative is formed simply by adding i (ch) to the affirmative. 1 (ch) is equivalent to "d idn ' t " in 

English. 
Infinitive Infinitive 

Stem 
Preterit 
Stem 

+ Personal Ending => -ui, -uip, -tutl, -luGg, -iup, 
-UiG (-a, -ar, -av, -ank, -ak, -an) 

hiuuljiuGiui. 
hask'anal 
to understand 

huiuljuiG 
hask'an 

huiuljiLjg 
hask'ats 

I, you, he/she, we, you, they understood 
htuuljiuguj, hiuuljtugiup, hwuljiugiuil, 
hujuL|ujgujGp, huiuljiugujp, huwljujgujG 
hask'atsa, hask'atsar, hask'atsav, hask'atsank, 
hask'atsak' hask'atsan 
I, you, he/she, we, you, they didn't understand 
jhiuuljujguj, jhuiuljujgujp, ihuiubwgiuil, 
ihuiuLjuigiuGp, ^huiuljuugujp 
chphask'atsa, chphask'atsar, chphask'atsav, 
chphask'atsank, chphask'atsak' chphask'atsan 

wdniuGiuGiui 
amusnanal 
to get married 

ludmuGiuG 
amusnan 

uidmuGuig 
amusnats 

hdmOuiL/ 
imanal 
to know 

fiduiG /iman fndiug 
imats 

diuGdpiuGuJL 
dzandzranal 
to get bored 

duiGdpuiG 
dzandzran 

diuGdpuig 
dzandzrats 

funuiniuGuJi. 
khost'anal 
to promise 

funuinutG 
khost'an 

junuuiujg 
khost'ats 

dnnuiGuit 
mor'anal 
to forget 

dnmuG 
mor'an 

dnnuig 
mor'ats 

quijpuiGuiL 
zayranal 
to get angry 

qwjpuiG 
zayran 

qui jpuig 
zayrats 

h|iilwGqiuGuJ|. 
hivandanal 
to get sick 

hfiiliuGqiuG 
hivandan 

hhiluiGqiug 
hivandats 

uinnqpuiGiUL 
ar'okhchanal 
to get well, 
recover 

umnqpuiG 
ar'okhchan 

u innq j iug 
ar'okhchats 

qnquiGuq 
goghanal 
to steal 

qnquiG 
goghan 

q n q u j g 
goghats 



& G R A M M A R : S p o t l i g h t o n Derivative Verbs -bO (-en) 

S Derivative verbs with -bG (-en) form their preterit stems by changing the -0(-n)of the affix to -g (-ts). 
S The simple past is formed by adding the personal endings -ui, -Uip, -anj , -uiGg, -uifi, -uiG 

(-a, -ar, -av, -ank, -ak, -an) to the preterit stem. 
The negative is formed by adding (-ch) to the affirmative form. 

Infinitive Infinitive 
Stem 

Preterit 
Stem 

+ Personal Ending => -ui, -uip, -unl, -uiGp, 
-Uij?, -uiG (-a, -ar. -av, -ank, -ak, -an) 

(enal) 
niGbGuq 
unenenal 
to have 

mGbG 
unen 

niGbg 
unets 

I. you, he/she, we, you, they had 
niGbgui, niGbguip, niGbgunl, ntGbguiGp, 
niGbguip, ntGbgiuG / unetsa, unetsar, unetsav, 
unetsank, unetsak. unetsan 
I, you, he/she, wc, you, they didn't have 
jnLGbgiu, jniGbgiup, jniGbguul, jnLGbguiGp, 
jnLGbguip, jniGbgiuG / chunetsa, chunetsar, 
chunetsav, chunetsank, chunctsak, chunetsan 

tfninbGuq 
mot'enal 
approach 

dninbG 
mot'en 

tlntnbg 
mot'ets 

ijuipibGuiL 
vakhenal 
to be afraid of 

iltufubG 
vakhcn 

duifubg 
vakhets 

huiqbGui[ / hagenal 
to be full /sated 

huiq.bG 
hagcnal 

hiuqbg 
hagets 

Challenge: Conjugate the verbs above in the simple past tense and make up sentences. 

Position in the Sentence 

Statement 
bpblj pGljbpu quiGqbg nt hfabgpbg t)bp 
hiuGqpujiJujG diuupG: Yerek' pnk'erps zangets u 
hishetsrets mer handip'man masin. 

Yesterday my friend called and 
reminded me about our meeting. 

Negative 
bpblj pGljbpu i5nniuguii| nt ^quiGqbg, jhpzbgpbg dbp 
htuGqpujijujG tiuiupG: Yerek' pnk'erps mor'atsav u 
chpzangets, chphishetsrets mer handip'man masin. 

Yesterday my friend forgot and 
didn't calland didn't remind me 
about our meeting. 

General 
Question 

bpblj pGljbpq quiGqb°g, hp^bgpb'g dbp hwGqhujtiwG 
dwufiG: Yerek'pnk'erpd zangets? hishetsrets? dzer 
handip'man masin? 

Yesterday did your friend 
call and remind you about your 
meeting? 

Special 
Question 

bpblj pG^n't pGljbpq jquiGqbg ni jhhjbgpbg <3bp 
hujGqpujilujG i5iuu|iG: Yerek' inchu pnk'erpd 
chpzangets u chphishetsrets dzer handip'man masin. 

Why didn't your friend call 
yesterday and remind you about 
your meeting? 

Exercise 1: Match the preterit stem with the correct infinitive. 

Infinitive Preterit Stem 
I. uibuGbi / t'esnel - to see 1. uip / ar 
2. minbL /ut'el -to eat 2. bq / yegh 
3. uiGb[ / anel - to do, make 3. LUig / lats 
4. q G b t / d p n e l - / o put 4. l|bp / k'er 
5. qui[ / gal - to come 5. inbu / t'es 
6. LpGbL / linel - to be 6. qp / dpr 
7. LiU[ / lal - to cry 7. bG / yek' 



S Derivative verbs with affixes -0, (-n, -ch) form their preterit stems by dropping the -Q (-n) and -
i (-ch) from the infinitive. 

S They are conjugated in the simple past by adding personal endings to the preterit stems. 
S The negative is formed simply by adding (-ch) to the affirmative forms. 

Infinitive Infinitive 
Stem 

Fketerit 
Stem 
(drop -0, - i ) 

+ Personal Ending => -ui, -uip, -unl, -uiGp, -uip, 
-luG (-a, -ar, -av, -ank. -ak, -an ) 

huiuObL/hasnel 
to reach, get 

huuuG => 
hasn 

hiuu 
has 

I. vou (singular), he/she, we. vou (plural), thev reached 
huiuui, hiuuuip, huiuuul, huiuuiGp, huiuuip, 
hiuuuiG / hasa, hasar, hasav, hasank, hasak, hasan 
I. vou (singular), he/she. wc. vou (plural), thev didn't 
reach 
jhtuuLu, jhiuuuip, jhwuiuil, jhwuuiGp, ^hiuuuip, 
jhuiuiuQ / chphasa, chphasar, chphasav, chphasank, 
chphasak, ehphasan 

uinObL/ar'nel 
to buy, to take 

uinG 
ar'n 

um 
ar* 

dtnQbt /mpt'nel 
to enter 

CSrnO 
mpt'pn 

din 
mpt' 

uiOgObL /antsncl 
to pass 

uiGgG 
antspn 

uiGg 
ants 

quiGb[/ gpt'ncl 
to find 

qinG 
gpt'pn 

gin 
gpt' 

huiqGbi / hakncl 
to wear 

hiuqG 
hakpn 

huiq 
hak 

uiGgGbi. / antsncl 
to pass 

uiGgG 
antspn 

uiGg 
ants 

pgGbi / ichnel 
to go down, get off 

h?G 
ichpn 

h? 
ich 

pGljGbL/ Qnk'nel 
to fall, to drop 

QGL|D 
pnk'pn 

pGG 
pnk' 

ljnp£b[ / k'orchcl 
to get lost, 
to disappear 

Gnpi => 
k'orch 

Ijnp 
k'or 

I. vou (singular), he/she. wc. vou (olural). thev eot lost 
Gnpui, Gnpuip, l|npun|, IjnpuiGp, l|npuip, GnpuiG 
k'ora. k'orar, k'orav. k'orank, k'orak, k'oran 
I. vou (singular), he/she. we. vou (plural), thev didn 't get 
lost 
jljnpui, jljnpiup, iGnpunl, iljnpajGp. jlinpiup, 
jljnpujO chpk'ora, chpk'orar, chpk'orav, chpk'orank, 
chpk'orak, chpk'oran 

qftujibL/dip'chel 
to touch 

OhLMi 
dip'ch 

qpuj 
dip' 

l|U|ibL/k'pp'chel 
to stick, cling kp'p'ch 

IjUl 
kp'p 

ipiupj^bl / pakhchel to 
run away 

ipuipii 
pakhch 

ipiupi 
pakh 

uiunjbi / sar'chel 
to freeze 

uumj 
sar'ch 

uuin 
sar' 

pnjbL/tpr'chel 
to fly 

m 
tpr'ch 

pn 
tpr' 

Challenge: Conjugate the verbs on the previous page in the simple past tense and make up 
sentences. 



s SPEAKING: V e r n i s s a g e ( A r t s a n d C r a f t s ) 
C u l t u r a l N o t e : 

Weekend flea-markets, popularly known as "Vernissage," are held at two locations in Yerevan. They are 
open every Saturday and Sunday from 9 am to 7 pm. At one location there are arts, handicrafts, jewellery, 
house-wares, needle-work, carpets and even pets. In the other vernissage there are mainly paintings and 
sculptures by local artists. It is normal to bargain there, all prices arc negotiable. 

Challenge: What about you? Did you ever go shopping at Vernissage? Talk about your 
experience. 

Gljbp / npver - present, gift quipqiuinnilp / zartat'up - jewellery box 
hni2UlQt|bp / hushanpver - souvenir liiutniuGp / mat'ani - ring 
uiubqGuiqnp6 uizpJiuuiiuQg 
aseghnagorts' ashkhat'ank - needle-work 

lul)luG$>oq / ak'andgogh - earrings 
2qpUJ / shpkhta - chain 

flbnpp ui2pJUitmuGp / dzcr'ki ashkhat'ank 
handicraft 

niiruGp / ulunk - beads 
i[qGng / vpznots - necklace 

GljUJp / npk'ar - picture uiiquipuiGguiG / ap'arandgan - bracelet 
pluGquil^ / kandak' - sculpture duuluignijg / zhamatsuyts - watch 
nuljbqbG / vosk'eghen - gold (jewellery) 2uipiduiui / shakhmat' - chess 
qiuppbqbG / zarteghen - jewellery Giupqp / nardi - backgammon 

hO>U|hup° qujpqbribQ be uppnuJ • What kind of jewellery do you like? 
nul|b / vosk'e - golden (adjective) l|Ui2(4.b ! k'ashve - leather (adjective) 
lupdiupb / arts'ate - silver (adjective) ljiui|b / k ' ave - c lay (adjective) 
UiquitiiuGqb / adamande - diamond tuu{uil|b/ ap 'ak 'e -glass 
U|LUiuipGb / p'Qlat'ine - platinum dbinuiqb / mct'aghe - metallic 
U|qG6b / p'pghpndze - copper Iptujuib / pay t ' e - wooden 

Questionnaire 

1. flpinbqp°g bu uppntii quipqbqbG qGb[ (uinGb[): 
Vort'eghits es sirum zarteghen gpnel (ar'nel)? 

Where do you like to buy jewellery? 

2. Uhpn'itf bu hiuqnLUui IjuiiJ quipqbqbG G^ppbi: 
Sirum es hakust' k'am zarteghen npvircl? 

Do you like to give clothes or 
jewellery as a present? 

3. h G ^ h u p 0 quipqbqbG bu GuifupGuipnitf l|pb[: 
Inchp'isi zarteghen es nakhpnt'rum k'prel? 

Whai kind of jewellery do you 
prefer to wear? 

4 . bpp bu uiGquid Gnp huiqnLuin LJUJII 

quipqbqbG qGb[: Yerp cs verchin ankam nor hakust' k'am 
zarteghen gpnel? 

When did you last buy new clothcs 
and jewellery? 

5. hG^iqpup "quipqbqbG bu GuitupGuipmd G4ppb|.: 
Inchp'isi zarteghen es nakhpnl'rum npvircl? 

What kind of jewellery do you like 
lo give as a present? 

Proverbs of the Lesson 

PnjQ duiinfiu £iui|i, uhfiLnji inu i tnf iu : Boyp mat* ischap,sirt'o t'atis. 
A little body often harbours a great soul. 

Cnp innLp, 2 0 n p h p iniut i : Shor t'ur shpnork t'am. 
Fine feathers make fine birds. 



Lesson 22 => H-iuii guiuGbpl i iubpripr} . 
• Simple Past Tense: Causative Verbs (atsQn, etsQm, tspn)• "Congratulations• 
"My Son's Birthday" • Official Armenian Holidays • ulxtter from Armenia" 

t5 GRAMMAR: S p o t l i g h t o n Causative Verbs 

Verbs which have the following affixes -uigQ, -bgG, -gQ (-atspn, -etsQn, -tspn) before the infinitive 
ending -bL, -ui|_ (-el, -al) are called causative verbs. Causative verbs are used to indicate that one person 
causes a second person to do something for the first person. 

S Causative verbs form their preterit stems by changing the -0 (-n) of the causative aff ix to -
P « > • 

Preterit stem-UigO, -bgO, -gQ ( - m p n , -ets\\n, -/jp/i) -Q changed to -p (-n => -r) 
S Their simple past forms are made by adding personal endings -fl, -hP> -t»9» -h&P> "hP> "h& (-

i, -ir, -ets, -ink, -ik, -in) to the preterit stem. 
S The negative is formed by adding the negative particle (-ch) 4- preterit stem 

C o n j u g a t i o n E x a m p l e : huiugQb[ / hastspnel - to manage 

hiuugQ / hastspn => hiuugp / hastspr + -h, -hP, -bg -h&p, -hp, -hG (-i» -ir. -ets, -ink. -ik, -in) 
I managed 

bu huiugph / yes hastspri - / managed 
rjm huiugp|ip / du hastsprir - you managed 
Qui huiugpbg / na hastsprets - he managed 
dbGp htuugp|iQp / menk hastsprink - we managed 
ryiLp huiugpbP / duk hastsprik - you managed 
GpuiGp hUJUgp|lG / nprank hastsprin - they managed 

I didn't manage 
bu jhuuugph / yes chphastspri 
ryu ihtuugphp / du chphastsprir 
Gui jhiuugpbg / na chphastsprets 
dbGp jhiuugphGp / menk chphastsprink 
ryup jhuiugphp / duk chphastsprik 
GpuiGp ^huiugphG / nprank chphastsprin 

Challenge: Put the verbs below in the simple past tense and use them in sentences. 

ntpuihiUigGbL / urakhatsnel - to make happy 
piupljlugGbi / bark'atsnel - to make angry 
llbpplugGbl / verchatsnel - to finish, complete 
qdlllupiugGbi / dpzhvaratsnel - to make difficult 
hb2intugGb[/ hesht'atsnel - to facilitate 
ntpiuhiUigGbL / urakhatsnel - to make happy 

i|ui|ubgQbL / vakhetsnel - to frighten 
qpUiribgGb[ / zpbaghetsncl - to occupy, entertain 
tlflUJgGbl / miatsnel - to join, switch on 
bnuigGb[ / yer'atsnel - to boil 

R e m e m b e r : 

GnpgGbL/k'ortspnel to 
lose, miss, forfeit 

IjnpgG /kortspn => 
Ijnpgp /kortspr 
+ personal endings 

LgGbL / lQtsnel 
to pour, to fill 

[gG / lptsn => Lgp / lptsr 
+ pers. end. 

huipgGbL / hartspnel 
to ask 

huipgG / hartspn => 
htupgp / hartspr + pcrs. end. 

i(bpgGbL / vertspnel 
to take, pick up 

tjbpgG / vertspn 
t[bpgp / vertspr + pers. end. 

Note: These four verbs are simple verbs but are conjugated like causative verbs. 
Conjugate vourself. 



S5 WRITING: EXERCISES 
Exercise 1: Choose the correct verbs from the brackets. 

1. bpbLj diuOL|nipjiuG pOljbpngu 
(inbuObL, inbuui): 

Yerek' mank'utyan pnk'erochps (t'esnel, t'esa). 
Yesterday I jmv my friend from childhood. 

2. bu (hiuuljuiguj, hiuul|iugb[), np £tp 
niqnid quiL dbq hbur 

Yes (hask'atsa, hask'atsel), vor cher uzum gal mez 
het'. / understood that he didnt want to come to our 
place. 

3. (Unilnpb'L, unilnpbgh°P) qiuubpq: (Sovorel, sovoretsir) daserpd? 
Did you study your lessons? 

4. Sbnpbpq (pIuiQujl, Liliugfi°p): Dzer'kerpd (Ipvanal, Ipvatsir)? 
Did you wash your hands? 

5. ^wdbpqp (hiui|ajQb[, hiui|aiCbg[iap): Hamergp (havanel, havanetsir)? 
Did you like the concert? 

6. bljiupQ pbq qnip (bljbL, bljuAl): Npk'arp kez dur (yek'el, yek'av)? 
Did you like the picture? 

1. Ujuop hjnipuiDngnni wOdGwqtipu 
(IjnpgObL, Mnpgpfi): 

Aysor hyuranotsum andznagirps (kortspnel, kortspri). 
1 lost my passport at the hotel today. 

8. bqpnpq (qiuQqbg|Tp, qiuOqb"j): Yekhporpd (zangetsir, zangel)? 
Did you call your brother? 

9. buu dbq 2iuin (oqGbi, oqQbg): Na mez shat' (oknel, oknets). 
She helped us a lot. 

10. Luuij duudaiGailj 
(uiOgbiugph^p, wOgliujgQbl): 

Lav zhamanak' (antskatsrir, antsk'atsnel)? 
Did you have a good time? 

Exercise 2: Match the infinitive to the preterit stem. 

Infinitive Preterit Stem 
1. ijbpgDbl / vertspncl - to take, pick up I. puipdpiugp / bartsratsr 
2. [lgCibL / ichnel - to get down, to descend 2. qqni2iugp / zpgushatsr 
3. iuOgljiugQb[ / antsk'atsnel - to spend 3. i[bpguigp / verchatspr 
4. quiQbL / gpt'nel - to find 4. Ijnp / k'or 
5. huuuObL / hasnel - to reach, get 5. luDg / ants 
6. Ljnp^b^ / k'orchcl - to get lost, disappear 6. hiuu / has 
7. ilbpgUigQbL / verchatsnel - to finish 7. uiOgljiugp / antsk'atsr 
8. puipdpluGuiL / bartsranal - to rise, to go upstairs 8. q in/gpt ' 
9. uiQgQbi / antsnel - to pass 9. h2 / ich 
10. qqnL2iug0bi / zpgushatsnel - to warn 10. ilbpgp / vertspr 
Exercise 3: Translate and write the infinitive of each verb. 

Conjugated Transl. Infinitive Conjugated Translation Inllnitive 
1. hjnipuiuhpbg|iO 

hyurasiretsin 
they 

treated 
hjnipiuutipbL 
hyurasirel 
to treat 

6. ihiupgpbgh 
chphartspretsi 

2. bplitug 
yerevats 

7. iluifubgunl 
vakhetsav 

3. diuOnpiugiu 
ts'anotatsa 

8. 20nphunlnpbgh0p 
shpnorhavoretsink 

4. dnnuigiup 
mor'atsak 

9. jqiuQqiuhiupbg 
chpzangaharets 

5. dninbguiO 
mot'etsan 

10. jniqbg 
chuzets 



Conjugated Translation Infinitive Conjugated Translation Infinitive 
11. ludmuGuigtuG 

amusnatsan 
they got 
married 

ludmuGuiGiut 
amusnanal 
to get married 

16. luuiug 
asats 

11. uuniuGp 
ar'ank 

17. Ijnpuig 
k'orak 

13. ihtuuljmgtuil 
chphask'atsav 

18. d iuqpbg 
makhtcts 

14. hpuj^uiQiuguiil 
irak'anatsav 

19. luDguiil 
antsav 

15. duiGdpiugiuGp 
dzandzratsank 

20. tihujiml 
dip'av 

Exercise 4: Complete the story "My Son's Birthday " using the verbs in brackets in the 
simple past tense. 

UOgjiUL 2uiptup, oqnuuinu| i 22-fiG hd unjiuq npqni dGGqjiuG opQ fcp: Antsyal shapat ogost'osi 
22-in im avak vortu ts'pnpndyan orn er. fast week, on August 22nd, it was my eldest son's birthday. 
1. buu (qiunGiui) 15 inuipbljujCi: 

Na (dar'nal) 15 t'arek'an. 
He became 15 years old. 

2. bui (guiObujQuJL), np hp dGGqjiuG opp D2bQ 
«^iuqpuuGiul|» qpnuiujqnid: 
Na (tsank'anal), vor ir ts'pnpndyan orp npshen "Hakhtanak"' 
zpbosaygum. 

He wanted to cclebrate his 
birthday at Victory Park. 

3. Hpqhu (qiuGquihiupbi) b (hpiuilhpbL) pOL)bpGbpfiG: 
Vortis (zangaharel) yev (hpravirel) pnk'crnerin. 

My son phoned and invited his 
friends. 

4. chudp 8-[iG Gui (iqiujduiGiuilnpilbi) pGljbpGbp|i hbin 
^iuuljiuq|i dntn: Zhamp 8-in na (p'aymanavorvel) pnk'erneri 
het' K'ask'adi mot'. 

I le arranged to meet with his 
friends at 8 o'clock. 

5. tfiudp 8 -fiG pn|npp Miuubiuqh dnin t(iG: 
Zhamp 8-in bolorp K'ask'adi mot' ein. 

Everyone was at Cascade at 8 
o'clock. 

6. CGLjbpGbpp (2Gnphun(npbL) npqniu dGGqjiuG opi[iu 
tunphil b (diuqpbi) bpgtuGlinipjniG, wnnqgnLpjniG b 
hwgnqnipjniG: Cnk'ernerp (shpnorhavorel) vortus 
ts'pnpndyan orva ar'tiv yev (makhtel) yerdgank'utyun 
ar'okhchutyun yev hadgoghutyun. 

His friends congratulated my son 
on his birthday and wished him 
happiness, health, and luck. 

7. ^brnn djiuiuhG 2LUpdiuuiuGqniqpnil (puipApiuGiui) 
«^ujqpuiGuib» qpnuiujqfi: Het'o miasin sharzhasandukhkov 
(bartsranal) "Hakhtanak" zpbosaygi. 

Then they went up to Victory Park 
on the escalator. 

8. Qpnuiujqnid bpbfuiuGbpp l)iupniubi (GuuibL), upGiupuuG 
(qGuJL) b (fuiuquiL): 
Zpbosaygum yerekhanerp k'arusel (npst'el), sprdg'aran 
(gpnal) yev (khaghal). 

The children rode the merry-go-
round, went to a cafe and played. 

9. UjGtnbq GpiuGp 2ujui tiut| diutfiuGuulj (luGgljiugGbi): 
Aynt'egh nprank shat' lav zhamanak' (antsk'atsnel). 

They had a good time there. 

10. bpbLinjuiQ npqpu (ijbpiuquinGuJL) inrnG 2UJin nipiufu: 
Yerek'oyan vortis (veradar'nal) t'un shat' urakh. 

My son came home in the evening 
very happy. 

11. hulj uiuiGp i5bGp npqniu luGuiLjGljiUL (diuuinigbi): 
Isk' t'anp menk npran anak'pnk'al (mat'utsel). 

We surprised my son at home. 

12. Ujuiqbu (iuGgGb[) fid npqm dGGqjiuG opp: 
Aysp'es (antsnel) im vortu ts'pnpndyan orp. 

That is how my son celebrated his 
birthday. 



2Cinphiui[npbL / shpnorhavorel - to congratulate 2Gnphiui|npiuGp / shpnorhavorank 
congratulations 

diuqpbL / makhtcl - to wish 
giuGljiuGuq / tsank'anal - to want, to like 

UinG / I'on - holiday 
ujpdiuljnipq / artsak'urt - vacation 

innGbi / t'onel - to celebrate 
02bL / npshcl - to mark, celebrate 

dGGqjiuG bpbljnLjp / is'pnpndyan yerek'uyt 
birthday parly 

duiuDuiljgbL / masnak'tscl - to participate ipniipG 1 puchik' - balloon 
dGGqjiuG iniupbqiupd IjuiqdiuljbpujbL 
ts'pnpndyan t'aredarts k'azmak'erp'el 
to organise a birthday party 

hpunjujnnLpjniG / hpravar'utyun - fireworks 
gbpd / dgerm - warm 

dGGqjiuG opp D2bL/ts'pnpndyan orp npshcl 
to celebrate a birthday 

uiGiuljGljiui duiiniugbL / anak'pnk'al 
inal'utsel to have a surprise for someone 

mquipljbL / ughark'el - to send Giuduilj / namak' - letter 
dnilbpp i(iunbL / momerp var'el - to light the candles hbniuqpp / hcr'agir - telegram 
iuGgGb[ / antsnel - to pass plxighU / batsik' -postcard 
innppp IjinpbL / t'ortp k'pt'rel - to cut the cake upunuGg / sprt'ants - cordially 
hpuiilppbL / hpravirel - to invite 
hjn ip iuuppbt ! hyurasirel - to treat, to serve 

LiuiliuqnLjG diuqpiuGpGbpnil 
lavaguyn makhlankncrov - with best wishes 

iqiUjdiuGunlnpi|b[ / p'aymanavorvel - to arrange dGGqjiuG opijiu tunppil1 ts'pnpndyan orva 
ar'tiv - on a birthday 

hpui2UJih diudtuGiulj wGglpJjgGbL/hprashali 
zhamanak' anlsk'atsnel - to have a wonderful time 

niuduiGdbp/ usman mech - in education 
ui2fuuiuiuiG£nid / ashkhat'ankum - at work 

C u l t u r a l N o t e 
t l b ui ui l| ui G in n G b p p : P'et'ak'an t'onerp. The Official Holidays of Armenia. 

^niGiluipp 1-January l" 
Imp tnujpp = UJutDnp 
Nor t'ari = Arnanor - New Year 

3ruG4iupp 6 - January 6* 
Untpp oGntGq / Surp Ts'ptrund 
Christmas (religious holiday) 

3mGi|ujp|i 28 - January 28th 

PutGutllh 0/7/ Banak'i or 
Army Day 

Ifuipinp 8 - March 8,h 

MiuQiuGg dpjujqqiujpG op 
K'anants michazgayin or 
International Women's Day 

Uujppip 7 - April 7th 

LfuijpnipjutG LL <\bqbgLjnLpujG 
UinG / Mayrutyan yev 
geghetsk'utyan ton 
Motherhood and Beauty Day 

Uuiphlh8-Apr»7S"' 
QtutnhG/Zafik' 
Easter (religious holiday) 
Aprilfchnnncable accordmf; to the 
mounmonth) 

lfb& bqbnGft qnhbpfi 
hfciuuiiuliji op / Mets' 
ycgher'ni zoheri hishat'ak'i or 
Genocide Victims' Memorial 
Day 

Uiujpup 1 - M a y 1SI 

UlfuuitnunlnpGbpb 
tlfiputqquJjfiG op 
Ashkhai'avorneri michazgayin or 
International Labour Day 

Uiujfiuh 9 - M a y 9,h 

lutqputGwlili op 
Hakhtanak'i or 

Victory and Peace Day 

Uiujpup 28 - May 28* 
UniupfiQ liuGpiuujbinnipjujO 
op Ar'ach in Hanrap'et'utyan or 
Day of the First Republic 

Inttpup 5-July 5th 

luijtuuimuGfi 
luiGpuiiqbinnipjiuG 
UuihtiutGujqpnipjuuG op 
Sahmanadruiyan or 
Constitution Day 

Ubiquibdpbph 21 -
September 21SI 

lutjiuuiniuGfi 
uiGLiuifunipjujG op 
Hayast'ani ank'akhutyan or 
Independence Day 



CGnphtutlnprnd bd: Shpnorhavorum cm. Congratulations! 
CQnphuulnp Urupp 3 U J U I | I I | : Shpnorhavor Surp Zat'ik'. Happy Easter! 
CQnphiuiJnp Urupp oQniQqp: Shpnorhavor Surp Ts'pnund. Merry Christmas! 
CQnphuulnp bnp inuip|i/ 
UduiQnp: 

Shpnorhavor Nor t'ari/Amanor. Happy New Year! 

CGnphtutlnprnd bd S?bp 
6GGqjuiG opp: 

Shpnorhavorum em Dzer 
ts'pnpndyan orp. 

Happy birthday to you! 

5GniGqq 2Gnphuu|np: Ts'pnundpd shpnorhavor. Happy birthday! 
^uidb[[i duiduiGg bd duiqpmd 
P N L N P H Q : 

Hadg'eli zhamants em makJitum 
bolorid. 

Everyone have a nice 
time. 

OGqntGbp dbp 
2Qnphuj4npuiQpQbpQ: 

Ontunek mer shpnorhavoranknerp. Please accept our 
congratulations. 

ITuiqpntd bd 3bq 
huipnqnLpjntG: 

Makhtum em Dzez hadgoghutyun. I wish you success. 

bpguiGljnLpjnLG: Yerdgank'utyun. Happiness! 
UnnqgnLpjnLQ: Ar'okhchutyun. Health! 
bpljtup uiiupfiGbph IjjiuGp: Yerk'ar t'arineri k'yank. Long life! 

Challenge: Write your greetings. When, and on what occasions, do you send greetings cards to 
your friends and relatives? 

& SPEAKING: b i u d i u l j 3 i u j i u u i n i u 0 | i g : N a m a k ' H a y a s t ' a n i t s . 
A l e t t e r f r o m A r m e n i a 

U|lpb[|l pGL|bp bbpubu: Sircli pnk'er Ncrscs- My dear friend Nerses 

Ujuop pn OGGqjtuG opQ t, 
Gnjbdpbpfi 25-p: 

Aysor ko ts'pnpndyan orn e, 
noyemberi 25-fi: 

Today, November 25lh, is 
your birthday. 

UpinuiGg 2Gnphuulnpnid bd pbq 
dQGqjiuGq opi(ui ump|u|: 

Spit'ants shpnorhavorum cm kcz 
ts'pnpndyanpd orva ar'tiv. 

Many happy returns on 
your birthday. 

T-ni qtupdtup 20 iniupbljuiG: 
3pui2UJLh uuuphp t: 

Du dartsar 20 t'arek'an. 
Hprashali t'arik e. 

You became 20 years old. 
That's a wonderful age. 

SiuQljuiQnLd bd pbq 
bpptuGljnipjniG, uinnqpmpjmQ, 
bpljtup uiujp|iObph IjjiuGp: 

Tsank'anum em kez yerdgank'utyun, 
ar'okhchutyun, yerk'ar t'arineri 
k'yank. 

I wish you happiness, 
health, long life. 

Uuiqpmd bd pbq 
huipnqmpjnLQQbp ntudtuG dbp 
11 tuphJUiinuiGpntd: 

Makhtum em kez hadgoghutyunncr 
usman mech yev ashkhat'ankum. 

I wish you success in your 
education and work. 

13nq pptuljiuGtuGiuG pn pninp 
bpuiqujQpQbpp: 

Togh irak'ananan ko bolor 
yerazanknerQ. 

May your wishes comc 
tme! 

3nLunt| bd, np hujgnpq inujpfi 
pn dGGqjtuG intupbquipdp 
LjQ2bQp dpuiuhQ RuijuiuuuuQmd 
U hpuJ2UiLh dtudtuGwli 
IjtuGgljiugGbGp: 

Husov cm,vor hadgort t'ari ko 
ts'pnpndyan t'aredartsp miasin 
k'pnpshenk Hayast'anum yev 
hprashali zhamanak' 
k'antsk'atsnenk. 

I hope we will celebrate 
your next birthday in 
Armenia together and will 
have a wonderful time. 

LuiijiuqnijG dtuqpuiGpGbpntl" pn pQljbp UpdbQ: Lavaguyn makhtanknerov ko pnk'er Armen. 
With best wishes, your friend Armen. 

puiquip bpliUlG / kaghak Yerevan. Yerevan city. 
25.11. 2007pilutl^LuO / tnvak'an 



Lesson 23 lu iu puiuGbpbgbpnpr|. 

• Past Progressive Tense • "Before & Now" • "Where were You?" • "My Universityy' 

B G R A M M A R : S p o t l i g h t o n Past Progressive (UO q I mi 7Uinnt0tul i tuUiu0) 
Past Progressive = I was doing / I used to 

Formation 
The past progressive is formed by adding the corresponding form of the verb -to be, in the past tense, to 

the progressive participle. 

Infinitive -bL (-el), -uq (-al) replace with -ntd (-urn) + past auxiliary 
-th, -thn, -tP» -thOgt 'the. -thQ (-e». -er. -eik -̂ in) 

Conjugation Example - unt|npbi / sovorel - to learn, to study 

Affirmative Negative 
bu untpipntd tp / yes sovorum ei 
/ was studying / / used to study 

bu j tp untjnpnid / yes chei sovorum 
1 was not studying + I didn 7 use to study 

prn uni|npnnJ thP1 du sovorum cir 
you were studying + you used to study (s.) 

qm j tpP umJnpnLd / du chcir sovorum 
you were not studying + you didn't use to study (s.) 

Giu untlnpmd tp / na sovorum er 
he/she was studying + he/she used to study 

Gtu £tp untjnpnid / na cher sovorum 
he/she was not studying + he/she didn 7 use to study 

dbGp uni |npnid tpGp / menk sovorum eink 
we were studying + we used to study 

i5bGp jtpGp unijnpnid / menk cheink sovorum 
we were not studying + we didn 'i use to study 

r^nip untjnpnid tpp / duk sovorum cik 
you were studying + you used to study (pi.) 

qntp i t pp unt(npnid / duk cheik sovorum 
you were not studying + you didn t use to study (pi.) 

GpiuGp umjnpnilJ tpG / nprank sovorum ein 
they were studying + they used to study 

GpuuGp itpG untjnpnid / nprank chein sovorum 
they were not studying + they didn 7 use to study 

Note: Hie negative form is made by adding the negative particle -J(-ch) to die auxiliary and placing it 
before the main verb. 
Note: Negative Auxiliary: -jtp, -*thp, -jtp, -jtliGp, -£tpp, -jtpG (-chei, -chcir, -cher, -cheink, -cheik. 
-chein). 

In Armenian, the past progressive tense is used with adverbs of time. 
Here are some of them. 

KG* tpp uiGnid 

bpbl{ / yerek' - yesterday 
GuipiuiGgjuJL opp / nakhantsyal orp 
the day before yesterday 
bpblj i t tunujp|iG opp / yerek' chc ar'achin orp 
the day before yesterday 
uiGgjuq opp / antsyal orp - last day 
UiGgjUJL 2Wpuip / antsyal shapat - last week 
uiGgjuq uidpu / antsyal amis - last month 
tuGgjuq muipp / antsyal t'ari - last year 
luGgjuq qUiUpG / antsyal dasin - last lesson 
tuGgjuq uiGqiud / antsyal ankam - last time 
bflUf, 'luU.hluhyfM.f Oflfl, tLfltilf ^ WJlMLtfJllt 0-p.Q., 
Ulh.yj.ULf &flfl, UiUyjULf fULfZULft-, uJi.yf.ULf UuTjuL, 
wX.yj.uLf yitufiji, mlcyjuLf r^uuifiL., uih.yj.uLf uih.Cf.uuf 

Modifiers of Time Expressing the Past 

turnup / ar'ach - before / ago / in front of, ahead, 
previously 
5 pntqb tuntup / 5 rope ar'ach - 5 minutes ago 
5 dtutf lunuip / 5 zham ar'ach - 5 hours ago 
5 op lunuip / 5 or ar'ach - 5 days ago 
5 2Uipiup turnup / 5 shapat ar'ach -5 weeks ago 
5 uidpu turnup / 5 amis ar'ach - .5 months ago 
5 uiiupp turnup / 5 t'ari ar'ach - 5 year ago 
dp ppi tuntup / mi kich ar'ach - not long ago 
tnuippGbp tuntup /t'ariner ar'ach- many years 
ago 
ULTUlLCf, 5Jinuftl LUJIMJUf, 5 (tuuTUUlMUf, 5 O-fl UL/lMLtf, 5 
fULJZtUfh UUUlLCf, 5 ULtfflU. ULnMLtf, 5 yTtt^^ UUULUf, ( f j l 
f j i f uuuuuf, ^.tuft/iUf. tu n tu (f 

Note: The word turnup / ar'ach -before is both a "postposition of place" and "a time adverb", 
e.g. NS inuiD uinujg tip i|inppplj UJjqfi L|Ui: 1m t'an ar'ach mi pokrik' aygi k'a. There is a small 
orchard in front of my house. As a time adverb, it expresses "used to." (see next page). 



1. Repeated action in the past = I used to 
e.g. bu unilnpnid t|i / yes sovorum ei = I used to study 
Past - ar'ach Present ~ hima 

[ tuning [ • Mi dm] 

e.g. Untug bu uuujpnLd th Udbpbljiujnid, puijg hfidtu luujpniti bd RiujiuuinutGnid: 
Ar'ach yes ap'rum ci Amerik'ayum, bayts hima aprum cm Hayast'anum. 
I used to live in America, but now I live in Armenia. 

2. An action that was in progress in the past = past progressive /1 was doing... 
e.g. UOgjuii uiiuph bu ujujpnuJ tf Udbp|iljiujnLi3 U unilnpnid i4iu[h$npGhiujh 
hiudiuiuiupiuGnid: 
Antsyal t'ari yes ap'rum ei Amerik'ayum yev sovorum K'aliforniayi hamalsaranum. 
Last year I was living in America and H as studying at the University of California. 

Examples 

Statement: Umug ?iuui th uhpnid Qljiupbi; 
Ar'ach shat' ei sirum npk'arel. 

I used to like to draw. 

Negative: Umug itfi uhpnid GlpupbL: 
Ar'ach chei sirum npk'arcl. 

1 didn't use to like to draw. 

General 
Question: 

Unuig uhpn°id thp Gl|iupb[: 
Ar'ach sirum eir npk'arel? 

Did you use to draw? 

Special 
Question: 

h"Gj thp uhpnid Gbuipbt: Inch eir sirum npk'arcl? What did you like to draw? 

Answer: PGnipjmG U diupqlpuGg: Bpnutyun yev martk'ants. Nature and people. 
Note: The positions in the sentence are the same as in the present tense. 

R e m e m b e r : 

In Armenian, as in English, simple past and past progressive constructions are used 
altogether. 
e.g. UnunlnmjiuO qOnid th 2nibiu, bpp tfuiGiuiquiphhG uibuiu fid bqpnp IjOngp: 

Ar'avot'yan gpnum ei shuk'a. yerp dg'anaparin t'esa im yekhpor k'pnochp. 
In the morning I was going to the market, when I saw my brothe 's wife on my way. 

Examples 
(TLP thp gGnid bpbli bpbljnjiuG: 
Ur eir gpnum yerek' yerek'oyan? 

Where were you going yesterday 
evening? 

bu qGnid th LlhGnpiumpnG: Yes gpnum ci k'inotat'ron. I was going to the cinema. 
flpmb~n thP bpljm duid uinujg: 
Vort'egh eir yerk'u /ham ar'ach? 

Where were you two hours ago? 

U2|uuJiniuGph th: Ashkhat'anki ci. 1 was at work. 
llnunlninjiuG uuGdpb i tp qui|Jm: 
Ar'avot'yan andzrev chcr galis? 

It was not raining in the morning. 

Unuig bu pbGhu th |uiurinid: Ar'ach yes tennis ci khaghum. 1 used to play tennis. 
UbL| uiiuph lumug luujpnid thGp ^luGiuquijnLd: 
Mek t'ari ar'ach aprum eink K'anadayum. 

We were living in Canada one year 
ago. 

bpblj, bpp qGnid th llh^n, diuGiuujiuphfiG inbuui hd hhG 
diuGnpGbphg i3bl||iG: Yerek', yerp gpnum ei k'ino, dg'anap'arin 
t'esa im hin ts'anotnerits mek'in. 

Yesterday, when I was going to the 
cinema. I saw one of my old friends. 



0 W R I T I N G : E X E R C I S E S 

Exercise 1. Continue the text, using the sentences below. Place the verbs in brackets in the past 
progressive form. 

bpblt, bpp bu qGiugh iu2[uiuuntuGpfi, fid qnpdpGljbpGbpp 
qpiuqiluid t|iG: Yerek'. yerp yes gpnatsi ashkhat'anki, im 
goits'Qnk'erncrp zpbaghvats' ein. 
When I went to work yesterday, my colleagues were busy. 

tipJlJf, kfip, U lu.'jjuuup.udt^.fi, 

fiiT(j.n.fi£pldftifildifip, fcjilu 

1. UGGUJG (iu2fuiuinbi) hiut5iul|UJPQ£m4, fiuL) Qiup|iljp (ujiutniuufuiuGbi) qtuGqbp|iG: 
Annan (ashkhat'el) hamak'arkchov, isk' Garik'p (pat'askhanel) zangerin. 
Anna (to work) at the computer, and Garik (to answer) phone calls. 
2. LniufiGbG (puipqdiuGbO uibpuinp, hull (qptugbi) UGhh bbui: 
Lusinen (tarkmanel) t'ekst'p. isk' Hprachp (zprutsel) Anii het'. 
Lusine (to translate) the text, and llrach (to talk) to Ani. 
3. UGnL2P (npnGbL) hGuibpGbuinuJ, hul| UiuGbG (tudpwqpbO hnqi|w6p: 
Anushp (voronel) inl'ernct'um. isk' Mancn (khpmbagrel) hodvats'p. 
Anush (to search) information on the internet, and Mane (to edit) the article. 
4. «4iu^bG bpiud2uintpjnLG (iubL), h u 4 1 n L (MubL) hbnuj|ununi|: 
Vachen yerazhpsht'utyun (Ipsel), isk' du (khosel) her'akhosov. 
Vaclie (to listen) to the music, and you (to speak) on the phone. 

Exercise 2: Fill in the blanks with the appropriate past auxiliary verbs. 

1. bu Giutftulj qprnti pGljbpngu bpblj 
uinuiilninjuiG: Yes namak' gprum pnk'erochps 
yerek' ar'avot'yan. 
/ was writing a letter to m\ friend yesterday morning. 

hu. huufuLlj fcfi tffin. nf pldj(Lpn.au. 

tifitllf wuuu.iln,<fy.wdi-

2. UpiuG qhpp GwpqnuJ: Aran girk k'arlum. 
Ara was reading a book. 

3 . <*hZbpp GpuiGp qi[uip6uiGiiLiI qfiuljninbljnLiS: 
Gisherp nprank zpvardg'anum disk'ot'ek'um. 
They were having fun al the disco at night. 

4 . UGgjiui uiuiph iJbGp uijuinbq 
Ants'val t'ari menk avst'egh 
Last year we weren 7 here. 

5. bpbb At ujnujg|iG opp fijniG qiULhu: 
Yerek' che ar'achin orp dzvun galis. 
It was snowing the day before yesterday. 

6 . UGgjuq 2 w p w p q m p quiufi qiULfiu: 
Antsval shapat duk dasi galis. 
Last week you were not coming to class. 

7 . 2 uiuiph uinuig GpaiGp uuqprutJ huiw[hLujniiJ: 
Yerk'u t'ari ar'ach nprank ap'rum It'aliavum. 
Two years ago they were living in Italy. 

8. hG£tqb°u qqntii bpbl|: 
Inchp'es zpgumverek'? 
flow were you feeling yesterday? 



1. bnp pbq (th, thP) qiuQqnn5: 
Nor kez (ei, eir) zangum. 

I was just calling you. 

2. Qjruq tfiGp (qGtU[, qOnuJ): 
UjDmbq hnt| tp: Gyugh eink (gpnal, gpnum): 
Aynt'egh hov er. 

We were going to the village. It was cool there. 

3. - C U J U I 2 N Q t: 

= Uui h'D^ t, ui0guj6 tuCiiun uuLlbth 2nq 
(tp, thD): 
- Shat' shok e. 
= Sa inch e, antsats' amar' avcli shok (er, ein). 

"It's very hot." 
"What's this?" 
"Last summer was hotter." 

4. Uju iuniui|nin pd dwiJiugnijgp (jtp, jt|iG) 
iU2hJLUinnii5: 
Ays ar'avot' iin zhamatsuytsp (cher, chein) 
ashkhat'um. 

This morning my watch wasn't working. 

5. bpblj tL Luiij ithP (qquii, qqniil): 
Yerek' el lav cheir (zgal, zgum). 

You weren't well yesterday, either. 

6. hjiuOnLpp ipujLj tp: SnO (tp, thtip)-
Khanutp pak' er. T'on (er, eink): 

The store was closed. It was a holiday. 

7. UpubOp huupgGntd (tp, t|iGp)pn i5tuupG: Arsenp 
hartspnum (cr, eink) ko masin. 

Arsen was asking about you. 

Exercise 4: Put the auxiliary verb in the present and the past (affirmative or negative). 

1. h°Gj Gmd bpblj: 
lnc anumyerek'7 

What were you doing yesterday? 

2 . bpblj gmpui , pulj ujjuop 2turn inujp 

Yerek' tsurt' , isk' aysor shat' t'ak 

Yesterday it was cold, but today it is very warm. 

3 . UGgjuq uiuiph bu Udbphliuijntd umjnpntd , 
hul| hfidui 3uijuiutntuGnid iu2hJiuinnid : 
Antsyal t'ari yes Amerik'ayum sovorum , isk' 
hima Hayast'anum ashkhat'um 

Last year I was studying in America, but now 1 
work in Armenia. 

4 . I m p turnup fununid huijbpbG, puijg 
hpdtu fununid : 
Duk ar'ach khosum havercn. bavts hima 
khosum 

You didn't speak Armenian before, but now you 
do. 

5 . UnutijnuijuiG fununid tujqdwuhG: 
Ar'avot'yan khosum ayd masin. 

1 was talking about it in the morning. 

6 . fl°i| dbljGmd bpblj Udbppljw: 
Ov mek'num Amerik'a? 

Who was leaving for Amcrica yesterday? 

7 . flpinb'q uiGgjiuL qmuhG: 
Vort'egh antsyal dasin? 

Where was she last lesson? 

8 . flpinb°q duidihnpqmd oiGgjui[ unuiph 
pGmujGhphfT hbui: 
Vort'eeh dg'amportum antsval t'ari 
pnt'anikid het'? 

Where were you travelling last year? 

Challenge I: Oral and written composition:"2 Years Ago" 
Challenge 2: Make up sentences with used t o ( i n n i n g ) and n o w (hjiiiui). 



Challenge 3: Convert the sentences from the present tense to the past progressive tense. Use 
the phrases provided. 

1. bu 25 inuipbljuiG bd: 
Yes 25 /kpsanhig/ t'arek'an em. 
/ am 25 years old. 

hpGq. inutph turnup 
hing t'ari ar'ach 
5 years ago 

^pGg uiiupfi turnup bu putuG 
uiiupbljuiG th: Hing t'ari ar'ach 
yes kpsan t'arek'an ei. 

2. Uju uidnuiGp huiGquuiuiGnLd bd 
dniluufirud: Ays amr'anp hangost'anum 
em tsovapum. 
This summer I am vacationing at the 
seaside. 

UiGgjiUL uiduin 
antsyal amar' 
last summer 

3. 3|idiu qGnid bd ui2tuiuinuiGph 
nuipnij: Hima gpnum em ashkhat'anki 
vot'kov. 
Now 1 am going to work by foot. 

1 iniupp uinu«2 
mek' t'ari ar'ach 
I year ago 

4. Uju uiiupiliuGpg iu2tuiuinni.d bd 
riujpngnid: 
Ays t'arvanits ashkhat'um em 
dpp'rotsum. Starting from this year, I am 
working at the school. 

uiGgjuii uiiuph 
antsyal t'ari 
last year 

Challenge 4: Read and answer the questions. 

hpdui / hima - now luniu? / ar'ach - before 
1. h*G£ op t uijuop: Inch or e aysor? 

What day is it today? 
Ujuop/aysor : 

h'G^ op tp bpblj: Inch or er yerek'? 
What day was it yesterday? 
bpblj /verek' 

1. 

Tcxlay Yesterdav 
2. 3pdiu ni'p bu qGnid: Hima ur es gpnum? 

Where are you going now? 
Rpdui /hima/ 
Now 

bpblj bpbljnjuiG n"Lp thp qGnid: 
Yerek' yerek'oyan ur eir gpnum? 
Where were you going yesterday evening? 
bpblj bpbljnjiuG / Yerek' yerek'oyan : 

2. 

Yesterday evening 
3. 3pdui htuuljiuGn'id bu hiujbpbQ: 

Hima hask'anum es hayeren? 
Do you understand Armenian now? 
3pdiu inpqbG /himaarten 

Unuip huiuGuiGn°id thp huijbpbD: 
Ar'ach hask'anum eir hayaren? 
Did you understand Armenian before? 
Uniup /ar'ach 

3. 

Now already Before 
4. flpinb"rj bu ui2luiuuinLd bpbiuGnu]: 

Vort'egh cs ashkhat'um Yerevanum? 
Where do you work in Yerevan? 
bpUwGmj ui2luiuinnLd bd / Yerevanum 
ashkhatum em : 

npinb"ri thp ui2luuitnnLd UdbphUujjnLCi: 
Vort'egh eir ashkhat'um Amcrik'ayum? 
Where were you working in America? 
UiSbppljiujnuJ ui2luniir,nL,J th /Amerik'ayum 
ashkhat'um ei : 

4. 

In Yerevan 1 work In America 1 used to work 
5. npuib°r\ bu unilnpnid: Vort'egh es sovorum? 

Where do you study? 
bu ibd unilnpmd, iu2tuiuinnid bd . 
Yes chem sovorum, ashkhat'um em : 
I'm not studying; I am working 

npuib°r\ tpp unilnpnLd: Vort'egh eir sovorum? 
Where were you studying ? 
bu i th unilnpmd, ui2tuuiinnLd th /Yes chci 
sovorum. ashkhat'um ei : 
1 wasn't studying 1 was working 

6. Dpinb"rj bu hpdiu: Vort'egh es hima? 
Where are you now? 

bu /Hima vcs/ 
Now I am 

npuib"rj tpp 5 intuph turnup: Vort'egh eir 5 t'ari 
ar'ach? Where were you 5 years ago? 
5 inuiph turnup bu / Hing ta'ari ar'ach yes 

6. 

Five years ago I used to 



Challenge 5: Read and answer the questions. 

Unuig / before (in America) 
Past Progressive 

^hdui (now (in Armenia) 
Present Tense 

1. (Fp ctiudfiO thp qGnid W2fuuimujGph / n.uuu[i 
Ui3bphljwjnii5: 
Vor zhamin eir gpnum ashkhat'anki / dasi 
Amerik'ayum? 
Al what time were you going to work / class in 
America ? 

Uni(npiupiup b"pp bu qGnitl iu2fuwtniuGph 
bpbiuGmd: 
Sovorabar yerp es gpnum ashkhat'ank'i 
Yerevanum? 
When do you usually go to work in Yerevan? 

2. eiuGff ctwd tp tu2hJUJtnnLiI Udbpfiljujjnid: 
Kani zham eir ashkhal'um Amerik'ayum? How 
many hours dill you work in America ? 

Unijnpiupijup piuGff chud bu iu2tuuiinnid 
SuijiuuintuGnid: 
Sovorabar kani zham es ashkhat'um 
Hayast'anum? 
How many hours do you usually work in 
America ? 

3. KD^ntl thp qpun\4niiJ Udbp|il|wjnii5 tuquuin 
(tiuriiuGiulj: 
Inchov eir zpbaghvum Amerik'ayum azat' 
zhamanak'? 
What did you like to do in your spare time in 
America ? 

KGj bu uiGmd ^lujiuuiniuGrud luqiuin 
diudiuGiulj: 
Inch es anum Hayast'anum azat' zhamanak'? 
What do you do in Armenia in your spare time? 

4. Uni|npiupiup ctiudp puiGfiufTG thp dui2nid 
Udbph4iujni.d: 
Sovorabar zhamp kanisin eir dg'ashutn 
Amerik'ayum? 
At what time did you usually dine in America ? 

Unijnpujpujp chudp piuGhutVG bu tiui2nid 
3iujwuuiiuGnu3 b npinb°q: 
Sovorabar zhamp kanisin es dg'ashum 
Hayast'anum yev vort'egh? 
When and where do you usually dine in Armenia? 

5. Dpuib'q thp qiluupCuiGni.il Ui5bpht|iujnLi5: 
Vort'egh eir zpvardg'anum Amerik'ayum? 
Where did you have fun in America ? 

flpinb^q bu qiluiptiiuGnid ^uijiuuiniuGnLd: 
Vort'egh es zpvardg'anum Hayast'anum? 
Where do you have fun in Armenia? 

Challenge 6: Continue the story. Ufl o p ... /Mi or- One day... 

Uh op uinunlnuijUiG unilnpiuljuiGh GdiuG qGnid 
th huidiuiuiupiuG, bpp lui i innpmunid 
huiGqhiqbgh hd quiupGljbpngp' U2nuihG: 
Mi or ar'avot'yan sovorak'ani npman gpnum ei 
hamalsaran, yerp avt'obusum handip'etsi im 
daspnk'erochp Ashot'in. 

One day I was going to the university, as usual, 
when I met my schoolmate Ashot on the bus. 

hpuip hbin bpljuip qpnigbgfiGp: 
Spk'psetsink irar het' yerk'ar zprutsel. 

We talked to each other a lot. 

^uiGlpupd ... 
Hank'arts' ... 

Suddenly... 

fdb hGi iqwinwhbg hiuGl{iup6 L hbuin, hnppGhP 
Te inch p'at'ahcts hank'arts' yev het'o, horinir inkpd. 
What happened suddenly and later? Compose the rest by 

iGpq: 

yourself. 



& SPEAKING: N e w V o c a b u l a r y 

uujuiubL n'nJ / spp'asel um? 
to wait 
qtuGqbi n°Ld / zangel um? - to call 

uu|ujub|. pGljbpngp 
quiGqbL dnpp 

spp'asel pnk'erochp - to wait for a friend 
zangel morp - to call (one's) mother 

Gnpnqbi |TG£p 
norokel inchp - to repair 

GnpnqbL uiniGp, 
dbpbQuiQ 

norokel t'unp. mckcnan 
to repair the home, car 

ifaujgGbL h°GiP / ppchatsnel inchp? 
to break down what ? 

ip^uigGb[ 
hbnuifunup, 
hwi5uiljujpqhjp 

ppchatsnel her'akhosp. hamak'arkichp 
to break the telephone, computer 

iIpuigGbt h°GiP/"uatsnel inchp? 
to switch on 

dpuigGbi 
hbnnLuinwgnijgp 

miatsnel her'ust'atsuytsp 
to switch on the TV 

uiGpiuuibL [TGjp / andgat'cl inchp? 
to switch off 

uiGpuiuibi imjup, 
nmqpnG 

andgat'el luysp - to turn off the light, 
radio 

f? SPEAKING: f l p t n b ' q t | i p - W h e r e w e r e y o u ? 

- flpuib°q thP, Uiuun'LG: UbGp pbq bpbl| thGp 
uuiuiumd: 
Vort'egh eir, Sasun? Menk' k'ez yerek' eink sp'pasum. 

- Where were you, Sasun? We were 
expecting you yesterday. 

= Giuin qpuiqt | iud th, ^ p w ' i , qnpd th uiGnid: 
Shat' zpbaghvats' ei, Hprach, gorts' ei anum. 

= I was very busy, Hprach. I was working. 

- h°Gj thP wGrnd: Inch eir anum? - What were you doing? 
= Ifbp uiuiG hiudiuGwpqhjG ni hbrnufunuG th 
Gnpnqmd: 
Mer t'an hamak'arkichn u her'akhosn ei norokum. 

= I was repairing our computer and 
telephone. 

- UbGp tL uiGhuiGquuiuiGntd thGp: QuiGqmd thGp, 
quiGqmd, puijg dbp uiuiG hbnui|unup | t p 
iquiuiuiufuiuGnLd, fiul) ppgiujhGp tuGpuitnuid tp: 
Menk' el anhangpst'anum eink'. Zangum eink', zangum, 
bayts' zer t'an her'akhosp cher pat'aschanum, isk' 
bpdgdgayinp andgat'ats' er. 

- We were worrying so much. We kept 
calling but your home telephone didn't 
answer and your mobile was switched off. 

= l b , hG^ujbu uiunid bG, uidbG |IG£ dhwdwduiGiulj 
t LhGmG U' hiugnqnLpjnLGp, G' luGhuipnqnLpjntGp: 
^bnuifunuG ru huidiuliujpqhiD dhuiGqiudpg 
ih^uiguiG: 
De, inchp'es asum en, amen inch miazhamanak' e linum: 
yev hadgoghutyunp, yev anhadgoghutyunp. Her'akhosn u 
hamak'arkichp miangamits ppchatsan. 

= As they say, everything comes at once, 
both luck and failure. The telephone and 
the computer broke down together. 

- ^fidui uidbG hGi Ijuipqh'G t: 
Hima amen inch k'arkin e? 

- Is everything OK now? 

= (Dump Uuuidn, uipqbG bpljntuG tL uiupphG bG U. 
ui2luuiinnLiI bG: Par'k Ast'ts'o, yerk'usn el sarkin en 
yev ashkhat'um en. 

= Thank God, both the computer and the 
telephone are OK and working now. 

- 3niuni{ bd, jbu dnniugbi, np u i j u o p huiGqfiujbLni 
bGp duidp 7-hG, «UnuG4uj» GhGnpuunpnGp dnui: 
UpbqfiG tL ljuiubu, ^dnnuiGuiu: 
Husov em, ches mor'atsel, vor aysor handip'elu enk 
zhamp 7-in, "Mosk'va" k'inotat'roni mot'. Aregin el 
k'ases, chpmor'anas. 

- 1 hope you haven't forgotten, today we 
are going to meet at 7 o'clock, at Moscow 
Cinema. Tell Areg too, please don't forget. 

= bqtuij, uiGu|iujduiG IjqiuGp: duibumpjntG: 
Yeghav, anp'ayman k'pgank. Tspt'esutyun. 

= OK. We will certainly come. Goodbye. 



Read the text and answer the following questions orally and in writing. 

1. flilpb~p bG qpnigruiJ: Ovker en zprutsum? 
2. hGjrTi UuiuniGbGg hbnuJpinuGbpp £tpG 

iqiuuiiuupituGniii: Inchu Sasunents her'akhosnerp 
chein p'at'askhanum? 

3. KTi£ tp ipjtugbi U p'Gip Gnpnqbg UtuuniGp: 
Inch er ppchatsel yev inchp norogels Sasunp? 

4. hGjrft UuiumGp jtp qGuigbi hiuGqpujiJiuG: 
Inchu Sasunp cher gpnatsel handip'man? 

Challenge: Make up a new mini-dialogue. 

ujiuindbL / p'at'mel - to tell Ifrupu / k'urs - course level 
school year 

mutfiuG ijuipfi 
usman vardz - tuition 

pGqniGijbL / pntunvcl - to enter 
uujuipmbL / avart'el - to graduate 

1-pG Ijmpup muuiGnq 
ar'achin k'ursi usanogh 
freshman (first year student) 

hpiuiluipuiGiuljiuG 
3>uil|ni[inbin 
iravabanak'an fak'uli'et' 
law department 

qumGuq /dar'nal - to become 
qpiuqtupiuG / gpradaran - library 

2-pq Ijrupup niuuiGnq 
yerk'rort k'ursi usanogh 
sophomore 

huiGpujl|iugiupuiG 
hanrak'atsaran 
hostel, dormitory 

duJuGuiilnp / masnavor - private 
U)buiuil|UiG / p'ct'ak'an - state 

3-pq L|mpup niuuiGnq 
yerort k'ursi usanogh - junior 
(thirth year student) 

huipduipnipjmGGbp 
harmarutyunncr 
facilities 

qtqpng / dpp'rots - school 
prqbj / kolcdg - college 
nblpnnp / r'ek't'or- rector 

4-pq Ijmpuh muujGnq 
chorort k'ursi usanogh) 
senior (fourth year student) 

llppuiljujG hiudiuljiupq 
k'prtak'an hamak'ark 
educational system 

hiutfuquuipiuG / hamalsaran 
university 

giu6p Ijrupup muiuGnq 
tsats'pr k'ursi usanogh - junior 

ljppiupn2ujlj / k'prtatoshak' 
scholarship 

qujpngp inGopbG 
dpp'rotsi t'pnoren - principal 
qbljiuG /dek'an - dean 

luiluipiniuljujG l |mpup 
muiuGnq avart'ak'an k'ursi 
usanogh - undergraduate 

pujpdpujqnijG 4ppnLpjmG 
bartsraguyn k'prtutyun 
higher education 

uiGtlfiuip / anvpdg'ar 
free of charge 
l|dUJpni|p / vpdgarovi - payable 

2P2iuGiuiliupui / shprdganavart' 
graduate/ alumnus 

dppGiuljujpq qujpng 
michnak'ark dpp'rots 
secondary school 

National Wisdom Says: 

«bpb mqnLiJ bu puipfi <\np& IjwuiLupbt iSblf imupilui hunSiupx gnpbD 
gtuGlip, bpb irnuu inutpilui himhup" dwn uiDl^fip, bpb tiuipfi huiihup" 

tfuipri t}ujuinfiiupLuljfip »: 

Yete uzum us bari gorts' k'at'arel tnek' tarva hamar tsoren tsanir. Yete t'as t'arva 
hamar, ts'ar' t'pnk'ir. Yete dari hamar man dast'iarak'ir. 

"If you want a year of good work, grow wheat. 
If you want ten years of good work, plant a tree, 

if you want centuries of good work, educate someone." (literally) 



c? SPEAKING: h d hiudiU|UtupuiD[}: Im hamalsaranQ- M y University. 

- nqgnijG, Upiu, fT L|UI-£LJUJ: 

Vokhchuyn, Ara, inch k'a-chpk'a? 
- Hi Ara, what's up? 

= UdbG [iG* iwi l t, <UuqfiL|: oiuGnpuigh'p N hjmpti' 
bfil |h hbm: but uidbp|iliuihiuj muiuGnq t U hpdiu 
unqprnd t dbp uiiuDp: 
Amen inch lav e, Gagik. Ts'anotatsir im hyuri Nik'i het'. 
Na amerik'ahav usanogh e yev hima ap'rum e mer t'anp. 

= Everything is ok, Gagik. Meet my 
guest, Nik. He is an American 
Armenian student and lives at our 
house now. 

- C U J U I hiutibLh t, bfili: bu tL UpiuO bd, bu GnLjGujbu 
muiuGnq bd: Unilnprud bd bpUuiDh uibuiiuljiuG 
huiduquuipujQii |ipuii|uipuiQuil|uiCj 
3>uiljniiuibuinLd: hulj q m npui t fq bu unilnpmd, 
bhlj: 
Shat' hadgeli e, Nik'. Yes el Aran em, yes nuynp'es 
usanogh em. Sovorum em Yerevani p'et'ak'an hamalsarani 
iravabanak'an fak'ult'et'eum. Isk' du vort'egh es sovorum, 
Nik*? 

- It's my pleasure, Nik. 1 am Ara. I 
study at the Yerevan State University, 
in the law department. And what about 
you, Nik? Where do you study? 

= Unilnpnid bd huiduijuiuptuOnLd: 
Sovorum em hamalsaranum. 

= I studv at University. 

- Tlujuidh'p 6bp huiduquiupuiGfi duiufiG: hGd 
huiduip 2uiui hbuuupppfip t: 
P'at'mir dzer hamalsarani masin. Indz hamar shat' 
het'akprkire. 

- Tell me about your university. It's 
very interesting for me. 

= Ubp huiduiLUUipuibp dbd t: 
Mer hainalsaranp mets' e. 

= My university is big. 

UjD quiDilmd t QuihuiQqh puiquiprnd: 
Ayn gpt'npvum e nahangi kaghakum. 

It is located in state 
city. 

^uiduquuipuiGp mGp inuippbp 4>uiljnLiinbuiGbp, 
niuuiGnq : Hainalsaranp uni t'arber 

fak'ult'et'ner, usanogh. 

The university has different 
departments. students 

Ruidiu[uiupuiGp mG|i GUILL qpuiqutpuiG, 
huiGpiuljuigujpuiG, upfiwpuiG, quih[|id LL UJJL 

huipdwpnipjniGGbp: 
Hamalsaranp uni nayev gpradaran, hanrak'atsaran, 
sprdg'aran, dahlidg' yev ayl harmarutyunner. 

There is also a library, a dormitory, a 
cafeteria, an auditorium and other 
facilities. 

bu QDqmGilbL bd huiduiiuiupuiG 
pijiuljujGfiG: 
Yes pntunvel em hamalsaran tpvak'anin. 

I entered the university in 

R|idui umjnpmd bd b m p u m d : 
Hima sovorum em k'ursum. 

Now I am in the vear. 

UilujpuibinL bd BiJuiljiuGfiG: Avart'elu em 
tpvak'anin. 

I am eoing to graduate in 

fkqn id bd qiunGuq: Uzum em dar'nal. I want to become a 
flLuduiG ijiupfip mujpbL|iuG t: 
Usman vartsp t'arek'an e. 

The tuition is per vear. 

Challenge: Speak about your university using the vocabulary and the model text above. 



Read the text and vocabulary and answer the following questions orally and in writing. 

1. ITp hiudiuiuiupiuGnid bu qni unijnpnuJ: 
Vor hamalsaranum es du sovorum? 

What university do you study at? 

2. npmb°q t quiQijnui pn hiudiutuiupiuGQ: 
Vort'egh e gpt'npvum ko hamalsaranp? 

Where is your university located? 

3. CiuGfT uiuip|i t n i u n i g m d p dbp 
duqutupiuGnid: 
Kani t'ari e usutsump dzer hamalsaranum? 

How many years does it take to 
graduate from the university? 

4. M J J bu rnqmiS qiunGuiL: Inch es uzum dar'nal? What do you want to become? 
5. PiuGfi" niuiuGnq t uni[npmd dbp 

hiudiuiuiupiuGmd: 
Kani usanogh e sovorum dzer hamalsaranum? 

How many students study at your 
university? 

6. b"pp bu pGqnLGilb[ hiudiuiuuipuiG: 
Yerb es pntunvel hamalsaran? 

When did you enter the 
university? 

7. h°Gj lunuiptpuGbp bu uni|npb[ hiudiu[uuipiuGnid: 
Inch ar'ark'aner es sovorel hamalsaranum? 

What subjects did you study at the 
university? 

8. b°pp bu iui | iupuib[m pn hiudiuiuiupiuGp: 
Yerp es avart'elu ko hamalsaranp? 

When will you graduate from the 
university? 

9. h°Gj $uiljnL|wbinGbp niGfi dbp hiutfiu|uiupiuGQ: 
Inch fak'ult'el'ner uni dzer hamalsaranp? 

What departments does your 
university have? 

10. hGipLU°Q t huiduiLUiupuiG|i ntudiu.G t|iupd|i: 
Inchk'an e hamalsarani usman vartsp? 

How much is your tuition? 

U . hiupdiupnipjniGGbp mOfi dbp 
hiudui[UiupiuGp: 
Inch harmarutyunner uni dzer hamalsaranQ? 

What facilities docs your 
university have? 

12. luqqmpjiuG muiuGnqGbp bG umjnpnid dbp 
hiudiuiuiupiuGnid: 
Inch azgutyan usanoghner en sovorum dzer 
hamalsaranum? 

What arc the nationalities of 
students who study at your 
university? 

13. ^lutfuiiuiupiuQG iu4iupinb[nig hbuin hb^ui t 
uiztuuiiniuGp quiGbi pn bpljpnid: 
Hamalsarann avart'eluts het'o hesht e ashkhat'ank gpt'nel 
ko yerk'rum? 

Is it easy to find a job in your 
country after graduation? 

14. duiuGuiqbin bu qiunGiui.nL hiuduquiupiuGG 
iuiliupinb[nig hbinn: Inch masnaget' es dar'nalu 
hamalsarann avart'eluts het'o? 

What sort of professional will you 
become after you graduate from 
university? 

15. (l°p bplfph MppuiliuiD hiudiuljiupqfiG bu duiGnp: 
Vor yerk'ri k'Qrtak'an hamak'arkin es ts'anot? 

Which country's educational 
system are you familiar with? 

16. Tluiuidh'p P n bpl|ph l|ppiuljiuG hiudtuljiupqfi 
diuufiG: 
P'at'mir ko yerk'ri k'prtak'an hamak'arki masin. 

Talk (tell me) about your 
country's educational system. 

17. PiuGfi" uiiuph t djigGiulpupq qujpngfi m u m g n i d p 
pn bplfprnd: Kani t'ari e michnak'ark dpp'rotsi 
usutsump ko yerk'rum? 

How many years is the secondary 
education in your country? 

18. 'Hiuindh'p hiuduiLULUpiuGh pn pGljbpGbph diuufiG: 
P'atm'ir hamalsarani ko pnk'erneri masin. 

Talk (tell me) about your friends 
from university. 



Lesson 24 => l u i u euui(j£npubpnpr|. 
• Vocabulary: "Body Parts & Health" • Questionnaire "At the Doctor's Office" • 

"Conversation" • Figurative Speech 

& SPEAKING: U u i p d G | i tfuiubp: M a r m n i m a s e r .Parts of the Body. 
Qimfu U LUJL 
Head & Other 

qbppG 4bp2n1.jp U IUJL 
Upper Limb & Other 

UtnnppG tlbpgnijp U. ujjl 
Lower limb & Abdominal Cavity 

duipdpD / mannin - bod\ iSbgp / mechk - back nmp/vot'k-te ,? 
QLnLfu 1 gplukh - head pG / lev - arm nuipp piup / vot'ki tat -foot 
l lpq/ viz - neck pUiUinwlj / levat'ak' - armpit ninpp Ijnfi/ vot'ki k'odg' -ankle 
duiqbp / ma/er-hair 
qbdp / demk - face 

piuqnilj /bazuk')-«/?» 
tupdniGG / armunk' - elbow 

ninpp dwin(Gbp) /vot'ki mat'(ner) 
toe(s) 

tiiuljuiin /dg'ak'at' 
forehead 

GiupJiupuiqnLG 
nakhabazuk' - forearm 

dniGlj/dGGGbp / ts'pnk'ner 
knee( s) 

pniGp / kunk - temple quJumuiG / dast'ak - wrist upniGp(Gbp) / sprunk(ner) - leg(s) 
hnGp(bp) / honk(er) 
eyebrow(s) 

6bnp / dzcr'k - hand GpmGG(Gbp) / k'prunk(ner) 
heel(s) 

lujp(bp) / achk(cr) - eye(s) 
ppp / kit - nose 

dbnpp lutfi / dzcr'ki ap 
palm 

uiqqp (bp) / azdpr(er) - thigh(s) 
GbppuiG / nerpan - sole 

pbpuiG / beran) - mouth 
lujui(bp) /ayt'(er) - cheek (s) 

dbnpp diuui / dzer'ki mat' 
finger 

npmjiujG / vorovayn - abdomen 
tpnp / por - belly 

piuppp£(Gbp) / tartich(ncr) 
eyelash!es) 
[bqrit (lezu) - tongue 

bqmGq / yeghung - nail 
ppuidtuui / bptamat' - thumb 

uppin/sirt' - heart 
pnp(bp) / tok(er) - lung(s) 

luljLuGpfGbp) / ak'andg(ner) 
earfs) 

gmgtudiutn / tsutsamat' 
index finger 

LJLupq/ lyart -liver 
bppLpud / yerik'am - kidney 

Gnljnpq / k'ok'ord - throat 
dGnrn / ts'pnot' - chin 
[flGq / lind - gum 

dppGiudiuin / michnamat' 
middle finger 

uuiuidnpu / spt'amoks - stomach 
tuqpGbp / aghi(ner) 
intestine / bowel 

uitmud(Gbp) / at'am(ner) 
tooth (teeth) 

dUJUlDbdlUUl / mat'ncmat' 
ring finger 

Ijnijp Luqpp / k'uyr aghik 
appendix 

2ppniDp(Gbp) / shprtunk(ncr) 
Hp(s) 

dljnijp/dg'pk'uyl 
little finger 

diU2G / mashk* - skin 
lupjntG / aryun - blood 
tfljiuG / mpk'an - muscle 

R e m e m b e r : 

The verb giui |b[ /tsavel means to be hurt, to feel pain, to ache. 
To express pain you just use this verb with appropriate parts of the body. 

e.g. Unljnpqu guii[nid t: K'ok'ordps tsavume. = hd ljnl|npqQ guitjnLd t: 
Im k'ok'ordp tsavum e. My throat is sore, 

e.g. Uuiuidr} gtuilrTLd t: At'ampd tsavum e? = £ n uiuiiudQ giuiln^id t: 
Ko at'amp tsavum e? Does your tooth hurt? Do you have toothache? 

Proverbs of the Lesson 

f l inpbpq 4bpduj l |h juiifintl dbljOfip: (lit.) 
Vot'kerQd vermak'i chapov mek'nir. 

Cut your coat according to your cloth. 

PbpuiGfigq dbd iqtuuiiun d|V l |d| ip: (lit.) 
Beranitspd mets' p'at'ar' mi k'pts'ir. 

Don't bite off more than you can chew. 



WRITING & SPEAKING 
Challenge 1: a) Play a vocabulary game with someone and identify parts of the body. 

b) List the names of the body part with the letters -ill. -I]., -p. -[, -ll, -4, -g, -n. -U 
(-a, -d, -t, -I, -m, - k \ -ts, -vo, -s). 

Challenge 2: Draw a body and write the Armenian names of the parts. 

Challenge J: Use the new vocabulary and make sentences in the 
present and past tenses. 

F i g u r a t i v e S p e e c h " D i d y o u k n o w ? " 

In Armenian there are many expressions using body parts. Here are a few of them. 

Phrase / Idiom Equivalent Synonyms Meaning 
<UNh pGl|Gb|. 
gplkhi pnk'nel 

IjnuihbL/k'prahel to guess 

qimfu ujuihbL 
gplukh p'ahel 

taiLiuiGuq/tsulanal to be lazy 

bpbu uinObL 
ycrcs ar'ncl 

liqpp2iuGiu[, iUJtpp IjnpgGbi 
lppirshanal, chapp k'ortspnel 

become impudent/ impertinent 

bpbup ujpGq 
yeresp p'ind 

wGiquiinliuin, uiGiudnp, /fiut^Unq 
anp'at'k'ar', anamot, chpkashvogh 

brazen, shameless 

uilpuGgp LpLUlj 
ak'andgp pak' 

luGinuippbp, uiGni2uiqhp 
ant'arber, anushadir 

indifferent to, apathetic 

EPpg pnuifr 
kptits tpr'ats' 

2Uim GlIuiG / shat' npman very alike 

Ehpp 
kitp k'akh 

uifunip, qduntiuid, qbdpp pjndnmliudr 
t'pkhur, gpzht'vats', dcmkp khozhor'vats' 

sad, fall out (with) 

php-pph 
kit-kpti 

2unn dninplj, dinbppd 
shat' mot'ik'. rnpt'crim 

very intimate,veiy close 

ui ipp Cruul| 
achkp ts'ak' 

uiGljni2in, luquih 
ank'usht', agah 

greedy (for), avaricious 

uijpp tntju/achki luys 2iuin UppbLp / shat' sircli very dear, precious 
tfbljp uijfinul pGljGbL 
mek'i aehkum pynk'nel 

hbqpGtuljiuqptplbL 
heghiriak'azprk'vel 

to lose one's prestige/ good 
name 

uppuip i u j j D 
sirt'p layn 

hjmpuiubp, duipquidnm 
hyurascr, martamof 

hospitable, social 

uppmp gun|b | . 
sirt'p tsavel 

42UiiuGuq, hntqi[bL, uiitiunuuiL 
vpsht'anal, huzvel, apsosal 

to be sad, have pity, to be 
touched 

uppuip iuub[ 
sirt'p asel 

Gtupiuiqquq, liiuGpiiuqqiUL 
nakhazpgal, k'ankhazpgal 

to have a premonition/ 
prediction 

ppGntGgLpGbL 
tik'unk fine! 

dblipG oqGbL, uiuiniupbL 
mek'in oknel, sat'arel 

to help, support, assist 

riiuqp ljuipuiir 
mazp k'pt'rats' 

uiGunlnp, piiujmuinuil{ 
anamot, khayt'ar'ak' 

shameless, brazen, impudent 

pU mui[ 
tcv t'al 

nqUnpbi , pJiuGquujuinbL 
vokcvorel, khandavar'el 

to inspire, enliven, to enthuse 

Challenge: Make up sentences with these expressions. 



Questionnaire: "At the Doctor's Office" 

Challenge: Interview your friend (see Appendix 3). 

dfi puiG|i op uimug 4unn t qqiugbj.: mi kani or ar'ach vat' e zpgatsel. 
Someone felt bad a few days ago. 

luGniG-tuqqiuGntG / anun-azganun - name/surname 
inuup|ipD / t'arikp - age 
bpllhnO t yerk'irp - country 
luqqnipjntGp t azgutyunp - nationality 
qpiuqdniGpp / zQbaghmunkn - occupation 
1. b°pp bu 4bpgh& ujGqiud i(uiin qqiugbi: 

Yerp es verchin ankam vat' zpgatsel? 
When did you last feel poorly? 

2. hGjn"L tfip 4u»ui qqnid: Inchueirvat' zpgum? 
Why did you feel had? 

3. b*pp uljubghp 4win Q ^ U Yerp spk'psetsir vat' zpgal? When 
did you start to feel bad? 

4. h°Gj tp u|uiinuihb|.: Inch er p'at'ahel? What had happened? 
5. Cinuiuj oqGnipjntG ljuiG£bgh°p: Shpt'ap' oknutyun 

k'anchetsik? Did you call the ambulance? 
6. P<th24 l|LuGibgh°p: Bnzhishk' k'anchetsik? 

Did you call a doctor? 
7. h~Gj uipbg pdh2MD: Inch arets bpzhishk'p? 

What did the doctor do? 
8. h'Gj [unpbnLpqGbp mijbg pdh2llD: 

Inch Idiorurtner t'pvets bzhishkp? What did the doctor advise? 
9. Piupdp gbpdmpjniG nLGbh'p: Bartspr dgermutyun uneir? D/rf 

you have a high temperature? 
10. Qlfuuiguiil nLGbfTp: Gnlkhatsav uneir? 

Did you have a headache ? 
11. Lfpub°[ thp: Mnrsel eir? Had you caught a cold? 
12. Linljnpqq gujilmd tp: Kok'ordpd tsavum er? 

Did you have a sore throat? 
13. Uppuiq fuuinGn°id tp: Sirt'pd khar'num er? 

Did you feel nauseous? 
14. €iG2ni.dq puTpdp tp: Dg'pnshumpd bartsrer? 

Did vou have high blood pressure? 
15. 3tuqn°td thp: Hazum eir? Did you have a cough? 
16. (Dnpq gun[n0Ld tp: Porpd tsavum cr? 

Did you have abdominal pain? 
17. Jl|uiGujjhG giutjbp niGbhp: 

Mpk'anayin tsaver uneir? Did vou have muscular pain? 
18. OnpLnLdnLpjmG (Lnid) niGbh°p: 

Porluts'utyun (luts') uneir? Did you have diarrhea? 
19. fc)ni.GuiijnpilbL th°P- Tunavorvcl eir? 

Did you get food poisoning? 
20. fT4 oqGbg pbq: Ov oknets kez? Who helped you? 
21. KG* ujpbghp ujpujq pnLd4bl.nL hutdujp: 

Inch aretsir arag buzhvelu hamar? 
What did you do for a quick recovery? 

22. Pd2l|UJbujG ujuiuihnLlujqpnLpjniG mGb'u: 
Bpzhpshk'ak'an ap'ahovagrutyun unes? 
Do you have health insurance? 

23. 3iutiui°tu bu hhiluiGquiGmd: 
Hadg'akh es hivandanum? Do you often get sick? 



24. t»"Gj bu uiOnul tunnqg [|iGb|nL huidiup: 
Inch es anum ar'okhch linclu hamar? 
What do you do to stay healthy? 

25. Uujnpinnil qpuiqtjrfid bu: 
Spp'ort'ov zpbaghvum cs? Do you play sports? 

26. ^wOw^u bu qbqbp oqiniuqnp<mi.iJ: 
Hadg'akh es degher ogt'agorts'um? 
How often do you take medicine? 

27. oipdb p<t2ljti ujjgp pn bplfpnuJ: 
Inch ar/hc bpzhpshk'I aylsp ko ycrk'rum? 
How much does it cost to visit a doctor in your country? 

Exercise 1: Match the correct translations. 

1 . My friend got food poisoning last night. 1. UnunJninjujG hptjuiGnh ilhtiuiljp i|uimujgujij: 
Ar'avotyan hivandi vidg'ak'p vat'atsav. 

2 . I was feeling well in the morning, but I had 
a headache at noon. 

2. bpbljnjiuG hpilujGqh gbpdnipjniGp 2UJin 
piupdpuigiui[: Yerek'oyan hivandi dgermutyunp 
shat' bartsratsav. 

3 . The patient's condition got worse in the 
morning. 

3. h'Gj qiuGqiuuiGbp niGh 6bp i|inppfillD: 

Inch gangat'ner uni dzer pokrik'p? 
4 . The patient's temperature rose a lot in the 

evening. 
4. UniuilntnjiuG |uj4 th qqnitf, huij IjbuophG 

qLfuuiguJil mGbb: Ar'avot'yan lav ei zpgum, 
isk' k'esorin gplkhaLsav unei. 

5. What complaints does your child have? 5. hd pGljbpp bpblj qh2kp pniGiuilnpilbL t: 
Im pnk'erp yerek' gisher tunavorvel e. 

Exercise 2: Write the infinitives and meanings of the following verbs. 

1. pGuid / kpnats' - asleep => pGb[ / knel to 
sleep 

11. uljuilniil / spk'Qsvum - starting uljuitbL 
spk'psvel - to start 

2. huipgGmd / hartspnum => 12. iliuiniugunl / vat'atsav => 
3. qoiLhu / galis 13. qtuGquihujpbghGp / zangaharetsink => 
4. dpubL / mprscl => 14. pujpdpuiGmd / bartsranum => 
5. qqn id / zpgal 15. G2UiGuiljbghG / npshanak'etsin => 
6. gwi|nit5 /tsavum => 16. GbpuipljbghG / nerark'etsin => 
7. hujqnid /hazuin=s> 17. IjtniuGbGp / k'pt'ancnk => 
8. bljoiG / yck'an 18. hiuGquiniugiuG / hangpst'atsan => 
9. hgUJil/ichan => 19. iGiuGibgpGp / chpk'anchetsink => 
10. ujpbghG / aretsin => 20. jiniupiup / chpt'arak => 



B SPEAKING: H e a l t h V o c a b u l a r y 

pdfiZM 1 bpzhishk' -doctor qquiL / z p g a l - t o f e e l 
pct2l|nLh|i / bpzhpshk'uhi - female doctor guiqb[ / tsavel - to ache, to hurt, to feel pain 
prudpflLjp / buzhkuyr - nurse dpub[ / mprsel - to catch a cold 
hpijuiGq / hivand - patient hiuquq / hazel - to cough 
2U1UIUJ oqGm pjniG / shpi'ap' oknutyun 
ambulance 

?bpdb[ / dgermel 
to have/run a temperature 

guuluiqpljnq qbq / tsavazprk'ogh degh 
tranquillizer, pain reliever 
pntdrud / buzhum - treatment 

gbpdrupjruGp puipdpuiGuq 
dgermutyunp bartsranal 
to run a high temperature 

hh4LU^rTUJ^ in9 1 hivandanots - hospital hJujuiGquiGuq / hivandanal - to get sick 
luGpGrupjnLG / ankpnuiyun - insomnia 
pbpdnLpjruG / dgermutyun - temperature 

pbpdnLpjruGp fl$>Gb[ / dgermutyunp ichnel 
to reduce the fever 

upuifuuinGng/ sprt'khar'nots - nausea pnidbt / buzh'el - to treat, to cure 
qi |uuiu|uinijui / gplkhapp't'uyl' - dizziness 
q[[uujguii( / gplkhatsav - headache 

lunnqguiGuq / ar'okhchanal 
to get better, to recover 

UipjUiG dGznid /aryan dg'pnshum 
blood pressure 

pd2l||i qGuq / bpzhpshk'I gpnal 
to go to the doctor 

qbqwuiniG / deghat'un - drugstore 
qbquiuindu / deghat'oms - prescription 

uiGhiuGquinuiGuq / anhangpst'anal 
to worry, to become anxious, worry 

uuiniqrud / spt'ugum - check up 
hbtniuqnuirupjnLG / het'azot'utyun 
analysis 

qbq G2UiGuil|bL / degh npshanak'el 
to prescribe medicine 

upuLinid/GbpuipGnid 
sprpsk'um/ncrark'um - injection 

qbq Gbpuipljb[/upul{bL 
degh nerark'el/sprpsk'el - to inject 

U I [ U U I U I G 2 U I G / akht'anpshan - symptom 
iufiunnpn2nLd / akht'oroshum - diagnosis 

qbqbpp fudb[ / degherp khpmel 
to take medicine 

uifunpchuGfi puiguil|uijnipjniG 
akhorzhak'l batsak'ayutyun - anorexia 

ilfitiw^Q 4 U J U I U I G U I [ / vidg'ak'p vat'anal 
to worsen the condition 

duipunqrupjiuG [uuiGqiuprud 
marsoghutyan khangarum - indigestion 

ppuiGb[ / kprt'nel - to perspire 
ljnL[ uiui[ / k'ul t'al - to swallow 

hpiluiGqnLpjruG / hivandutyun 
illness, disease 

qbqbpp pGqniGb[/ degherp pntunel 
to take medicine 

GBPDUI^UILTL / dgermachap - thermometer IjiuGjbL / k'anchel - to call 
qbq, qbqnpiujp / degh. deghorayk - medicine 
guil( / tsav - pain, ache 

ufipuip fuiunGbi /sirt'p khar'nel 
to feel nauseous 

ILHNLUBUIINRUPJNLG / virahat'utyun - surgery 
giuijuiqpljruri / tsavazprk'um - anesthesia 

tfinpp guitlbt / porp tsavel 
to have a stomach-ache 

pruGuu|npni.d / tunavorum - intoxication 
pnppnprud / borbokum - inflammation 

funphrupq inuq / khorurt t'al 
to give advice 

Cn'LIN tunnqj iugbp 
Shut' ar'okhchatsek - Recover soon. 

dui4uiqpljb[ / tsavazprk'el 
to anaesthetize 

hbuiUiqnuinLpjruG / het'azot'utyun - analysis 
Gnuip i ju idp / k'ot'prvats'k-fracture 

LLUINBL / var'el - to burn 
2Uipqb[ / dgartel - to break, to fracture 

hfiqpbGui / higiena - hygiene l|iuG|uuJpqb|bL / k'ankhargelel - to prevent 

Challenge: Write a dialogue between a doctor and a patient. 



- Puipfi' bpbljn, UpdbGG t: UpbqhG l|ujpbih° t: 
Ban yerek'o, Armenn e. Aregin k'areli e? 

- Good evening. It's Armen. 
May 1 talk to Areg? 

= Upbqp hfiiluiGq t: =l|ii5iu Qui pGiud t: hul| n"ii t 
hiupgGnLiS: Aregp hivande. Hima na kpnats' e. 
Isk' ov e hartspnum? 

= Areg is sick. He is sleeping right 
now. Who is asking? 

— bpuj qnpdpGl^bpGbphg t, UpubGp: UpqbG bpl^m op 
t, fiDi Gui qnpdh Qtuihu: PuTG t ujiumiuhbi: 
Nnra gorts'pnk'ernerits e, Arsenp. Arten yerk'u or e, inch na 
gorts'I chi galis. Ban e p'at'ahel? 

- It's Armen , one of his colleagues. 
It's already 2 days that he hasn't 
shown up. Has something happened? 

= llblj 2UJpwp oiniu? ilpub[ tp: Mek' shapat ar'ach 
mprsel er. 
b i | d|i puiGh op ijiuin tp qqnid . q|.ni|uD unuljiuih 
guii[nLd tp, uhpuip fuiunGnid tp, t|wpQ giuijnLd tp. 
h iuqmd tp, 2bpdnipjni.G[i piupfiptuGmd tp: 
Yev mi kani or vat' er zpgum. Gnlukhp sosk'ali tsavum er, 
sirt'p khar'num er, porp tsavum er, hazum er, dgermutyunp 
bartsranum er. 
Ibinn qifuiuuiinnLjui tp ul]ui|nid U dG2mdp 
puipfipiuGmd: Het'o gplkhap'pt'uyt' er spk'Qsvum yev 
dg'pnshump bartsranum. 
hulj bpbl| qh2bp Gpiu ilh^wLip uii|b[h ilwuiuigiutl: 
Isk' yerek' gisher npra vidg'ak'p aveli vat'atsav. 

= One week ago he caught a cold. 
And he was feeling bad for a few 
days. He had a terrible headache, was 
feeling nauseous, he had abdominal 
pain, he was coughing, and he was 
running a high temperature. Then the 
dizziness started and his blood 
pressure rose. Last night his condition 
got worse. 

- <*h2bpo 2U11ULII oqOnLpjmO ^ u i G j b g f r p : 
Gisherp shpt'ap' oknutyun chpk'anchetsik? 

- Didn't you call an ambulance? 

= hhuipljb: QuiGqiuhiupbgfiGp 103, U 2uiiuu{ 
oqGmpjnLGp iuGdh5>wu|hu bl]iui[: Ihark'e. 
Zangaharetsink 103 /mek' zro yerek/ yev shpt'ap oknutyunp 
anmichap'es yek'av. 

= Of course. We called 103 and the 
doctors came immediately. 

- uipbghG pdh24GkpQ: Inch aretsin bpzhishk'nerp? - What did the doctors do? 
= Stutliuqpljnq qbq GbpiupljbghG/upuljbghG: 
Tsavazprk'ogh degh nerark'etsin/sprpsk'etsin. 
Siuijbpp dh phi huiGquuiiuguiG, U gbpdntpjmGp 
hguiil: Tsaverp mi kich hangpst'atsan yev dgermutyunp 
ichav. Uujui qbqiuuindu G2uiGiuljbghG: 
Ap'a deghat'oms npshanak'etsin. 

= They injected a tranquillizer. The 
pain calmed down a bit and the fever 
dropped. Then the doctors wrote 
prescriptions. 

- 3buin hhiluiGquiGng j i m u p u f p : 
Het'o hivandanots chpt'arak? 

- Didn't you take him to hospital? 

= fl'i, Gui fiGpD £tp n iqmd: Voch, na inkp cher uzum. = No. He didn't want to go. 
- 3|idiu hG£U|b°u t q q m d hpbG: 
Hima inchp'es e zpgum iren? 

- How does he feel now? 

= UpqbG [uiil t, p m j i qqnLd: 
•4uiqp IjimuGbGp hh^uiGquiGng umrnqdiuG: 
Arten lav e, tuyl chi zpgum.Vaghp k'pt'anenk hivandanots 
spt'ugman. 

= He is already all right, he doesn't 
feel weak. Tomorrow we'll take him 
to hospital for a check-up. 

- UnnqgnLpjmG UpbqhG: bbpbgbp, |iul| n°Ld hbin bd 
tunumd: Ar'okhchutyun Aregin. Neretsek, isk' um het' em 
khosurn. 

- Good health to Areg. Excuse me, 
but who am I speaking with? 

= Upbqh hiujpG t' «4iupqiuGG: Aregi hayrn e, Vartanp. = It's Vartan. Areg's father. 
- flpiufu bd dwGnpuiGunni hiudiup: Urakh em 
ts'anotanalu hamar. 

- Nice to meet you. 

= bu GmjGujbu, UpdbG: Puiph qh2^P : 

Bari gisher. 
= Same here, Armen. Good night. 



Read the text and answer the following questions orally and in writing. 

1. flilpb'p bO qprugniiS: Ovker en zpruisum? 
Who is speaking? 

2. fTil t UpribQp: Ov e ArmenQ? 
Who is Armen? 

3. f i l l t 4uipquiGQ. Ov e Vartanp? 
Who is Vartan? 

4. hbjrTi tp LuOhaiOquinuigbL Upbqp qnpdpGl|bp 
UptSbGp: Inchu er anhangpst'alsel Aregi gorts'pnk'er 
Armenp? 
Why did Areg 's friend get worried? 

5. hG*n\ tp hpilwOqiugbL Upbqp: 
Inchu er hivandalsel Aregp? 
Why did Areg get sick? 

6. h°Gj quiDqiuinDbp niQbp Upbqp: 
Inch gangat'ner uner Aregp? 
What complaints did Areg have? 

7. hraGj uipbgpG, bpp Qp2bpp Upbqp 
i[uiuiiuguiL|: 
Inch aretsin, yerp gisherp Aregi vidg'ak'p vat'atsav? 
What did they do at night, when Areg's condition got 
worse ? 

8. hQiiTi UpbqpG hpijiuDquiDng jinuipiuQ: 
Inchu Aregin hivandanots chpt'aran? 
Why didn 7 they take Areg to hospital? 

9. h°Gj uipbgpG pdp^liGbpp: 
Inch aretsin hpzhishk'nerp? 
What did the doctors do? 

10. 3pdm pGjiqb°u t fipbQ qqrud Upbqp: 
Hima inchp'es e iren zpgum Aregp ? 
How does Areg feel now? 

11. bG tluiqp UpbqpG inuiGb[iu 
hpiluiGquiGng: 
Inchu en vaghp Aregin t'anelu hivandanots? 
Why are they going to take Areg to hospital 
tomorrow ? 

Challenge: Turn the dialogue into a monologue. 



Lesson 25 => l u i u guiuQh|iGqbpnpr|. 
• Vocabulary: Appearance & Character • What does he look like? • 

• Describing People • Conversation 

& S P E A K I N G : but fiG*Lq|iuti0 uipintupfiG HLQ|I: Na inp'isi art 'akin uni? 
What does he/she look like? 

N e w V o c a b u l a r y 

ituiqdtliudg / K'azmQvats'k 
Build 

I fu iqbp/ Mazer 
Ilair 

U^pbp /Acliker 
Eves 

Gppuiljuiqd / nprpak'azm 
delicately built 

duiquun / dg'aghat' - bald G2UidU / npshadzev 
almond-shaped 

puipbl |uiqd / barek'azm -slender 
pdp[pl | / tpmplik' - plump 

dnpmp / moruk — beard 
pbq / bekh - moustache 

piufudnin / takhts'ot' 
sorrowful! sad 

Dphuip / nihar - thin 
qbp, Jtuq / ger, chagh - stout, fat 

ZpljUJhbp /shik'ahcr - blond 
uliuihbp / sevahcr 
dark-haired 

fun2np /khoshor - big 
Guiiqniuiui^jui 
k'ap'ut'achya - blue-eyed 

Ruiuuilj / Hasak' 
Height 

niqpq / ughigh - straight 
luippiudll. /alikadzev - wavy 

huijp UJJgbp / hayi achker 
Armenian eyes 

Guipduihiuuiulj / k'ardg'ahasak' 
short 

Gnupuignq / nosratsogh 
thinning 

[unp pGGiud/ khor pnk'ats' 
sunken 

dppuihuiuuilj/ inichahasak' 
average height 

huiuui / hast' - thick 
fupui / khit' - bushy 

[uuid/ khazh-/i<2£f/ 

puipdpuihuiuuilj /bartsrahasak'- tall Gbpljuid /ncrk'ats' 
dyedhair 

^ h p / K i t 
Nose 

I b d p / Demk 
Face 

puiptuG / barak' - thin 
Gbqdiud/ k'eghts'am - wig 

lup&quippp / arts'vakit 
hooked 

bpljuipUJllmG / ycrk'aravun - long inuilhuilj / t'apak' - flat 
dnin / ts'ur' - pointy 

Dphuipujqbd / niharadem 
thin-faced 

UuiGpiltudp/ Sanprvatsk 
Hairstyle 

6 u i l | u u n / Dg'ak'at' 
Forehead 

qnLGiuui / gunat' - pale 
ujbujbGntn / p'ep'enot' - freckled 

GlUpd / k'ardg' - bobbed hair [UJjG / layn - broad 
Gbq / negh - narrow 

pfuiuqbd/ tpkhadem 
da rk-compl exioned 

diuqbpp GuipbL / mazerp 
k'pt'rel - to have a haircut 

Uui2l|h qmjG / Mashk'i 
guyn - Complexion 

l|Gti|in/ k'pndg'ir' - wrinkle 
ipnuplj / posik ' -dimple 

diuqbpp huipqujpbL 
mazerp hardarel - to set hair 

p|uLUduJ2ll /tpkhamashk' 
dark-skinned 

'Vfitiuiqdbp /DimagQts'er 
Features 

C n i p p b p / Sliurter 
Lips 

dbpdwljujqbd 
dg'ermak'adem' - fair 

urup uipuiuihuijuiiluid 
sur art'ahayt'vats' - clean-cut 

LhBD ' hkp -full 
piupuiG / barak' - thin 

3uijG / Dzayn 
Voice 

Gmpp / nuq> - delicate 
Ijnujjiin / k'op'it' - blunt 

tuuiuidGuj^uip /at'amnashar 
set of teeth 

pGpnL2/ kpnkush - tender 
dbqd/ meghm-jo// 

jmpiuhuunnLlj / yurahat'uk' 
original 

hdiujhi dujptn / hpmayich 
zhpp'it - charming smile 

pmtqnui / klipr'p'ot' 
hoarse 

lUUhluljUJQ/ asiak'an - Asian qbqbgpt) tupinuippG 
geghetsik' art'akin 
beautiful appearance 

puipdpuidSiuijG 
bartsradzayn - loudly 

uppniGplj/ sirunik' -pretty, 
lovely, cute 

giudpiudiujG /tsats'radzan 
in a low voice 



Challenge 1: Write a composition: "My Friend" 

Challenge 2: Play a game with appearance vocabulary using the model on the next page. Try 
to identify your friends. 

( T i l t Gut: OV e na? Who is he/she? => f T 4 n i G p : O v u n i ? Who has? 
biu dpgiuhiuuiulj, Gppiuljiuqd bppuiiuuiupq tuqghlj t: 
Na michahasak', nprpak'azm yerit'asard akhchik' e. 

She is a delicately built young girl of 
average height. 

fE)(xiUJi5UJ2M t ni Gphiupiuqbd: 
Tpkhainashk' e u niharadem. 

She has dark skin and has a thin/skinny 
face. 

UUuihbp t: fUGp l|iupd uiuGpi{iu6p: Scvahere, uni k'ardg' 
sanprvats'k. 

He has short, black hair. 

flL0h pin2np, Gzwfili ui£pbp, ipnppplj ppp: 
Uni khoshor, npshadzev achker, pokrik' kit. 

He has big. almond-shaped eyes and a 
small nose. 

bui mGp Gnipp qpduiqdbp L qbqbgplj luuiiudGbp: 
Na uni nurp dimagpts'cr yev geghetsik' at'amner. 

She has delicate features and beautiful 
teeth. 

fliGp uiGnL2pl| dujpin U dbqd 6iujG: 
Uni anushik' zhpp'il' yev meghm dzayn. 

She has a sweet smile and a smooth 
voice. 

bu ljujpdnitJ biS qui G t: Yes k'artum em da n e: / think that (person) is 

Challenge 3: Describe the appearances of the people around you. 

Remember: 

In Armenian, comparisons can be expressed with the endings -pg (-its) and -n tg ( uts). 
e.g. Uqg|il|Q intupppnil iu4b[p t . P ^ G tnquiG: 
Akhchik'p t'arikov aveli mets'e, kan t'pghan. The girl is older than the boy. 
lUishMO w q w j f i g m i u p p p n i | tfbfr t : 
Akhchik'Q tpghayits t'arikov mets' e. The girl is older than the boy. 
e.g. 3nhipupi5b bLjbqbgpG uitjbLh hhG t, piuG Uprn^p bljbqbgpG: 
Hpr'ipsime yek'eghetsin aveii hm e, kan Aruchi yek'eghetsin. 
The llQr'ipsime Church is older than the Aruchi Church 
^nptpupdb bljbqbgpG Upn^p bljbqbgnig hpG t: Hpr'ipsime yek'eghetsin Aruchi 
yek'eghetsuts hin e. The Hpr'ipsime Church is older than the Aruchi Church. 

S SPEAKING: New Vocabulary 
P G i u i l n p n L p j n L G : B p n a v o r u t y u n . C h a r a c t e r 

hGjiqpuh" pGuiilnpnLpjUJrip tiuipq t p b q q m p qui [pu: 
Inchp'isi bpnavorutyamb mart e kez dur galis? What kind of character do you like? 
PGiutlnpnipjiuG n°p qdbpG bu dtupqnt dbg qGiuhiutnnid: Bpnavorutyan vor gpts'ern es martu 
mech gpnahat'um? Which character traits do you evaluate in a person? 
flpn°Gp bG pn pGuulnpmpjiuG m d b q U p m j [ Ijnqdbpp: Voronken ko bpnavorutyan uzhegh 
yev tuyl k'oghmerp? Do you know the strong and weak points of your character? 
pGuil(npmpjmG / bpnavorutyun - character pGiuilnpnipjiudp / bpnavorutyamb 

bv character 
huiGqpuui / hangist' - calm pGljbpuiubp / [ink' eraser - friendly 
dbqd / meghm - mild, soft gpi[uid / tsprvats' - absent-minded 
qi|Uipp / zpvart - cheerful luGhiudpbp / anhamper - impatient 
gqiUjpG / dgpghayin - nervous pGpGuii[uiniuh / inknavpst'ah - confident 
[ujijuiinbu / lavat'es - optimistic Giu|uiuG6 / nakhandz - jealous 
hnnbinbu/ hor'et'es - pessimistic UlGljbqd / ank'eghts' - genuine, sincere 
d2inunqujh / dg'psht'apah - punctual dnmugl|nui / mor'atsk'ot' - forgetful 
£lUp / char - cruel, wicked dbduihnqp / metsahoki - generous 



hiudpbpuiinuip / hamperat'ar - patient uiGqiuuinpiupiuli / andast'iarak' - ill-bred 
hGg&iUlluinuuh / inknavpst'ah - self-confident piupp / bari - kind 
buiuubp / ycsaser - selfish ni2Uiqpp / ushadir - attentive, careful 
l|ni(iupiup /k'pr'varar- aggressive GniMhui / k'op'it' - rude 
ludiujLjnui / vcrk'chot' - shy dptudpin / miainit' - naive 
uiGlfbqft / ank'eghts' - sincere hjn ip iuubp / hyurascr - hospitable 
diupqiudnui / martamot' - sociable 
dlUJUl / zhplat' - greedy, stingy 

uiGpGpGujiluinujh / aninknavpst'ah 
shy, unsure of oneself 

[flLpp / lurdg - serious uiqGpil / azniv - honest 
iJlGpti/ ppnti - untidy, slovenly hpdiup / himar - stupid 
dujppuiubp / makraser - tidy, neat i iupiutidp / eharadg'pdg'i - cheeky 
Liuil qiuuin|iiupiul | i l iud / lav dast'iarak'vats' 
well-bred 

puiqiupuiijiupfl / kaghakavari - polite 
luGtuqGpil / anazniv - dishonest 

UJUJp6bGl|nin / p'arts'enk'ot' - boaster, show-off unnnwuiuG / sut'asan - liar 
piudpiuuljnin / bambask'ot'- a gossip ui2[uiuinuiubp /ashkhat'aser 

hard-working, diligent 
fub|wg|l / khelatsi - clever (at), intelligent Ljiuinuiljuiubp / k'at'ak'aser - humorous 
6nLJi/ts'uyl-/<7cv qqiujniG / zpgayun - sensitive 
hGuipuid|iin / hpnaramil' - smart funpiudiuGl] / khoramank' - sly 
Ijbq&lUllnp / k'eghts'avor - hypocrite LuG|_nLpp / anlurdg - silly, not serious 
fi2diupiniutunu /dg'pshmart'akhos 
truthful person 

luGgiuqiupuiiliupii / ankaghakavari - impolite 

V e r b s : 

V e r b s : uhpbL / sirel - to love jufrpbt / chpsirel - to dislike 
Qpljb{ / ffpvk'cl-tohug 

fiiuQmjbl. / dg'anachel - to recognize, to get to know 
hiupqbL / hargel - to respect <=> pfrGb[ / kpts'ncl -to fawn 

minb[ / at'el - to hate mm2inbL / p'asht'el - to adore 
qnip quq / dur gal - to like = hiut(luQbL / havanel - to fancy 

uiphuidiuphb[ / arhamarel - to despise 
uiiuGbi iGiupnqujQuJL / t'anel chpk'aroghanal 

unable to stand / unable to bear 
4bpiupbp4bi / verabervel - to treat 

ppbO [tu4 muihbL / iren lav pahel - to behave oneself 
qGiuhiuinbt / gpnahafel - to evaluate 

Challenge 4: Fill the columns with the appropriate words from the vocabulary below. 

pGuulnpnipjmG / bpnavorutyun diuqbp / mazer uiipbp / achker 

qi ju ipp / zpvart, G2UI61L / npshadzcv, h jn ipu jubp / hyurascr, piufuirnin / takhts'ot', Ijniliupiup / 
k'pr'varar, 2h4LL,hbp / shik'aher, UJLhpuidli / alikadzev, d2iniuiqiuh /dg'psht'ap'ah, |fun2np / khoshor, 
piudpiuulinin / bambask'ot', lupin / khit', L|iuiniul|UJubp / k'at'ak'aser, iudui£l|nin / amachk'ot', 
l | iuu|niiniu£jiu / k'ap'ut'achya, hiuuin / hast', uli iuhbp / sevaher, juipuidtip / ch'aradg'pdg'i, 
buiuubp / ycsaser. 

Challenge 5: Describe and compare two photographs. 



duippiuubp / tfuvlfiuiuJlfi / makraser uiGhiudpbp / tuUiuuT/ztlp. / anhamper 

gtudpiuhiuuiulj / y.uiJ-p.wJuuJu.udi / tsats'rahasak' £tup /^uip. / char 

d n i j i / ^ / t y ^ /ts'uyl gpijuid / y f u l t u J / tsQrvats' 

funpiuduiGl) / furyuutTiuldj / khoramank' UiGljbqd 1 mldjbLtjS- / ank'ckhts' 

huidpbptuiniup / kuuTp.tlp.uup.iufL / hamperat'ar pLUp&plUhlUUlUlj /pui f - t f iULhwuiudj 
bartsrahasak' 

pujr\aipiui[iuptl ! <fuL^iu.<l.iu,ilLupLfi / kaghakavari UlGpUiriUipUilllUph 1 ujtyui^uiifuuluipji 
ankaghakavari 

Gbqdiuilnp / IfLrjS-uujnp. / k'eghts'avor uiD[nip2 / utLfrup.% / anlurdg 

p i u p h / / = « y ^ / b a r i t|iGp|l / / ppnti 

[n ipg /^ / ty i^ / lurch dhiudfiui / iTfiuuTfup. / miamit' 

ni^luqhP / ru-iutyjifi / ushadir lu^fuiuinwubp / uLfJu.uup.uiM.tip. / ashkhat'aser 

Challenge 7: Form comparisons in two different ways. 

1. bpbiuGp iut(bLh dbd t, piuG QjnidpfiG: 
Yerevanp aveli mets' e. kan Gyumrin. 
yVre win is bigger than Gyumri. 

bpbiuQp Qjnu5phhg dbd t: 
Yerevanp Gyumriits mets' e. 
Yerevan is bigger than Gyumri. 

2. ShqpLuGp UJilbLh pujpdpuihiuuui^ t, piuG Qnnp: 
T'igranp aveli bartsrahasak' e, kan Gor'p. 
Tigran is taller than Gor. 

3. LThbpp ui4bLh luzfuLuuiiuubp t, piuG IFuiphiudp: 
Mpherp aveli ashkhat'aser e. kan Mariamp. 
Mher is more diligent than Mariam. 

4. Ujuinbq iu4b|.h puiGl| t, piuG (id bpl)pnid: 
Ayst'egh aveli tank' e, kan im yerk'rum. 
It is more expensive here than it is in my country. 

Challenge 8: What about you? 

blj iupiuqph p pn lupinuiphGp: Npk'aragprir ko art'akinp. 
Describe your appearance. 
PGiuilnpnipjtuG fiQimhuh" qdbp mGbu: 
Bpnavorutyun inchp'isi gpts'er unes? 
What character traits do you have? 
PGwilnpnLpjiuGq n°p qh&P LjniqbGuijbp i|mfub[: 
Bpnavorutyanpd vor gits'p k'uzenayir pokhel? 
What character traits would you like to change in yourself? 
hGiuj | iuh 0 diupqhlj bG p b q q m p quiiJiu: 
Inchpisi martik' en kez dur galis? 
What kind of people do you like? 
PGujilnpnLpjuiG n"p qdbpG bu diupqni. dbg puipdp 
qGuihuiuimd: Bpnavorutyan vor gpts'ern es martu mech 
bartspr gpnahat'um. What character traits do you value in a 
person? 

Challenge 9: Make comparisons and use them in sentences. 

luilui^linin / amachk'ot', tnuipfignil dbd / t'arikov mets'. u^tuwinujubp / ashkhat'aser, uiiuphpntl 
ifinpp / t'arikov pokpr, Ijiuiniuliiuubp / k'at'ak'aser. d|UJin / zhplat', gpi|tud / tsprvats', iniupbg / 
t'arets. hiudbuin / hamest', dnmugljnin / mor'atsk'ot', iqiupirbGljnin / p'arts'enk'ot'. hGiupiud|iui / 
hpnaramit'. ptudpiuuljnin / bambask'ot'. hmdpbpiuuimp / hampcrat'ar... 



Challenge 10: Translate and answer: n°4 t pn pGljbpGbppg uidbGiu ... 
Ov c ko pnk'ernerits anena ... Who is the "most... "of your friends? 

uidbGiuptuppG / amcnabarin the kindest 
tudbGuipibLiugpG / amenakhelatsin 
uidbGiu&nijLp / amcnats'uylp 
UidbGuiljnilujpiupp / amenak'pr'vararp 
uidbGwpiuqiupwiliuppG 
amcnakaghakavarin 
ludbGluqbqbgpljp / amenageghctsik'Q 

SPEAKING: C o n v e r s a t i o n 

- PuipL', UpuiiuLj piuG, nTig bu: Ciuin 4uuqnig 
pbq jbd inbubi: Barev, Art'ak dgan, vonts es? Shat' 
vaghuts kez chem t'esel. 

- Hello, Art'ak' dgan. how arc you? 
1 haven't seen you for a long time. 

= Hqgn'ijG, MuipbG gwG: UdbG pG* | w 4 fhqnid 
bd dp puiG haipgGb[: 6ujGui^n\d bu dbp puil|p 
buipblipG: 
Vokhchuyn, K'aren dgan. Amen inch lav c. U/um em mi 
ban hartspnel. Dg'anachum es dzer bak'i Narek'in? 

= Hello, K'aren dgan. Everything is fine. I 
want to ask you something. Do you know 
Narek from your block (literally: yard)? 

- Ujn', diuGuijnid bd, dbp Ijnqpp 2 b 0ppg 
IJUJ: Ayo, dg'anachum em. mer k'okhki shenkits e. Inch 
k'a? 

- Yes, 1 know him, he is from the building 
next door. Why? 

= tpbL| bGp duiGnptugbL qiuupGljbpngu dGGqjuiG 
iniupbquipdp diudiuGiulj: Yerek' enk ts'anotatsel 
daspnk'crochps ts'pnpndyan t'aredardzi zhamanak'. 

= Wc met yesterday during my friend's 
birthday party. 

- bi[ p Gj l^oipdppp bu Gpui dtuupG: 
Yev inch k'arts'iki es npra masin? 

- What do you think about him? 

= Cuiui LUJII Ijiupirppp bd: ^oidbtp bppinwuiupq t 
qbqbgpG uipiniuppGnij: CUJUI IjanniuGuJubpG t: 
UGpGqhiuui Ijtuinuiljnid tp U LUJII tL ujuipnid tp: 
Shat' lav k'arts'iki em. Hadg'cli yerit'asard e geghetsik' 
art'akinov. Shat' k'at'ak'ascrn c. Anpndhat' k'at'ak'um 
er yev lav el p'arum er. 

= 1 think well of him. He is a pleasant young 
man with nice appearancc. He is very 
humorous. He kept making jokes and was 
dancing well. 

- Upiniu'l], buipbl|p hbGg wjqiqpupG t: Uju inuipp 
Qui pGqmG4bi t hwdwLUiupuiGp 
ppiuijiupujGiuliiuG 3>iuljni|mbuip: lubitugp 
bppuiuiuujpq t: 
Art'ak', Narek'p hents aydp'isin e. Ays t'ari na pntunvel 
e hamalsarani iravabanak'an fak'ult'et'p. Khelatsi 
verit'asard e. 

- Artak, you are right. This year Narek has 
entered the law department of the university. 
He is a smart guy. 

= ITbGuiTj tp bLfbt iniupbqiupdpG: 
Mcnak' er yek'el t'aredardzin? 

= Did he comc alone to the birthday party? 

- dp dppiuhuiuujli uiquijp hbui tp bljb[: 
Voch. mi michahasak' t'pghayi het' er yek'el. 

- No, he camc with a boy of average height. 

- 3bGg pn GljiupujqpuidG tp: 
Hents ko npk'aragrats'n e. 

- He is just as you described him. 

= bpb uliiuhbp tp, l)UJpd uuiGpiluidpnil, Ijiuuinijin 
iu2pbpni( m dp phi qbp, mpbdG qpinbd, pb m| t 
Gui: Yete sevaher er, kardg' sanprvats'kov, k'ap'uyt' 
achkerov u mi kich ger, urempn git'em, te ov e na. 

= If he had dark, short hair, blue eyes and was 
a little fat 1 know who he is. 

= biupbljh pbnnt mqtuG tp, Ituilppp: buj tL t 
uni|npnid huidaiLUUipaiGnLd: Narek'i ker'u t'pghan 
er, Davitp. Na cl c sovorum hamalsaranum. 

= Then he's Narek's uncle's son. Davit. He 
also studies at the university. 



- hulj hGiO|b°u uiGgiuil pGljbpngq dGGqjuiG 
uiiupbqujpfip: Isk' inchp'es antsav pnk'erochpd 
ts'pnpndyan t'aredansp? 

- How was your friend's birthday party? 

= ^ptu2UiLh> pn[npu t[ dh [uiil nipiufuujgujGp, 
iquipbg|iGp, ziuin [iu4 duidiuGiub uiGgljiugpfiGp: 
Hprashali, bolorps cl mi lav urakhatsank, p'aretsink, shat' 
lav zhamanak' antsk'atsrink. 

= Wonderful. We all had fun, we danced and 
had a great time. 

- flLpiufu bd, IjhiuGqhujbGp bpbljnjiuG: 
Urakh em, k'phandip'cnk yerek'oyan. 

- I'm glad, see you in the evening. 

Read the text and answer the following questions orally and in writing. 

1. fltlpb'p bG qprugrud: Ovkeren zprutsum? 
Who is conversing ? 

3. bljtupiuqph'p buipblifiG: Npk'aragprir Narek'in. 
Describe Narek. 

4. bLjiupujqph'p rkuilhPh&: Npk'aragprir Davitin. 
Describe Davit. 

5. Upinuiljp npuib°q hiuGqfiiMbg btupblifiG: 
Art'ak'p vort'egh handip'ets Narek'in? 
Where did Artak and Narek meet? 

6. KGj Ijiupdhph t bptnmlip biupbljh diuufiG: 
Inch k'arts'iki e Arl'ak'p Narek'i masin? 
What is Artak's opinion about Narek? 

7. hul| hG^iqb'u uiGgiuil dGGqjiuG iniupbqwpfip: 
Isk' inchp'es antsav ts'pnpndyan t'aredartsp? How was 
the birthday party? 

8. KG* Gi|bp bu GtufupGuipnid uiniuGuq pn 
dGGqjiuG uiuipbqujpdhG: 
Inch npvcr es nakhpnt'rum spt'anel ko ts'pnpndyan 
t'aredansin? 
What kind of present do you like to get on your 
birthday 

Proverbs of the Lesson 

=> ^fidiupfi hbin q | n i f u til1 ftflp: Himari het' gplukh mi dir. 
If a donkey brays at you, don 7 bray at him. 

=> ctLUiinQ bpl|iiL tuGquid t i ldiupnid: 
Zhplat'p yerk'u ankam e vpdg'arum. The miser pays twice. ... 
oniji n^tuuip|iQ ubifiiuljujG pntpqG ti daiOp t piirud: 

Ts'uyl vochkharin sepak'an burtn el ts'anpr e tpvum. 
A lazy sheep thinks his own wool is heavy. 



Lesson 26 => lu iu puiuQilbgbpnpr}. 
• Declension of Personal Pronouns • Personal Pronouns + Postpositions 

G r a m m a r Note: D e c l e n s i o n o f P e r s o n a l P r o n o u n s 

fHqqiuljuiG hnintl - Nominative Case 
S Personal pronouns in Armenian can be declined. The nominative form of personal pronouns always 

functions as the subject. The nominative case answers the questions: 
people n°i( / ov? - (singular) who? • ni{pb"p / ovker? - (plural) who? 

things => ffGi / inch? - (singular) what? • pGjb'p / incher? - (plural) what? 
bu qnt (pGpq) Gui dbGp q m p GpiuGp 

(h&eu) du (inkpd) (hGpp) (pGpGbpu) (pGpGbpq) (hPbGp)* 
yes (inkps) you yourself na (inkp) menk (inknerps) duk (inknerpd) nprank (irenk) 

I, myself »(!ukr she / he we, ourselves you, yourselves they, themselves 
herself himself ptrA 

UbnuiljujG hnintl - Genitive Case 
S The genitive forms of personal pronouns express possession much Iike"s"or"of "in English. 
s The genitive case answers the question: n"id / um? - whose? 

hd pn Gpiu/pp** abp dbp GpiuGg/ppbGg 
im ko npra/ir mer dzer nprants/irents 
my your (s.) his/her our your (p.) their 

SpiuljiuG h n [ n q - Dative Case 
S The dative case shows the person to whom the action is concerned or directed. 
J The dative case answers the question: n*id / um? - to whom? 

pGd dbq GpuiG / ppbG dbq fibq GpuiGg / ppbGg 
indz kez npran / iren mez dzez nprants/irents 

to me to you to him /her to us to you to them 
^uijguiGuiG hnintl - Accusative Case 

S The accusative case shows the person on whom the action of the subject directly falls. 
S When used with personal pronouns it coincides with the dative case in form. The accusative case 

answers the question: n \ d / um? - to / for whom? 
hba Pbq GpiuG/ppbG dbq dbq GpiuGg/ppbGg 
indz kez npran/ircn mez dzez nprants/irents them 
me vou him/her us you 

PiuguinuiljuiG hnini l - Ablative Case 
S The ablative case shows the person from whom the action starts or originates. 
s The ablative case answers the question: n i d f T g ! umits? - from whom? 
pGdiuGpg pbquiQpg GpuiGpg dbquiGpg dbqiuGpg GpuiGgpg 

hGfiGhg pbqGhg hpbGpg dbqGpg dbqGpg hpbGgjig 
indzanits kczanit npranits mezanits dzczanits nprantsits 
indznits keznits from iren its mcznits dzeznits irentsits 
from me you from her/him from us from you from them 

^npd|iuil|UiG hn[nil - Instrumental Case 
S The instrumental case shows the person as an instrument of the action. 
S The instrumental case answers the question: n idn°4 1 umov? - by / with whom? 
pGdiuGnq pbqwGnil GpuiGnil dbquiDnil dbqiuGnil GpiuGgnil 
pGdGnil pbqGnij ppbGntl dbqGnq dbqGntl ppbGgnil 
indzanov kezanov npranov mezanov dzezanov nprantsov 
indznov keznov irenov meznov dzeznov irentsov 

by / of! with by 1 of 1 with by / of! with by t of with us by / of with you by / of with them 
me you him/her 



bbpqnjuiljUJG hn[ntl / Locative Case 
s The locative case shows a person's state or position. 
S The locative case answers the question nratd dbg / um mech - in whom? 

pd dbg or 
hGduiGmd 

im mech 
indzanum 
indznum 

in me 

pn dbg or 
pbquiGmd 

ko mech 
kezanum 
kcznum 
in you 

Gpui dbg or 
GpuiGntd 
npra mcch 
npranum 

in her/him 

dbp dbg or 
dbqtuGmd 
mer mech 
mezanum 
meznum 

in, among us 

dbp dbg or 
dbqiuGmd 
dzer mech 
dzezanum 
dzcznum 

in, among you 

GptuGg dbg or 
GpiuGgntd 

nprants mech 
nprantsum 

in, among them 

R e m e m b e r : 
** flp / ir, hpbGp / irenk is used only when the speaker refers to something he /she owns. 
e.g. hp dbpbGuiG / ir mekenan 
btu t{iu(5tunbg hp dbpbGuiG: Na vadg'ar'ets ir mekenan. lie sold his (own) car. 
bpiuGp qGwgfiG hpkdg dbpbGuijml: Nprank gpnatsin irents mekenayov. 
They went with their (own) car. 

R e m e m b e r : 
Note: The personal pronouns expressing the first and second person have double forms for ablative, 
instrumental and locative cases - with or without -ui. Both these forms are common in Modern 
Armenian. 
Note: Personal pronouns fall in two categories: personal and possessive. 
=> Facial personal pronouns indicate speaker, listener and the third person: bu, qm, Gui, dbGp, qnip, 

GpuiGp / yes, du, na, menk, duk, nprank. 
=> Personal possessive pronouns indicate people (specifically family) related to speaker or listener 

without them and without mentioning related peoples names (dbpnGp, dbpnGp / ineronk, dzeronk). 
=> Personal possessive pronouns follow g / ts declension. 

e.g. dbpnGp - dbpnGg - dbpnGgpg - dbpnGgnil / dbpnGg dbg 
meronk - meronts - merontsits - merontsov/meronts mech. 

Personal pronouns function in the sentence 
=> as a subject 
e.g. UbpnGp pbq jbG tiiuGiu^md: Meronk qez chen dganachum. My family doesn't know about you. 
=> as a nominative predicate 
e.g. Up luGhujGquiniughp, i5ujprj.hU. np hpdtu qui|Jiu bG, dbpnGp bG: 
Mi anhangpstatsir, martik', vor hima galis en, meronk en. 
Don't worry , the people coming are my people, 
=> as a complement for nouns 
e.g. 'VIL [bu D T U G I U Y I L D H D hnpp: Duches dg'anachutii im horp. You don't know my father. 
=> as a complement for verbs 
e.g. bpblj qpnuuijqnid hiuGqfiujbgh pbq: Yerek' zpbosaygum handip'etsi kez. 
Yesterday 1 met you in a park. ___ 

Examples 

1. bu qnh bd pbqGpg: Yes goh em ke/nits. 1 am pleased with you. 
2. KG^ bp mqntd dbqGhg: Inch ek uzum me/nits? What do you want from us? 
3. bptuGghg dbt|fiG bu diuGtu^md bd: 

Nprantsits mek'in yes dg'anachum em. 
I know one of ihem. 

4. Pn[npp hfiwgiud bG GpujGnil: 
Bolorp hiatsats' en npranov. 

Everybody delights in him. 

5. hGfiGpg hbuin' pbljnLq gphbqbq: 
Ind/nits het'o tek'u/ dgQrheghegh. 

After me, the deluge. 

6. Ubp dbg 2tuui ounupbplinnighGbp LjiuG: 
Mer mech shat' ot'arerk'ratsiner k'an. 

There are many foreigners among us. 



0 W R I T I N G : E X E R C I S E S 

Challenge: Make the sentences negative. 

1. bu hu|uupinuuGnn5 bi) pbqiuGnil: 
Yes hpp' art' anum em keznov. 

1 am proud of you. 

2. bpiuGp 2WU1 bG hbinwppppi[nLi] 6bqGni[: 
Nprank shat' en heiakprkprvum dzc/.nov. 

They are interested in you. 

3. UbquiGmd qiu pGqniGiliud ^t: 
Mezanum da pntunvats* che. 

It is not accepted among us. 

4. fliqnuJ bt) hiuGqfiujbL fibpnGg: 
Uzum em handip'el dzeronts. 

I want to meet your family. 

5. bpblj dbpnGg hbui tfi: Yerek' dzeronts het' ei. 1 was with your family yesterday. 

Exercise 1: Fill in the blanks with the appropriate personal pronouns. 

1. bu U. pmjphlju 2LUUN GdiuG bGp duijppljpQ: 
Yes yev kuyrik'ps shat' npman enk mayrik'in. 

My sister and I arc a lot like our 
mother. 

2. hjGqpnuJ bd ilbpiuqiupdpbp hpbpp: 
Khpntrum em vcradardzrek irerp. 

Please return my things to me. 

3. bpb uibuGbu . I U U I U . np 2niui i(bpujquinGui: 
Ycte t'esnes , asa. vor shut' vcradar'na. 

If you see him, tell him to come 
back soon. 

4. Uubp . np pp dnui bljb[ t dbd bqpuqpp: 
Asek . vor ir mot' yek'el e mets' yekhp'ayrp. 

Tell him that his elder brother has 
come to him. 

5. f l iqnid bd iqunndbi dp hbuiuippppp 
ujujuidnipjmG: 
Uzum em p'at'mel mi het* akprkir p'at'mutyun. 

I want to tell you an interesting 
story. 

6. f3bU I | T U N N L Q tpG 6utGnpujqpb|, puqq bu 
^duiGuj^bgp : 
Tevev vaghuts ein ts'anaotatsrel, bavts ves 
chpdg'anachctsi 

Though we had been acquainted 
long ago, I didn't recognize him. 

7. UGduiGnpp uipiuq dnuibguul ni hiupijujdbg: 
Ants'anotp arae mot'etsav u harvats'ets. 

The stranger approached and hit me. 

8. bu huipgpp uijq dtuupG. piuiq 
^ujuiuiiuupiuiGbgpp: 
Yeshartspn, ayd masin. hayts _ chpp'at'askhanetsir. 

I asked you about that but you 
didn't answer me. 

Exercise 2: Choose the correct word from the brackets. 

1. (UbGp, dbq) 2UJUI bu oqGnu): 
(Menk, mez) shat' cs oknum. 

You're helping us a lot. 

2. (UpuiG, Gui) 2 U J U I bG qntjnn): 
(Npran, na) shat' en govum. 

They say a lot of good things 
(praise) about him/her. 

3 . (UputGp, GpujGg) b"pp bu uibuGbLni: 
(Nprank, nprants) yerp es t'esnelu? 

When will you sec them? 

4 . qujrjp (qm, pbq) GnijGujbu hujpgGb[nL bG rjpiu diuupG: 
Vaghp (du, kez) nuynp'es hartspnelu en dpra masin. 

They arc also going to ask you 
about that tomorrow. 

5. (Ubq, dbp) uiuiG hiuugbG LUUUJ: 

(Mez, dzer) t'an hastsen asa. 
Say your home address. 

6. biiwG qdilwpnLpjniGGbp (gbqGpg, pbq) ti bG uujuiub|.nL: 
Npman dpzhvarutyunner (keznits, kez) el en sppaselu. You're going to have similar 

difficulties. 
7 . Upp (pGd, |id) oqG|i p. UJJU qnpdp qdijujp t: 

Ari (indz, im) oknir. ays gortsp dpzhvar e. 
Come here, help me. this is a 
difficult job. 



1. bu (qni) hui6ui[u Gtudiulj L̂ qpbCS: 
Yes (du) hadg'akh namak' k'pgprem. 

I will write you letters often. 

2. Qqhuibd, pb ni| Ipupnq t oqGb[ (GpuiGp) tujq 
huipgnid: Oipgit'em te ov k'arogh e oknel 
(nprank) ayd hartsum. 

I don't know who can help them with that 
problem. 

3. Uiuuinignrip 2Uiin nL2 dninbgiuij (dbGp): 
Mat'utsoghp shat' ush mot'etsav (nicnk). 

The waiters approached us very late. 

4 . hjDqpnii] bi3 pbpbp (bu) dblj qiuijaip unipd: 
Khpntrura em berek (yes) mck' gavat surdg'. 

Please, bring me one cup of coffee. 

5. bu uiGujiujdiuG GqtuGqbd (qni): 
Yes anpayman k'pzangem (du). 

I will certainly call you. 

6. flLqnn] bd bpbljnjiuG (qnip) dnui qiu[: 
Uzum cm ycrck'oyan (duk) mot' gal. 

I want to come to your place in the evening. 

7 . biu (bu) £p dwGw£nid: 
Na (yes) chi dg'anachum. 

He doesn't know me. 

8. UbGp (qnip) jtpGp uu|iuunti3 bpbl^ 
Menk (duk) chcink spp'asum yerek'. 

We didn't expect you yesterday. 

9. fkqmd bGp 2&nPhuj4uj|nipjniG huijuiGbi (Giu): 
Uzum enk shpnorhak'alutyun hayt'ncl (na). 

We want to thank him/her. 

Exercise 4: Choose the correct case of the personal pronouns. 

1. 4iuqp qGuqni bd qbuii)iuGiuuiniG: 
Vaghp gpnalu em desp'anat'un. Tomorrow 
] am going to the embassy. 

bu, pd, pGd 
yes. im, indz 
1, my, me 

2. 4iupuiuilppp [iut| t LjuipbL duiqbpp: 
Varsavirp lav e k'pt'rel mazerp. 
The hairdresser has cut your hair well. 

qni, pn, pbq 
du, ko, kez 
you, your, you 

3. pGljbpp qGiugbL t lupiniuuiuhduiG 
iu2|TJiuuibLni: 

pnk'erp gpnatsel c art'asahman ashkhat'elu. 
My friend has gone abroad to work. 

bu, pd, pG6 
yes, im, indz 
/, my, me 

4. bpLiuGp 2LUin t PnLP quqpu: 
Ycrevanp shat' e dur galis. 
We like Yerevan very much. 

dbGp, dbp, dbq 
menk, mer, mez 
we, our, us 

5. UbGp tfp2in oqGnid bGp 
Menk misht' oknum enk 
We always help them. 

GpiuGp, GpiuGg, GpiuGg 
nprank, nprants, nprants 
they, their, them 

6. fUqmd bd huJi|uiuiui| 
Uzum cm havat'al 
/ want to believe you. 

qnip, dbp, 6bq 
duk, dzer, dzez 
you, your, you 

7. bpbljnjiuG 2Uiin ifiGinpbgp, piujg jqtniu : 
Yerek'oyan shat' ppnt'retsi, hayts chpgpt'a. 
Yesterday 1 looked for him a lot, but / didn't fiiui him. 

Gui, Gpiu, GpiuG 
na, npra, npran 
he/she, her/his, him/her 

8. ITujjpplju utniugbi t Giudiuljp: 
Mavrik'ps spt'atsel e namak'p. 
My mother has received my letter. 

bu, pd, pG6 
yes. im, indz 
/, my, me 



1. bu hfiCSuj duudiuGiulj ^niGbd, Ijuupnq qpiuqilbL 
(qni). Yes hima zhamanak' chunem, cheni k'arogh 
zpbaghvel (du). 

I don't have time now and can't be 
occupied with you. 

2. UbGp ^bQp 4iuhJbGnn5 (qmp): 
Menk chenk vakhenum (duk). 

We are not afraid of you. 

3. ( I n i ) wjqti|fiufi piuG ^tji uajiuunLd: 
(Du) aydp'isi ban chei spp'asum. 

I didn't expect such a thing from 
vou. 

4. bui (bu) uiduj^md t: Na (yes) amachume. He is shy around me (from me). 
5. IJbGp 2UJUI bGp uiuippbpLjnid (qmp): 

Menk shat' enk t'arbervum (duk). 
We are very different from you. 

6. (bui) 2UUI/I Qnh bd: (Na) shat' goh em. I am very pleased with him. 
7. UpiuG huutfujfu (bu) GiudiuljGbp t uuiiuGrud: 

Aran hadg'akh (yes) namak'nere spt'anum. 
Ara gets letters from me often. 

8. hG n̂̂ L (Gui dbg) ujjGpiuG ^uupnipjniG L|Uj: 
Inchu (na mech) aynkan charutvun k'a? 

Why is there so much evil in him? 

Exercise 6: Fill in the blanks with personal pronouns. 

1. bpblj ijbpiuqtupfiui Udbpfiljuiihq: 
Yerek' veradartsa Amerik'ayits. 

Yesterday I returned from America. 

2. i[b put quip dp 2uiui uiGuujuiubLh tp: 
veradardzp shat' anspp'aseli er. 

My return was very sudden. 

3. OquiLjUijiuGnuI qfidunjnpbq 
dtuGL|m.pjuiG pGtjbpp: 
Otak'avanum dimavorets mank'utvan 
pnk'erp. 

My friend from childhood met me at 
the airport. 

4. bui bpbljnjuiG hpuujfipbg uintG: 
Na yerek'oyan hQravirets t'un. 

He invited me to his place in the 
evening. 

5. bu 2Uiui bd ufipmd . npniJhbuiU 
uiqGfiil HL puiph t: 
Yes shat' em sirum , vorovhet'ev azniv 
u bari e. 

I love him very much because he is 
honest and kind. 

6. 2UJUI puiG bd unijnpbi fid lijuiGprnd: 
shat' ban em sovorel im k'yankum. 

I have learned a lot from him in my 
life. 

7. dh2m hu|uipuiuigb[ bb dGnqGbpp U 
pGljbpGbpQ: 

misht' hpp'art'atsel en ts'pnoghnerp yev 
pnk'ernerp. 

My parents and friends have always 
been proud of him. 

8. hbuiuippphp ni uipuiuiuntlnp h&i-np puiG 
IJUI: 

het'akprkir u art'asovor inch vor ban k'a. 

There is something interesting and 
unusual in him. 



P e r s o n a l P r o n o u n s + P o s t p o s i t i o n s 
Study, Memorize, Rewrite 

Armenian prepositions and postpositions require the nouns and personal pronouns that are used 
with them to be in a certain case. All of the postpositions below are used with nouns in the 
genitive case and with personal pronouns in the dative & genitive case. 
uinuiGg 
ar'ants 

without UnuiGg pbq infunip IjlhGh1 Ar'ants kez tpkhur k'plini. 
It will be sad without you. 

hbui 
het' 

with UGGuiG qGuig GpuiGg hbui: Annan gpnats nprants het'. 
Anna went with them. 

n'ld hbui 
um het'? 

with whom? f H d hbin qGtug UGGuiG: Um het' gpnats Annan? 
Whom did Anna go with ? 

dnui 
mot' 

at, with £n uibuipp pG6 dnui t: Ko t'ct'rp indz mot' e. 
Your copybook is with me. 

n°id dnui 
um mot'? 

with whom? fTid dnui t fid uibuipp: Um mot' e im t'et'rp. 
Whom is my copybook with ? 

duiufiG 
masin 

about l»pui duiupG pninpp qpuibG: Npra masin bolorp git'en. 
Everybody biows about him. 

n"id duiupG 
um masin? 

about whom? fTid duiupG bp fununid: Um masin ek khosum? 
Whom are you talking about? 

huiriiup 
hamar for 

SiuGmpGhliO dbq huiduip unipd ujuiuipuiuinbg: 
T'ant'ik'inp mez hamar surdg' pat'rast'ets. 
The landlady made coffee for us. 

n"id huiduip 
um hamar? for whom? 

m d hiuduip Gui umpd ujuiinpiuuuibg: 
Um hamar na surdg* pat'rast'ets? 
For whom did she make the coffee? 

GduiG 
npman 

like qni fiG6 GduiG puipp bu: Du indz npman bari es. 
You are kind, like me. 

ujbu 
p'es 

like bptu ujbu n^ np jp ujuiprnd: Npra p'es voch vok chi p'arum. 
No one dances like her. 

ifinJuuipbG 
pokharen 

instead of bu IjqGiud pn qmpJiupbG: Yes k'pgpnam ko pokharen. 
/ will go instead of you. 

n°id ipn|uuipbG 
um pokharen? 

instead of 
whom? 
for whom? 

fTid ipnfuuipbG bu bljb[: Um pokharen es yek'el? 
For whom did you come ? In whose place did you come ? 

llpui 
vpra 

on/with bpblj bu puipljiugui Gpiu ijpui: 
Yerek' yes bark'atsa npra vpra. Yesterday I got cross with him. 

2Gnphp4 
shpnorhiv 

thanks to, 
owing to 

hp iu2|uuiuiiuuhpnLpjiuG 2Gnphfii| Gut 2uun puiGp 
huiuiuij: Ir ashkhat'asirutyan shpnorhiv na shat' bani hasav. 
Thanks to her hard work, she achieved lots of things. 

Proverbs of the Day 

=> nipp2h0 hnp iJmpnqG pGpG ti IjpGtjGp dbgp: 
Urishin hor poroghn inkn el k'pnk'ni mechp. 

He who digs a pit, digs for himself, (lit.) •*« 

=> Oil h&i UiGh h n t o IjiuDp: Ov inch ani, iren k'ani. 
What goes around conte( around. 

* * * . 

=> hGj np (qni)guiGbu, UIJG TI (qni) IjhGdbu: 
Inch vor (du) tsanes, ayn el (du) k'phpndzes. 

You reap what you sow. 



Lesson 27 H-iuu puuiQjnpbpnprj. 
Noun Cases • More about yourself: "What do you like to do in your spare time?" 

t? G r a m m a r : Cases. Sn[ni [Qbp: (Appendix 8 - for genitive declension) 

S Armenian nouns have a base or dictionary form. Different endings can be added to this form 
to change the meaning or function of the noun. 

v Nouns as well as other substantial parts of speech such as pronouns, adjectives, and numerals 
are declined when used as nouns. In other words, their endings change according to their 
functions in the sentence. 

S The various forms that nouns take are called cases, and the endings are called case endings: 
- 0, -G, -hg. -nil, -ntd (-Q. -o, -its, -ov, -um). 

S The following endings belong to the genitive case but are often used to build other cases 
-fi, -ng, -iliu, -iuG, -M, -g, -n, -IU (-i, -och, -va, -an. -u, -ts, -vo, -a). 

(see Appendix 8 for examples). 

Remember: 

There are 7 cases in Armenian: 
Nominative, Genitive, Dative, Accusative, Ablative, Instrumental, Locative. 

Cases and Questions Example of h (i) Declension 
(see Appendix 8 for other declensions) 

Case Endings & Equivalents 
for all Declensions / Practice 

Nominative-nn\riuil{UiQ 
n°il / ov? - who? (person) 
h°&i(P)1 inchQ?- what? (thing) 

niuiuGnri(p) 
usanoghp 
the student 

bpUuuG(p) 
Yercvanp 
Yerevan 

-P, -G 
the 

TZpluuh (p) 
noun +(-p,-G) 

Genitive - UbmuljiuG 
n"id / um? - whose? 
pGjp" / inchi? - of what? 

muiuGnrip 
usanoghi 
of the student 

bpLiuGp 
Ycrcvani 
of Yerevan 

externally 
dcclincd 

-p, -ni, -iuG, 
-ng, -iliu, -g 

internally 
declined -ui, 
-n => of / to 

ru.u.tulin„rifi 
fcp.luuli.fi 
noun + 

genetive 
endings 

Dative - SpiulpuG 
n*id / um? - to whom? 
pGjpTi / inchin?- to what 

niuLuGnqpG 
usanoghin 
to the student 

bpLiuGpG 
YerevanpG 
to Yerevan 

-G, -p 
to 

ndM.Luhn.rjfh 
fcpU.uh.fh 

gen. + (-p,-G) 
Accusative - 3iujgiuljuiG 

n°id / um? - whom? 
p"Gi(p) / inch|]?- what? 

niuiuGnr\pG 
usanoghin 
to the student 

bpbiuGp 
Yercvanp 
the/a 
Yerevan 

people are 
declined in the 

dative case, 
things in the 

nominative case 

ru.uiubn.yfJi 
fcpLuhp 

Ablative - PuigiumuljUJG 
n idp 'g / u m i t s ? - f r o m whom? 
pGip°g / inch i t s? - f rom what? 

niuiuGnr\pg 
usanoghits' 
from the 
student 

bpUuiGpg 
Ycrcvanpg 
from 
Yerevan 

-h9. -mg 
from 

n.iM.whnrjfiy. 
fcp.luu.hfy. 
genetive + 
("hg, -n ig) 

Instrumental - QnpdpiuljuiG 
nidn°il / umov? - by whom? 
pG^n'il / inchov?- by what? 

niuuiGnr\nil 
usanoghov 
with, by the 
student 

bpUuiGnil 
Yerevanml 
with,by 
Yerevan 

-ml, -dp 
with/by/of 

nucuhrtynf 
fcpLuhmf 

genetive + 
(-ml, -dp) 

Locative - bbpqnjiuljiuG 
n \ d dbg / um mech? - in whom 
JiGjp" dbg / inchi mech? 
in what? 

nptnb"ri / vort'egh? - where:' 

niuiuGnph dbg 
usanoghi mech 
in the student 

bpbiuGnid 
Ycrcvanmd 
in/at Yerevan 

gen.+ dbg 
nom. + m d 

in / at 

n.LU.ml.rLrJ\, tfli<^ 
hpLiuhruuf 



C a s e s a r e u s e d to e x p r e s s d i f f e r e n t m e a n i n g s a n d h a v e d i f f eren t ro les in the s en tence . 

1. ^lujujuuiiuQi] |id inniGG t: 
Hayast'anp im t'unn e. 
Armenia is my home. 

The case of the subject 

2. ^tujujuinwG|I duiuhG 2uiin bpqbp LpjuD: 
Hayast'ani masin shat' yerkcr k'an. 
There are a lot of songs about Armenia. 

The case of the attribute 
(This is the possessive case) 

3. bu m q n i d bd oqGb[ ^wjiuuinuiGliG: 
Yes uzum em oknel Hayast'anin. 
I want to help Armenia. 

The case of the indirect object 

4. bu uhpnid bd U G N L 2 H & : Yes sirum em Anushin. 
1 love Anush. 
b u uhpnu3 bd ^IUJIUUUIIUGQ: 
Yes sirum em Hayast'anQ. / love Armenia. 

The case of the direct object 

5. bu bl|b[ bd ^lujiuuiniuGhg: Yes yek'el em 
Hayast'an its'. / come from Armenia. 

Shows from what or from whom the 
action originates 

6. SiujuuuuituGnil hhiugiud bd: Hayast'anov 
hi at sals' em. 1 am thrilled with Armenia. 

Indicates the meaas by which an action 
is performed 

7. ^fidw bu uuiqpnid bd RiujtuumiuGnid: 
Hima yes ap'rum em Hayast'anum. 
Now / live in Armenia. 

Indicates the place where the action 
occurs. 

* " j? t ' 1 

Challenge I: Rewrite the sentences above in Armenian. 

Observe the Various Endings 

1. bpbiuGG ui2[uiuphh uidbGiuhhG p i u q w p G b p h g t: 
Yerevann ashkhari amenahin kaghaknerits e. 

Yerevan is one of the ancient cities of the 
world. 

2. bpbiuG| i fiiupuiujpujuibmnLpjnLGi] q b q b g h l j t : 
Yerevani dgart'arap'et'utyunQ geghetsik' e. 

The architecture of Yerevan is beautiful. 

3. QGuugpp dninbGmd t bpbuuG|iG: 
Gpnatskp mot'enum e Yerevanin. 

The train is approaching Yerevan. 

4. LfbGp 2UJU1 bGp u h p n i d bpLiuGp: 
Menk shat' enk sirum Yerevan^. 

We love Yerevan a lot. 

5. b p b l j h j m p b p p dbl|GbghG bpb iuGhg: 
Yerek' hyurerp mek'netsin Yerevanits. 

The guests left Yerevan yesterday. 

6. bpLiuGmJ hujiupiniuGnid t utdbG hiuj: 
Yerevanov hpp'art'anum e amen hay. 

Every Armenian is proud of Yerevan. 

7. bpbuuGniiS uuiqpnid bG hd dGnqGbpG nt 
uiqqLul^aiGGbpp: 
Yerevanum ap'rum en im ts'p'noghnem u 
azgak'antierp. 

My parents and relatives live in Yerevan. 



T5 W R I T I N G : E X E R C I S E S 

Challenge 2: Decline the following words according to the chart on the previous page. 

p i u q u i p / kaghak - city, b p l ^ f i p 1 yerk'ir - country, i U 2 | u w p h / ashkhar - world, 
dGnqGbp / t s ' p n o g h n e r - p a r e n s , h j n L p b p / hyurer - guests, h iujpbGfip / hayrenik -
homeland, htiidlU|.UUJpujG / hamalsaran - university, tlGpGiupfin / inknatir'-/?/a/ie. 

Exercise 1: Write the equivalents of these word combinations and write sentences using 
Challenge J as a model. 

of the world utiJuuLfikli hflLaJdi UL^JuULflkll ULiftilctLLfinite <j.UL^UL<j.lcllftll^ fc 

with Yerevan 

from Yerevan 

in Yerevan 

architecture of Yerevan 

Exercise 2: Decline "Armenia". 

1. 

(3uijiuuiniuG) Gtu 0bL|GbinL t Udbp|iL|ai: 
(Hayast'an) na mek'nclu e Amerik'a. 
He/she is leaving Armenia for America. 

'hjit^unutp iirhjti ij ICUL iTtilf'Ltifn.L fc Vidhpfiljui. 

2. 
(3iujiuuiniuG) Giu [tuil t qqnid: 
(Hayast'an) na lav e zpgum. 
He/she is feeling fine in Armenia. 

3. 
(3uijiuuiniuG) GUJ hpiugiud t: 
(Hayast'an) na hiatsats' e. 
He/she is thrilled with Armenia. 

4. 
bu uppnid bd (^LUJLUUUIUJG): 
Yes sirum cm (Hayast'an). / love Armenia. 

5. 
(^uijuiuintuG) dbp htujpbGppG t: 
(Hayast'an) mer hayrenikn e. 
Armenia is our homeland. 

6. 
hGpGuippnp dnuibGnid t (3wjiuuimuG): 
Inknatir'p mot'enum e (Hayast'an). 
The airplane is approaching Armenia. 

7. 
(RiujiuuunuG) hnqp ni gpfi huudp mph21: 
(Hayast'an) hoghi u dg'pri hamp urish e. 
The taste of the soil and the water in Armenia is 
different (special). 

Exercise 3: Put the words in brackets into their appropriate cases, 
e.g. bu Gilbp umujgui fid (hiujpfilj): Yes npver st'atsa im (hayrik'). 

bu Gi|bp uuiujgiu pd hiujppGhg: Yes npver st'atsa im hayrik'its). 

1. bu Gi|bp uimugw pd (huijpplj): 
Yes npver spt'atsa im (hayrik'). 

I got a present from my father. 
hu. luftifi uyiULyutfuf huyplililiy.: 

2 UbGp bljbL bGp (Udbphljuj), (fiGpGuippn): 
Menk yek'el enk (Amerik'a), (inknatir'). 

Wc came from America by plane. 

3. flLuujGnr]p gpmd t (qphi): 
Usanoghp gprum e (gprich). 

The student is writing with a pen. 

4. bu ryiinp piugbgp (piuGuqp): 
Yes dur'p batsetsi (banali). 

1 opened the door with a key. 



5. UdbG op (ui2|uiuuiiuGp) qOnid bd (ninp): 
Amen or (ashkhat'ank) gpnum cm (vot'k). 

Everyday 1 go to work on foot. 

6. bu £bi5 diuGw^NLD UJJU (uiqiu): 
Yes chem dg'anachum ays (t'pgha). 

I do not know this boy. 

7. bpbljnjiuO ni.qm.i5 bd qtuGqbL fid (quiuuifunu): 
Yerek'oyan uzum em zangcl im (dasakhos). 

1 want to call my professor in the evening. 

8. hd ui2fuuiuituGpp uljuijnid t lununlninjuiG dtudp 8 
(nip): 
Im ashkhat'ankp spk'psvum e ar'avot'yan zhamp 8 
(ut). 

My work starts at 8 o'clock in the morning. 

9. bu bljbL bd (duipui): Yes yek'el em (mart'). I came in March. 
10. (3uijiuuuiuiG) w2mGp 2wui qbqbgfilj t: 

(Hayast'an) ashunp shat' geghetsik' e. 
Autumn in Armenia is very beautiful. 

Exercise 4: More practice with cases, decline the words in brackets. 

1. bu hbniuqpp uintugiu pti (huijp, duijp): 
Yes her'agir spt'atsa im (hayr, mayr). 

1 got a telegram from my mother and 
father, kLrutu ĵift u.yiiu.yML fuf knftfiy. lc 
ifijif1? 

2. (bpLiuG) 2 7 8 9 iniupbljujG t: 
(Yerevan) is 2789 t'arek'an e. 

Yerevan is 2788 years old. 

3. (bpUuiG) (ui2|uuiph) ludbGuuhpG(pwriujpGbp) t: 
(Yerevan) (ashkhar) amenahin (kaghakner) e. 

Yerevan is one of the world's oldest 
cities. 

4. bu 2 U J U I bd uppnid (bpLtuG) gmpG ni oqp: 
Yes shat' em sirum (Yerevan) dg'urn u otp. 

I like the water and the air of Yerevan. 

5. UpdbGp bpblj Giudiulj uiniugwil (bqpuijp): 
ArmenQ yerek' namak' spt'atsav (yekhp'ayr). 

Armen got a letter from his brother 
yesterday. 

6. I m p bpblj ptugiuljuj tfip (huijbpbG) (quiu): 
Duk yerek' batsak'a eik (hayeren) (das). 

You were absent from the Armenian 
lesson yesterday. 

7. hd (pGljbp) dbpbGuiG Gnp t: 
Im (pnk'er) mekenan nor e. 

My friend's car is new. 

8. bpuiGp un(iupmbL bG (huiduquiupiuG) uiGgjui[ 
inuipp: 
Nprank avart'el en (hamalsaran) antsyal t'ari. 

They graduated from the university last 
year. 

9. UbGp i3p2m oqGnid bGp dbp (pGljbpGbp): 
Menk misht' oknum enk mer (pnk'erner). 

We always help our friends. 

10. hd dGnrjGbpp umjpnid bG (MuiGuiqui): 
Im ts'pnoghnerp ap'rum en (Kanada). 

My parents live in Canada. 

11. bu ufipmd bd fid (hiujpbGfip): 
Yes sirum em im (hayrenik). 

I love my homeland. 

Exercise 5 : Choose the appropriate word from the brackets. 

1. (fuGfinp, (uGdnphg) LiuupbLh 
t ujiuinpiuuinbt: 

(Khpndzor, khpndzorits) inch k'areli e p'at'rast'el? 
What can be made from apples? 

2. (luGdnpfi, fuGfinppg) hjmp, 
fuGdnpnij innpp: 

(Khpndzori, khpndzorits) hyut, khpndzorov t'ort. 
Apple juice, apple cake. 

3. (^uijiuuiniuGmd, 3iujuiuinuiG|i) 
7turn iluU qfiGfiGbp IjuiG: 

(Hayast'anum, Hayast'ani) shat' lav gininer k'an. 
There is a lot of good wine in Armenia. 

4. UpdiupuiGGbpnid (qfiGfiGbp, qfiGfi) 
miuLh°u bG: 

Sprdg'arannerum (gininer, gini) t'alis en? 
Do they serve wine in the cafes? 



5. Ujn , Qiub (qiupbgmp, qiupbgp|i) 
bG iniuihu: 

Ayo, nayev (garedgur, garedgQri) en t'alis. 
Yes, and they also serve beer. 

6. bpbuuGnid 2UULTI puiGquupiuGGbp b 
(uipfiiuGfi, uipduiGbbp) LjtuG: 

Yerevanum shat' tangaranner yev (artsani, 
artsanner) k'ati. 
There are a lot of museums and statues in Yerevan. 

7. SfiG (inuiG, uiGbp) 2uiin bd uf ipmd: Hin (t'an, t'pner) shat' em sirum. 
/ like old houses very much. 

8. Ubp piuL|nid faGbp, 20bph) b 
bwinniGbp buuG: 

Mer bak'um (shpner, shpneri) yev k'at'uner k'an. 
There are dogs and cats in our courtyard. 

9. (^uijuiuiniuGmd, ^uijuiuiniuG) 
?wun bG |bnGbpp: 

(Hayast'anum, Hayast'an) shat' en ler'nerp. 
There are many mountains in Armenia. 

10. euiuG (pnujbhg, pnujb) hiuuGnid bd 
uintG: 

Kpsan (rop'eits, rop'e) hasnumem t'un. 
/ will be home in 20 minutes. 

Exercise 6: Choose the appropriate word from the brackets. 

1. (SniG, inGfig) [nip mGbu: (T'un, t'pnits) inch lur unes? 
What news do you have from home? 

2. Uniptfp (Ijiiipnil, Ijtup) L 2wpiupnil 
bd fudnid: 

Surdg'p (k'atov, k'at) yev shakarov em khpmum. 
/ drink coffee with milk and sugar. 

3. (tiuiqiudpnil, Ipuqiudp) wqgiuGfi 
dbg u jq ni iqqiqbq LjuT: 

(K'aghambov, k'aghamb) akhtsani mech agh u 
p'pghpegh k'a? 
Is there salt and pepper in the cabbage salad? 

4. {3puiiquipiul|fi> hpiuiqiupwljnid) 
uipduuG l^uf: 

(Hprap'arak' i , hprap'arak'um) artsan k'a? 
Is there a statue in the square? 

5. Uju (uiGlfjiuG, uiGljjntGnid) 
upduupuuG Uuu: 

Ays (ank'yan, ank'yunum) sprdg'aran k'a. 
There's a cafe on this corner. 

6. tgdfiiudGnid fuiuqnqfi b (dfipiuGfi, 
dfipuiG) wjqfiGbp ljuiG: 

Echmiats'num khaghoghi yev (ts'irani, ts'iran) 
ayginer k'an. 
There are grape and apricot orchards in 
Echmiadzin. 

7. Unfuni | L (ujuinnpnil, ufuuinp) 
6uu2bp £bd ufipmd: 

Sokhov yev (spkht'orov, spkht'or) dg'asher chem 
sirum. 
/ don't like food with onion and garlic. 

8. b n m . iniuGfi U (qbqfi, qbqfibp) Ljb p: Nur\ t'andz yev (dekhts, dekhtser) k'er. 
Eat pomegranates, pears and peaches. 

9. (SiuGfi, inuiGdfi) 6fipujGfi £fip 
Gbp: ^uidnij t: 

(Tandz, t'andzi) yev ts'irani cliir k'er: Hamov e. 
Eat dried pears and apricots. They're tasty. 

Exercise 7: Put the words in brackets in their appropriate forms and translate. 

Model: biu Giudiulj uuiuigiuil (ip (pnijp): biu Oiuduit| uuiuigiuil hP PPn2h<r 

1. bu Gifbp uiniugiu fii5 (btujpfill): 
Yes npver spt'atsa im (hayrik'). 

2. '"kuutufunup qpnid t (t|ixii4tid): 
Dasakhosp gprum e (k'avidg'). 

3. I m Giudiul^ bu qpmd (fiGuibpGbm): 
Du namak' es gprum (int'ernet'). 

4. UbGp 2&nPhujL|LULnLPJnLG hiujmGbgfiGp 
(quiuuifunu): Menk shpnorhak'alutyun 
hayt'netsink (dasakhos). 



5. Upiudp pjutfiu t (guiil): 
Aramp lalis e (tsav). 

6. UdbG op quiufi quii.hu bGp (wilinnpruu): 
Amen or galis enk (avt'obusov). 

7. UbGp bljb[ bGp (luuGiuqiu) li ( ipiuGupui): 
Menk yek'el enk (K'anada) yev (Fpransia). 

8. bpbl j unburn qbqbg|nlj (uijpbp) dp ujqgplj: 
Yerek' t'esa geghelsik' (achker) mi akhchik'. 

9. bpUiuGp 2UJU11 rjmp qoiLpu fid (pGljbp): 
Yerevanp shat' e dur galis im (pnk'er). 

10. Uqiuui (duidbp) ufipntd bd qpnuGb[ qfi2bpuijfiG 
(bpliuiG): Asat' (zhamer) sirum emzpbosnel 
gisherayin (Yerevan). 

Exercise 8: Make up sentences declining the nouns in brackets. 

1. (QhPE) (ubqiuG) 4piu t: (Girk) (seghan) vpra e. 

2. (Upnn) (qmn) dnui t: (Ator') (dur') mot' e. 

3. (3wGpiuljiugiupiuG) 2P?uiljujjpnLd (4iupuw4hpiuGng) Ijui: 
(Hanrak'atsaran) (shprdgak'aykum) (varsaviranots) k'a. 

4. (UGfi) qGtug (Upiud) hbui: (Ani) gpnats (Aram) het'. 

5. bpblj bu qObgh (duiqpljGbp) (pDljbpnihp) (duijp) huiduip: 
Yerek' yes gpnetsi (Ls'aghik'ner) (pnk'eruhi mayr) hamar. 

6. hd (pGljbp) (UIQIILQ) UpubG t: Im (pnk'er) (anun) Arsen e. 

7. bpblj dbGp fununid thGp dbp (npqp) duiupG: 
Yerek' menk khosum eink dzer (vorti) masin. 

Exercise 9: Choose the correct form of the noun. 

1. bpuu pntjpQ ni (bqpiujpG, bqpujjp) 
fid pGljbpGbpG bG: 

Npra kuyrn u (yekhp'ayrn, yekhp'avr) im pnk'cmcrn en. 
Her brother and sister are my friends. 

2. bpiuGg uituG qfiduig (fuuiqnrifi. 
fuiuqnq) lujqp Ljuu: 

Nprants t'an dimats (khaghoghi, khaghogh) aygi k'a. 
There is a grape orchard opposite their house. 

3. Lttupdfip (muiGhp, uiiuGfipntl) 
urnGG n\dG t: 

K'armir (t'anik, t'anikov) t'unn umn c? 
Whose is the house with the red roof? 

4. bpujGg (uiniGp, uimGG) t: Nprants (t'unp, t'unn) c. It's their house. 
5. Obp (uintG, uintGp) n"pG t: Dzer (t'un, t'unp) vorn e? Which is your house? 
6. Ubp (uintG, UIUJG) qfidiug ti 

fuGfinpfi uijqp IJUI: 

Mer (t'un, t'an) dimats el khpndzori aygi k'a. 
There's an apple orchard in front of our house as well. 

7. qbqpG (uituGdp, inuiGd) ipnpdpp: 
eujqgp t: 

Deghin (t'andzp, t'andz) portsir. Kakhtspr e. 
Try the yellow pear. It's sweet. 

8. npuib'q hiuGqfiujbGp: 
- ^pGq pnujbfig uiju (uiGljjmG, 
tuGGjmGnLd): 

Vort'egh handip'cnk?- Hing rop'eits' ays (ank'yun, 
ank'yunum). 
Where shall we meet? - In five minutes at this corner. 

9. npuib"q t dbp qujpngp: 
- Ubp (uimG, uiGfig) hbnni £t: 

Vort'egh e dzer dpp'rotsp? - Mer (t'un, t'pnits) her'u 
che. Where is your school? - Not far firm our house. 



WRITING & SPEAKING: 
Y o u r S p a r e T i m e 

Challenge: Write a small composition about yourself. 

hGjiqb°u bu uiGgljiugGnid pn uiquiui dwduiGuilip: 
Check off what you like to do in your spare lime. 
hjnip pGqniGbL / hyur pnlunel - to receive guests duipqL[b[ / marzvel - to exercise 
IjpGn qpinbL / k'ino dit'el - to watch a film ujuipbL / p'arel - to dance 
hbnniuimugrujg qpuibt 
hcr'ust'atsuyts dit'el - to watch TV 

diudipnpqbi / dg'amportel - to travel 

uujnpinnil qpiuqijbi/spp'ort'ov zpbaghvel 
to play sports 

qpnuGb[ / zpbosnel - to go for a walk 

qGrudGbp Ijuuiniupbi / gpnumner k'ai'arel 
to shop 

pUJJLb[ / kaylcl - to walk 

2uupjduiin fuuiquiL / shakhmal' khaghal- to play chess [nquiL / loghal - to swim 
bpuj<t2uinLpjmG |ub|./yerazhpsht'utyun lpsel 
to listen to music 

Gljuipbi / n[]k'arel - to draw, paint 

qppp /pbpp ^uipquiL / girk/ lert k'artal 
to read a book/newspaper 

&UJ2 iqiuinpiuuinbi 
dg'ash pat'rast'el - to cook 

fli^p bu uppnul qGuiL uiquim tfuidiuGiulj: Ur es sirum gpnal azat* zhamanak'? 
Check off where you like to go in your spare time. 
pUJUipnG / tat'ron - theater upduipwG / spdg'aran - cafe 

htudbpq / hamerg - concert nbuuinpiuG / r'est'oran - restaurant 

piuGqujpuiG / langaran - museum pbjuipuiG / teyaran - tea house 

UjiuinGbpuiupiuh / p'at'k'crasprah - gallery pjnpmljUlpUlG / khort'k'aran - tavern 

IjpGnpuiuipnG / k'inoiat'ron -cinema riiupqiuqui2ui / marzadasht' - stadium 

qpUiquipUlG / gpradaran - library qpuljninbl] / disk'ot'ek - disco 

pGljbpn? UirnG / pnk'eroch t'un - friend's home luLirudp / ak'umb - club 

tpul|mpupui / ekpsk'ursia - on an excursion 

2P?luquijmpjuiG / shprdgagayutyan - on a trip 

4uipuun|ppuiGng / varsaviranots 

hairdressing salon 



Lesson 28 => H-iuii p u u i Q n L p b p n p r | . 

• Vocabulary: Armenia • Text: "Armenia" • Grammar Revision 
S P E A K I N G : N e w V o c a b u l a r y : RujjiuuiniuG: Hayast'an. Armenia. 

piuniuljniuh IjfiLntfbinp uiiupuiOg / kar'ak'usi 
k'ilomet'pr t'arars'k - square kilometer 

hjmuhu / hyusis - North 
hujpuitl / harav - South 

piuquulnpnLpjnLG / takavorutyun - kingdom iupUb[p / arevelk - East 
linui / mot' - about UJpUtiniinp / arevmut'k - West 
4piuuinuiG / Vprast'n - Georgia nulj|l /voski -gold 
hpuiG, 'iliupuljuiuuiiuG / Iran, P'arsk'ast'an 
Iran, Persia 

htuGpuijpG gpbp / hankayin dgprer 
mineral waters 

UqppbgluG / Adprbedgan - Azerbaijan fuiujpuip / khachkar - cross-stone 
fDmpppui / Turkia - Turkey UjqflGd / p'pghindz - copper 
2pbq / shpkegh - luxurious uiji Gjnipbp / ayl nyuter 

other materials 
hplIGuiqpllb[ / himnadprvel - to be founded huiGpbp / hanker - mines 
782 p4uiljuiG|iG / 782 (yot haryurutsunyerku) 
tpvak'anin - in the year of 782 

duipq / marz - region 

tlbp piliupljnipjnLGhg turnup 
mer tpvark'utyunits ar'ach - BC 

GbpUinjUlL / nerar'yal - including 
UjUJintftuIjuiG / p'at'mak'an - historical 

nipiupiniuljUJG /urart'ak'an - Urartian 
puiquiilnph ljnqil|ig / takavori k'oghmits 
by the king 

ujbiniuljiuG Lbqni / p'et'ak'an lezu 
state language 

Upiupwin uuiph tinui /Ararat sari mot' 
by Mount Ararat 

UlGl|lu|unipjUJG op / ank'akhutyan or 
Independence Day 

UuimluiOu^mG^ / Ast'vats'ashunch - Bible iniutiuip / t'adg'ar - temple 
gphbqbq / dgprheghegh - flood innljnu / t'ok'os - percent 
bnj / Noy - Noah bnp inuiph / Nor t'ari - New Year 
pppuinnGjiu bpljhP / kprist'onya yerk'ir 
Christian country 

Unipp oGmGq / Surp Ts'pnund 
Christmas 

pppLhuiljUiG / bibliak'an - biblical innGb[ /t'onel — to celebrate 

funphpqiuGfi21 khorprtanish - symbol IjbGinpnG / k'ent'ron - center 
PppUUinGbmpjnLG / kpristoneutyun - Christianity pGuilfllbl / bpnak'vel - to inhabit, dwell 
UjbiniuljuiG IjpnG / p'ct'ak'an k'pron - state religion puiGqiupluG / tangaran - museum 

2nq ni innp / shok u t'ot - hot and humid 
Spqiuin pujquulnph opng /T'prdat' takavori orok 
under the reign of TQrdat' 
puipbpjl nL [bnGbpp bpljhP / kareri u ler'ncri yerk'ir 
mountainous and stony country 

huij uiniupb|.uiljuiG bljbqbgh 
hay ar'akelak'an y'ek'eghetsi 
Armenian Apostolic church 
Uihjnmp / sppyurk - diaspora 

pGn.ni.G4bL / pntunvel - to be accepted 
pGmpjmG / bpnutyun - nature 

puig bpljGph UlUllj / bats ycrk'pnki t'ak' 
under the open air 

qni | ni dbqii / zov u meghm - cool and moderate Guuiuuliujp / npst'avayr-srar 
qfaqiuinbufu 4uijpbp / geghat'esil vayrer 
picturesque places 

UdbGiujG 3uijng MuipnqhGmJ / Amcnayn 
hayots katoghik'os Catholicos of all 
Armenians 



S P E A K I N G : ^lUjiuuinwG: Hayast'an. Armenia. 

^uijiuuinuiGG iu2tuuiph[i hGiuqmjG bpl{pGbp|ig t , 
niGji hfiGq hiuqiup imupijiu iqiuuidmpjniG: Hayast'ann 
ashkhari hpnaguyn yerk'Qrnerits e, uni hing hazar t'arva 
p'at'mutyun. 

Armenia is one of the world's 
ancient countries. It has a history of 
5 thousand years. 

RiujiuuinuiGh uiiupiudpp hfnSiu ifinpp t, dnin 30.000 
pwmul |n iu f i l ifnndbuip: 
Hayast'ani t'arats'kp hima pokpr e, mot' 30.000 kar'ak'usi 
k'ilomet'pr. 

The territory of Armenia is small 
now, about 30.000 square 
kilometers. 

Unujp uijD inuiuG uiGqtud int|b[fi dbir t bqb[, mGbgb[ 
t puiqiui lnpnipjniG U 300.000 piumuljnLufi ijfiindbuip 
uiiupiudp: 
Ar'ach ayn t'asn ankam aveli mets' e yeghe!, unetsel e 
takavorutyun yev 300.000 kar'ak'usi k'ilomet'pr t'aratsk . 

It was ten times bigger before, it had 
a territory of 300.000 square 
kilometers and a kingdom. 

-liujiuuiniuGp hjnLujiumd uiuhdiuGiuljhg t 
«4puiuimuG[iG, hiupuii|nLiS' hpiuGfiG, uipUbipnid 
UqppbgiuGfiG, uipUdnLuipnuT I3nippfiuijhG: 
Hayast'anp hyusisum sahmanak'its e Vprast'anin, harafum 
Iranin, arevelkum Adprbedganin, arevmut'kum Turkiayin. 

Armenia borders Georgia in the 
north, Iran in the east, Azerbaijan in 
the east and Turkey in the west. 

bphiuGp 3iujiuuiniuG|i diujpuipiuqujpG t, npp 
hfidGiuqpilbi t dbp pi|iupljnLpjniGhg tuning 782 
pi[uil{uiGtiG, mpuipiniul|iuG U p q | i 2 ^ h piuqiuijnpfi 
Ijnqdhg: 
Yerevanp Hayast'ani mayrakaghakn e, vorp himnadprvel e 
mer tpvark'utyunits ar'ach, 782 tpvak'anin, urart'ak'an 
Argisht'I takavori k'oghmits. 

Yerevan is the capital of Armenia. It 
was founded in 782 B.C. by king 
Argisht'i of Urartu. 

Ihdui bpUiuGp 2789 uiuipbliuiG t: Yerevanp hima 2789 
(yerk'u hazar yot haryur utsuninp) t'arek'an e. 

Yerevan is now 2789 years old. 

l Iumil iudi^G^nid qpij iud t, np gphbqbqf ig hbuin 
bnjp pGiulplnid t Upiupiuui uuip|i dnin: 
Ast'vats'ashpnchum gprvats' e, vor dgprhegheghits het'o 
Noyp bpnak'vum e Ararat' sari mot'. 

It is written in the Bible that after the 
flood Noah dwelled near Mount 
Ararat. 

PfipLhwljuiD Upiupiuui uiupp 3iujiuumiuGfi 
ufidijniG t /[unphpqiuG|i2D / : Bibliak'an Ararat' sarp 
Hayast'ani simvoln e (khorprtanishp). 

Biblical Mount Ararat is the symbol 
of Armenia. 

^uijiuuiniuGp uimugfiG bpljfipG t iu2fuiuphnid, np 
iqbimuljiuGnpbG pGqniGbt t pphuinnGbnLpjniGp: 
Hayast'anQ ar'achin yerk'irn e ashkharum, vor 
p'et'ak'anoren pntunel e kprist'oneutyunp. 

Armenia is the first country in the 
world that accepted Christianity as a 
state religion. 

Spqiuin piuquii lnpfi opnp, 301 pi|iuljiuG|iQ, 
^uijiuuinuiGmd pphuinnGbnLpjniGQ QGqmGijbg 
npujbu iqbuiuil|iuG IjpnG: 
301 tpvak'anin, T'prdat' takavori orok, Hayast'anum 
krist'oneutyunp pntunvets vorp'es pet'ak'an k'pron. 

In 301, under the reign of T'rdat', 
Christianity was adopted as the slate 
religion. 

tgdhw6 | i&0 huij uinujpb[uil|uiG bLjbqbgni L|bGuipnGG 
t, UdbGiujG 3uijng 4iupnq| i l inu| i GuiniuijiujpQ: 
Echmiats'inp hay ar'akelak'an yek'eghetsu k'ent'ronn e, 
Amenayn Hayots k'atoghik'osi npst'avayrp. 

Holy Echmiadzin is the historic 
center of the Armenian Apostolic 
church, the seat of the Catholicos of 
all Armenians. 



bplinh pGiulunipjnLDC! dnui 4 dhlhn& t, puijg uidpnqp 
ui^luuiphnid uiuipntd t dnui 10 dhihn( i h u j j : 
Yerk'ri bpnak'chutyunQ mot' 4 milion e, bayts ambokhch 
ashkharum ap'rum e mot' 10 milion hay. 

The population of the country is 
about 4 million, but 10 million 
Armenians live throughout the 
world. 

Cuiui hiujbp bD uiuiprnd lupjnLnpntd: 
Shat' hayer en ap'rum sppyur'kum. 

Many Armenians live in the 
diaspora. 

^ U I J U J U U I U I O Q puipbpfi nt ibnGbpp bpljhP T: 

Hayast'anp kareri u ler'neri yerk'ire. 
Armenia is a mountainous and 
stony country. 

^ I U J U I U U I U I G Q piuGqwpiuG t puig bpl|Gpp muil^: 
Hayast'anp tangaran e bats yerk'pnki t'ak'. 

Armenia is an open-air museum. 

Ujuuibq IjuiD 2uiui fuuiipuipbp, bl|bqbgfiGbp, 
inuitiuipGbp, i|iuGpbp: Aysl'egh k'an shat' khachkarer, 
yek'eghetsiner, t'adg'amer, vanker. 

There are many cross-stones, 
churches, temples, and monasteries 
here. 

3iujuiuinujGnid ddnuiDp gmpui t, quipGiuGp' qni( m 
dbqd, uidniuGp' 2nQ n L m n P> hull L U ^ M G D uiGGduiG t: 
Hayast'anum dzpmr'anp tsurt' e, gamanp zov u meghm, 
amr'anp shok u t'ot, isk' ashunn annpman e. 

Winter is cold in Armenia, spring is 
cool and moderate, summer is hot 
and humid and autumn is like no 
other. 

3UJJ IUUIUJG | I pGnipjntGp 2unn 2pbq t: 
Hayast'ani bpnutyunp shat' shpkegh e. 

Armenia's nature is gorgeous. 

^uijuiuinuiGntd uidmd bG uiujppbp uibuuilfh dpqbp, 
piuGjuipbqbG, huigiuhiuinhlr Hayast'anum adg'um en 
t'arber t'esak'i mprker, bandgareghen. hatsahat'ik. 

In Armenia people grow different 
kinds of fruits, vegetables, and 
grain. 

RuijuiuuiuiGmd ljuiG nu^nt, hiuGpuijpG ?pbpp, iqqGdp 
U UJJL Gjntpbpfi huiGpbp: Hayast'anum k'an vosk'u, 
hankayin dgpreri, p'pghpndzi yev ayl nyuteri hanker. 

In Armenia there is gold, mineral 
water, copper, and mines of other 
materials. 

^ U J J U I U U I U I G G niGft tnuiuGdbli duipq, Gbpuinjuq 
duijpuipuinuip bpUuiGp UpuiqiudnuiG, Upuipiuui, 
UpduulhP. ^bquippmGpp, Lnnfi, Mninuijp, CpptuG, 
UjniGpp, <4iujng 9np, Siuijni^, bpUuiG: 
Hayast'ann uni t'asnpmek' marz, nerar'yal mayrakaghak 
Yerevanp: Aragats'ot'pn, Ararat', Armavir, Gegharkunik, 
Lor'i, Kot'ayk, Shirak', Syunik, Vayots Dzor, T'avush. 

Armenia has 11 regions including 
the capital city Yerevan, 
Aragats'ot'n, Ararat', Armavir, 
Gegharkunik, Lor'i, Kot'ayk, 
Shirak', Syunik, Vayots Dzor, 
T'avush. 

^uijuiuuiuiGh ^uiGpunqbinnLpjuiG iqbuituljuiG [bqmG 
huijbpbGG t: 
Hayast'ani Hanrap'et'utyan p'et'ak'an lezun hayerenn e. 

The official language of the 
Republic of Armenia is Armenian. 

Ubtquibdpbph 21-p ^uijuiumiuGp ^tuGpuiujbuinLpjUiG 
uiGljui|unipjujG opG t: Sep't'emberi 2l-p Hayast'ani 
Hanrap'et'utyan ank'akhutyan orn e. 

The 21st of September is the 
Independence Day of Armenia. 

Ruij dnqnt lmpqp puipfi t, hjnipuiubp nt gbpd: 
Hay zhoghovurtp bari e, hyuraser u dgerm. 

Armenian people are kind, 
hospitable and warm. 

PGuilumpjiuG 98%-p huijbp bG: 
Bpnak'chutyan 98%-p (t'okosp) hayeren. 

98% of the population is 
Armenian. 

RiUjuiuuuuGnLd b n p uituppG u inGmd bG hnLGi[tup|i 
dbljpG, pulj Unipp oGntGqp hniGiliupp tlbgpG: 
Hayast'anum Nor t'arin t'onum en hunvari mek'in, isk' Surp 
Ts'pnundp hunvari vetsin. 

Armenia celebrates the New Year 
on January l a , and Christmas on 
January 6th. 

Challenge 1: Paraphrase the text and speak about Armenia. 



WRITING & SPEAKING: 

Challenge 2: Speak about your own country using the questions below. 

Questionnaire: ARMENIA 

Challeng 3: Answer the following questions in written form. 

1 . hGjujpup0 bpljpp t ^uijiuuiniuGp: 
Inchp'isi yerk'ir c Hayast'anp? 

What kind of country is Armenia? 

2. rrpO t ^wjuiuinuiGp iJiujpiupujqujpp: 
Vorn e Hayast'ani mayrakhaghakp? 

What is the capital of Armenia? 

3. 3piiiu pGipiuTi t ^lujuiuinuiGp uiiupiudpp: 
Hima inchkan e Hayast'ani tarats'kp? 

How big is the Armenia's territory 
now? 

4. hGipui°G tp ujiuuiihuljujG RiujuiuuiuiGp 
tnuipuidpp: 
Inchkan er p'at'mak'an Hayast'ani t'arats'kp? 

How big was the territory of historical 
Armenia? 

5. flprfGp bG 3uijLUUiniuGpG uuihiHiuGuilipg 
bpljpGbpp: 
Voronk cn Hayast'anin sahmanak'its yerk'pmerp? 

Which countries border Armenia? 

6. b°pp U n®Lii Ijnqtfpg t hpdGwqpilbL bpliiuGp: 
Yerp yev um k'oghmits e himnadprvrel Yerevanp? 

When and by whom was Yerevan 
founded? 

7. b"pp t ^lujuiuiniuGp uiGlpufurupjiuG opp: 
Yerp e Hayast'ani ank'akhutyan orp? 

When is the Independence Day of 
Armenia? 

8. KGj t qptluiG Uuuului<!ruJ2GiniiI: Inch e gprvats' 
Ast'vats'ashpnchum? 

What is written in the Bible? 

9. fTpG t ^wjuiuuiiuGp u[ii3i|nip / pjnphpqiuGp2p: 
Vorn e Hayast'ani simvolp? khorprtanishp? 

What is the symbol of Armenia? 

10. IVpG t ui2pjujphnii] tuniugpG ppfiuunnGjiu bp^ppp: 
Vorn e ashkharum ar'achin kprist'onya yerk'irp? 

What is the first Christian country in 
the world? 

11. b"pp t pGrpuGi|bL pppuinnGbntpjntGp 
^wjuiuiniuGnLii: 
Yerp e pntunvel kpristoneutyunp Hayast'anum? 

When was Christianity accepted in 
Armenia? 

12. flpinb'Yi t UtibGuijG 3tujng ljuipnqpGnup 
Guinujt|uijpp L hiuj luniupbiwljuJG bLjbqbgru 
IjbGuipnGp: Vort'egh c Amenayn hayots k'atoghik'osi 
npst'avayrp yev hay ar'akelak'an yek'eghetsu 
k'ent'ronp? 

Where is the scat of the Catholicos of 
all Armenians and the ccnter of the 
Armenian Apostolic church? 

13. hGjeuTG t bpljpp pGiuljinipjniGp: 
Inchkan e yerk'ri bpnak'chutyunp? 

What is the population ? 

14. flpmb^q bG 2win huijbp uiiqpruil: 
Vort'egh cn shat' hayer ap'rum? 

Where do many Armenians live? 

15. hGjb°p L(uiG ^uijuiuiiiuiGnid: 
Incher k'an Hayast'anum? 

What is there in Armenia? 

16. hG£U4pup°G t bquiGuj^p ^wjuuuiniuGnid: 
Inchp'isin e yeghanak'p Hayast'anum? 

How is the weather in Armenia? 

17. h"G£ ripqbp U puiGgwpbqbG bG iu&iuiJ 
^lUjuiuiniuGniti: Inch mprker yev bandgareghen en 
adg'un Hayast'anum? 

What fruits and vegetables are grown in 
Armenia? 

18. hG£tqpuh°G bG ^wjiuuinuiGp dppqG ni 
piuGpwpbqbGp: 
Inchp'isin cn Hayast'ani mirkn u bandgarcghenp? 

What kind of fruits and vegetables (as 
in quality and taste) are there in 
Armenia? 

19. f1°pG t ^aijuiutniuGp 3iuGpmiqbinnipjiuG 
iqbuiuiliuiG [bqntG: Vom e Hayast'ani 
Hanrap'et'utyan |>et'ak'an lezun? 

What is the state language of the 
Republic of Armenia? 

20. b'pp t ^ujjujuuiujGp uiG^iupjnipjuiG opp: 
Yerp e Hayast'ani ank'akhutyan orp? 

When is the Independence Day of 
Armenia? 



21. ^IUJIJUJIJUJG innfibp q|iuibu: F3I[ujpl|[Vp: 
Hayk'ak'an inch t'oncr git'es. Tpvark'ir. 

What Armenian holidays do you know? 
List them. 

22. hGjpiuTi t hiujbph philp 3uijiuuimuGni.il Ll 
ludpnqg luztuiuphniti: Inchkan e hayeri tivp 
Hayast'anum yev ambokhch ashkharum? 

How many Annenians live in Armenia 
and over the whole world? 

23. PuiGfT iliupq niGfi =lujjiuuiniuGp: flpn°Gp bG 
qpiuGp: 
Kani marz uni Hayast'anp? Voronk en dprank? 

How many regions does Armenia have? 
What arc they? 

24. HGIN^IL T hiujuiGh ^UIJUJUUIUJGQ: 

Inchov e hayt'ni Hayast'anp? 
What is Armenia famous for? 

25. SGinbunipjuiG tijniqbp bG qiupqiugiud 
^lUjiuuiniuGniil: T'pnt'esutyan inch dg'yugher en 
zargatsats' Hayast'anum? 

What branches of the economy have 
developed in Armenia? 

26. b°pp bG ^lujiuuiniuGmtf innGnitf bnp inujphG U 
Urupp oGmGqp: Yerp en Hayast'anum t'onum Nor 
t'arin yev Surp Ts'pnundp? 

When do Armenians celebrate the New 
Year and Christmas? 

27. b'pp bG pn bpljpmiJ innGniiS bnp iniuphG ni 
UnLpp dGmGqp: Yerp en ko yerk'rum t'onum Nor 
T'arin u Surp Ts'pnundp? 

When do you celebrate New Year and 
Christmas in your country? 

28. Suuj pGljbpGbp niGb'u: 
Hay pnk 'erner unes? 

Do you have Armenian friends? 

29. flpinb^q bu bqbL ^uijinuinuiGnuJ U b°pp: Vort'egh 
es yeghel Hayast'anum yev yerp? 

Where have you been in Armenia and 
when? 

30. h°G^G t pbq qmp quqhu ^uijiuuiniuGnuS II h'Gjp 
qmp Jh qu)L|iu: Inchn e kez dur galis Hayast'anum yev 
inchp dur chi galis? 

What do you like in Armenia and what 
don't you like? 

W R I T I N G : E X E R C I S E S 

Challenge 4: Write down the nouns from the text and write their dictionary forms, 
e.g. bpljpQbprig / yerk'Qrnerits => bpljhP /yerk'ir 

inuipilui / t'arva => inuipfi / t'ari 
ui2[uuiphti / ashkhar => W2fuuiph / ashkhar 

Challenge 5: Conjugate the verb Uiiqpb[ / ap'rel - to live, using the tenses you have studied 
(Present Tense, Past Progressive, Simple Past, Present Perfect, -f)L Future, Imperative Mood). 

Challenge 6: Translate the following word combinations and write sentences with them from 
the text. 

the territory of Armenia RuijiuuiniuGfi 
uiiupuidpQ 

Hayast'ani t'arats'kp 

3iujiuuimuG[i uiiupiudpp hfiiiw ijwpp t, tJnin 
30.000 puiniuljnLUli l{|i|ni3binp: 
Hayast'ani t'arats'kp hima pokpre, mot' 30.000 
kar'ak'usi k'ilomet'pr. 

symbol of Armenia 

Christian country 

Independence Day 

state language 

under the reign of T'rdat' 

the seat of the Catholicos 
of all Armenians 
the nature of Armenia 



Exercise 1: Match the words to make combinations and translate. 

1. Ijuipnqhljnuh / k'atoghik'osi 1. GbGinpnG /k'ent'ron 
2. Spqwin piuqiuilnpp/T'prdat' takavori 2. ppbp / hankayin dgprer 
3. bljbqbgm /yek'eghetsu 3. bljbqbgfi / yek'eghctsi 
4. [bnObpp / ler'neri 4. IjpnG / k'pron 
5. lunujpbLiuljLuQ / ar'akclak'an 5. opnp /orok 
6 . ujbinuiljiuG / p'et'ak'an 6. Guiniuiluijp / npst'avayr 
7. hiuGpiujpG / hankayin 7. bpGfip/ycrk'ir 

Exercise 2: Write the infinitives and meanings of the following verbs. 

1. niGp / uni niDbGuq / nJMuu^ to have 

2. niObgb[ / unetsel 
3. hpdGiurjpilbL / himnadprvel 
4. qpiluid / gprvats' 
5. pGqniGiJbg / pntunvcts 
6. UiUjpnid / ap'rum 
7. uidnnJ / adg'um 
8. innGrml /t'onum 
9. qiupqiugwdr /zargatsats' 



UQdGiuljujQ tjbpLuDnLDDbpli hn[ni[nnJi7 
Declension of Personal Pronouns (Appendix 1) 

Nominative bu, Irtpu qni, hGpq Qui, h&PD dbGp, qnip, h&P&tspq GpuiGp, hpbGp 
- (s.) who? yes, inkps du, inkpd na, inkp hGpGbpu duk, inknerpdyou nprank, irenk 

ni|pb0p - (p.) who? I, myself you (sing.) she, he menk, inknerps (plur.) they, themselves 
fTG* - (s.) what? yourself herself, himself we, ourselves yourselves 

h&*b"p - (p.) what? 
Genitive ha pn Opui, hp dbp dbp GpuiGg, hpbGg 

n°id - whose? im ko npra, ir mer dzer nprants 
my your (sing.) his, her our your (plural) their 

Dative hQ6 pbq GpiuD, hpbG dbq dbq GpuiGg, hpbGg 
n°id - to whom? indz kez npran, iren mez dzez nprants, irents 

me you him, her us you them 

Accusative |lG6 pbq GpuiG, hpbG dbq 6bq GpuiGg, hptiGg 
n̂ LiS - (to, for) indz kez npran, iren mez dzez nprants, irents 

whom? me you him, her us you them 
Ablative hGduiGhg pbqiuQhg GpuiGhg, hpt&hg dbqiuGhg dbqiuGhg GpuiGghg, hpbGghg 

mdh°g - from indzanits from you from her, him from us from you from them 
whom? from me kezaniis nQranits, ire nits mezanits dzezanits nprantsils, irentsits 

Instrumental |iQduiQni| pbquiQnil GpiuGntJ, hpbGni( dbqiuGnij dbqiuGnij GpuiGgni|, fipbGgnil 
nuin°il - by/with indzanov kezanov npranov, irenov mezanov dzezanov nprantsov, irentsov 

whom? by/of/with me by /of,'/with you byloflwith him, her by/of with us by/of with you by/of with them 

Locative fid dbg, pn dbg, Gpui dbg, dbp dbg, 6bp dbg, GpuiGg dbg, 
n°LiJ dbg - in fiGdiuGmd pbquiGmd GpuiGnid dbquiGmd dbquiGmd GpuiGgmd 

whom? im mech ko mech npra mech mer mech dzer mech nprants mech 
Indzanum kezanum npranum mezanum dzezanum nprantsum 

in me in you in her in, among us in, among you in, among them 



faafaimilbUM: UQ6Guil|uiG iniljiULGbp 

Portfolio: Personal Data (Appendix 2) 

UqqiuGruGp UGniGn ^luipiuGniGp 
Azganunp 
Surname 

Anunp Hayranunp 
Name Father's Name 

Ubnp uipuiljiuQ 
Ser'p arak'an 
Gender: Male 

• pqiuGiuG • 
igak'an 
Female 

oGGquiquijpp oGGqjuiG opp 
Ts'pnpndavayrp 
Place of birth 

Ts'pnpndyan orp (op) (ludfiu) (iniupp) 
Date of birth (or) (amis) (t'ari) 

(day) (month) (yea r) 

3uiugbG 
(ipnqng) 

Hastsen (poghots) 
Address: (street) 

(2bGp) (pGuiljiupuiG) (puiquip) (fiGqbpu) (bpljhP) 
(shenk) (bpnak'aran) (kaghak) (indeks) (yerk'ir) 

(building) (apartment) (city) (zip code) (country) 

3bniu|unu|i hiudiupp UGdGuiqph iniijuqGbpp 
Her'akhosi hamarp 
Telephone #: 

Andznagri t'pvyalnerp 
Passport Information: 

UuinpiuqpnLpjnLG 
Spt'oragrutyun 
Signature 

UdutuphU 
Amsativ 
Date: 



hOjuib 'u bp q q r u d 

How do you feel? (Appendix 3) 

Cuiiuuj oqGnipjnLD IjuiGjb'p, 
fuGr|.pnid bd: 

Shpt'ap' oknutyun k'anchek, 
khpntrum em. 

Call an ambulance, 
please. 

Pc±h2M ljuiG|bp, [uGqpnL'd bd: Bpzhishk' k'anchek, khpntrum 
em. 

Call a doctor, please. 

bu [uul jbd q q n i d : Yes lav chem zpgum. I don't feel well. 
bu iluiin bd q q m t f : Yes vat' em zpgum. I feel bad. 
hGfi 2iuLn LUJII bd qq iu t f : Indz shat' lav em zpgum. I feel very well. 
bu hjii luiDq bd: Yes hivand em. I'm ill. 
t w i n p n u i bd: Shat' tuyl em. I feel very weak. 
Unuljiu[|i q iu i |bp mGbd: Sosk'ali tsaver unem. 1 suffer from severe pains. 
flLctbq qLfuiuguiil mGbd: Uzhegh gplkhatsav unem. I have a bad headache. 
Q i m f u u qu iUnid t : Glukhps tsavum e. I have a headache. 
Umiudu g u u l n i d t: At'amps tsavum e. I have a toothache. 
Mnljnpqu q i u i l m d t: K'ok'ordps tsavum e. I have a sore throat. 
bu p iupdp pbdnLpjruG mGbd: Yes bartspr dgermutyun unem. I have a high temperature. 
QLtuiuiqinnijui mGbd: Gplkhap'pt'uyt' unem. I feel dizzy. 
Umuidnpuu hiuiGquipi |b | t : Spt'amoksps khangar'vel e. I have stomach problems. 
Uhntnu fuiunGnid t : Sirtp's khar'num e. I feel nauseous. 
fiG^rudu puipfip t: Dg'pnshumps bartspr e. 1 have high blood 

pressure. 
S i u q n i d bd: Hazum em. I have a cough. 
O n p u g u u l m d t: Porps tsavum e. I have abdominal pain. 
ULjiuGiujhG g u u | b p mGbd: Mpk'anayin tsaver unem. I have muscular pain. 
Onp[nL6nLpjnLG mGbd: 
L m d bd: 

Porluts'utyun unem. 
Luts' em. 

I have diarrhea. 

RlnLDuulnpilbL bd: Tunavorvel em. I have gotten food 
poisoning. 

Upl i iuhiupijbi bd: Arevaharvel em. 1 have been sunburned. 
3h4ujGqiugb[ bd: Hivandalsel em. 1 have gotten sick. 
UnnqpiugbL bd: A'rokiich'atsel em. I have recovered. 

Uui iuph^U^l Ap'akinvel em. I have recovered. 

Pn id i jb i bd: Buzhvel em. 1 have been cured. 
Liui[ mpiudiuqpnLpjnLG mGbd: Lav t'pramadrutyun unem. 1 am in a good mood. 
SpuiduiqpnipjnLGu i l ium t: T'pramadrutyunps vat' e. I am in a bad mood. 



UQnpn2 n.bppiuj 
Inf in i t ive (Appendix 4) 

-b[ or -LUl are infinitive endings in Armenian. 
Remember: This is important because their conjugation patterns are different. 
Infinitives ending in -b[ belong to the -b conjugation. 
Infinitives ending in -ui[ belong to the -ui conjugation. 
-b[ or -uq are also verbal suffixes and makes infinitives from other part of speech /noun, adjective, 
adverb/. 

ui[ bl 
qGuq gpnal - to go uiGbi anel - to do I make 
dGuq mpnal - to stay qpmgbi zprutsel - to talk / have a conversation 
qtui gal - to come uiubL asel - to say 
l^iupr]iui k'artal - to read pjnubL khosel - to speak 

V e r b s + Inf in i t ive 

Some verbs require the infinitive as a complement 
The following verbs require the use of the infinitive to make a compound verbal predicate. 
-iu[(al) -bL (el) are infinitive endings in Armenian. 
mqbL/ uzel to want 3bd mqnid uiub[: Chem uzum asel. I don 7 want to say. 
giuGljiuGuq 
tsank'anal 

to wish 
to want 

9iuGl|uiGnLi5 bd 2Gnphiutlnpb|. dbq 6GGqjiuG opiluu umppij: 
Tsank'anum em shpnorhavorel dzez ts'pnpndyan orva ar'tiv: 
I want to congratulate you on your birthday. 

iqiuuipwuirn|b[ 
p'at'rast'vel 

to get ready ^uiinpiuuinilnLd bd qGuq uimG: P'at'rast'vum em gpnal t'un. 
/ am getting ready to go home. 

bpuuqbi 
yerazel 

to dream / to 
want 

bpiuqnid bd pcth2U riuinGiui; Yerazumem bpzhishk' dar'nal. 
I want to become a doctor. 

qbpuiquiubi 
geradasel 

to prefer bu qbpiuqiuunLd fudb[: Inch es geradasum kJipmel? 
What do you prefer to drink? 

uinujguipl)b[ 
ar'achark'el 

to offer UbGp Lumugiup^nid bGp oqGb[ GpujGg: 
Menk ar'achark'um enk oknel nprants. 
We are offering to help them. 

uppbi /s ire l to love hcG^ bu uppmd luGbi uiquuui dwdwGuilj: Inch es sirum anel 
azat' zhamanak'? What do you like to do in your spare time? 

Some Phrases that Require Infinitives 

l|uipn°q bd 
k'arogh em? 

can I? ^wpn"q bd qGuq: Ujn', l^uipnq bu: 
Karogh em gnal? Ayo, karogh es. Can / go? Yes, you can. 

p m j i mtjbp 
tuyl t'pvek 

let us, 
allow us 

OnijL inijbp funub[. Tuyl tpvek khosel. Let me/us speak. 

l]uipb[p* t 
k'areli e? 

may I ? Mujpbijf t Gbpu q u q LL q p m g b [ : K'areli e ners gal yev 
zprutsel? May I come in and talk? 
Position in the Sentence 

Statement: fliqni.il bd qGuq rnniG: Uzum em gpnal t'un. I want to go home. 
Negative: Qbd m q n t d qGuq UWLG : Chem uzum gpnal 

t'un. 
I don't want to go home. 

General 
Question: 

f U q n \ d bu qGuq uimG: 
Uzum es gpnal t'un? 

Do you want to go home? 

Special Question: hG^n°L bu rnqnid qGuq inruG: 
Inchu es uzum gpnal t'un? 

Why do you want to go 
home? 



^ n 3 u ^ u i i b b n h ^rrnbUMh raah MUQirni-fasni-bc 
R e g u l a r P l u r a l F o r m a t i o n (Appendix 5) 

S i n g u l a r + b p / e r / Q b p / n e r 
Monosyllabic words usually form their plurals by adding bp / er 

Singular Meaning Plural = Singular + bp Meaning 
qiuu / das class qiuubp /daser classes 
puin / bar' word puinbp /bar'er words 

Polysyllabic words usually form their plurals by adding Qbp / ner 
Singular /living/ Meaning Plural = Singular + Qbp Meaning 

wtlghM /akhchik' girl iur\2pl)0bp / akhchik'ner girls 
uitiui /t'pgha boy uiquuGbp /t'pghaner boys 
bpfiuiiuuiuprj / yerit'asard young man bphuiiuuujpqGbp / yerit'asardner young men 

D o u b l e 0 / n = :> 0 + O b p / n e r 
When polysyllabic words end with 0 / n . the plural is written with two Q / n's 

Meaning Meaning 
ujiuuinihiuQ /p'at'uhan window ujiuinnLhiuGGbp / p'at'uhanner windows 
ubqiuG /seghan table ubqiuQObp / seghanner tables 
tqiuhuipiuO / p'aharan wardrobe iLjiuhujpiuQGbp /p'aharanner wardrobes 

D i s a p p e a r i n g V o w e l s 
Certain vowels (ji - i / m - u) in monosyllabic nouns are dro pped out and are reduced to the neutral (and unwritten vowel p) 

Singular (Inanimate) Meaning Plural (Inanimate) Meaning 
h / i => unwritten p 

qpPP / g'rk book Qppbp / gprker books 
upptn /sirt' heart uptnbp / sprt'er hearts 
d p p q / mirk fruit tipqbp / mprker fruits 
bplihp / yerk'ir country bpljpObp /yerk'prner countries 

m / u => unwritten p 
2ni0 / shun dog 20bp dogs 
inrnD / t'un home inDbp homes 



U l i M U b f l b f D 4 h M U Q U f l l - f a 3 n h b C 

I r r e g u l a r P l u r a l F o r m a t i o n (Appendix 5) 

Singular Meaning Cursive Plural Meaning Cursive 
d iupq/ mart man, person tfuLfirf. dwpq | i lj / martik' people 

mqiudiupq 
t'pghamart 

man ip.riuuTiup.rp mn.uidiupq|il| / 
t'pghamartik' 

men p.rpuuTuLprpli,(f 

L|hO / k'in woman (,/X L|IUGLUJP / k'anayk women ljuduiLj.<f. 

in|iljhG 1 t 'ik'in madam, lady infil|Guijp / t'ik'nayk madams/ladies tflfllfluyj. 
ujiupnG / p'aron Sir, Mr. UJLUpnU iqiupnGiujp / p'aronayk sirs ujuipnM.uu.a. 

Note: Some of the monosyllabic words which had the ending -0 / -n in the old Armenian, have the ending -Dbp f -ner. This -0 / -n is 
restored in the plural and we get -0 / -rl + -bp / -er = -Gbp / -ner. 
n m n / dur' door rpnui qnDbp / dQr'ner doors rpnlcLp 
finilj / dzuk' fish 

W 
D^Gbp / dzQk'ner fish frlj'bkp 

dni.li / muk' mouse tf dljDbp / m|]k'ner mice J-lflkfi 
qtun / gar' lamb qiunGbp / gar'ner lambs (fuisihlifi 

[bn / ler' mountain [bnGbp / ler'ner mountains ^LnUtip 

diuin / mat' finger ifuup diuinGbp / mat'ner fingers ifwufiLtlp, 
hiupu / hars bride huiflM. huupuGbp / harsner brides kiupAcLtip 

6niQL| / ts'unk' knee S-ruiib 6Gl̂ Gbp / ts 'pnk'ner knees f L f i t y . 

pnn / tor' grandchild p-nn pnrcGbp / tor'ner grandchildren p-nnUtip 
GnLn / nur' pomegranate hnui GnGbp / npr'ner pomegranates "UnlcLp 

nn tu / r'us Russian nnj.li nmuGbp / r'usner russians nnmhtlfi 



n n n c 3 U L ^ r w t w ^ n ^ b u ^ h h i m Q i r n r r a 3 n h b 

Definite Article & Plural Formation (Appendix 6) 

U q q i u l j g i u l j i u G l | u i i q b p (<JrGmGqru ) => F a m i l y R e l a t i o n s 
bquilj|i + npn2JUJL uinnLd 
singular + definite article 

hnqGujl|h + npn2juq uinnni 
plural + definite article 

(lGinuiGfip/Qnl'anik 
family 

pGrnuiGfipD 
the family 

pGinuuGhpGbp 
families 

pGimuGppGbpp 
the families 

6Gnq /ts'pnogh 
parent 

6Gnqp 
the parent 

dGnqGbp 
parents 

6GnqGbpp 
the parents 

quujiul|/bpb|uui / 
zavak'/yerekha child 

qiut|ujljp 
the child 

qtuilujIjGbp 
children 

qiutjuiljGbpQ 
the children 

huijp / hayr 
father 

huijpQ 
the father 

huijpbp 
fathers 

hiujpbpQ 
the fathers 

lluijp / mayr 
mother 

dujjpp 
the mother 

duijpbp 
mothers 

diujpbpp 
the mothers 

bqpuijp / yekhpayr 
brother 

bqpujjpp 
the brother 

bqpuijpGbp 
brothers 

bqpuijpGbpp 
the brothers 

pni.jp / kuyr 
sister 

pmjpD 
the sister 

pnijpbp 
sisters 

pnijpbpp 
the sisters 

npqp / vorti 
son 

npqpG 
the son 

npqfiGbp 
sons 

npqpGbpp 
the sons 

qniutnp /dust'pr 
daughter 

qruuinpo 
the daughter 

qmuinpbp 
daughters 

qnLuuipbpQ 
the daughters 

ujuiujhlj / p'ap'ik' 
gratulfather 

U|UiijL|hLlD 
the grandfather 

uiuiujhljGbp 
grandfathers 

ujtuujfiljGbpQ 
the grandfathers 

inuiinfiLj / t'at'ik' 
grandmother 

inaunhMD 
the grandmother 

iniuinfil|Gbp 
grandmothers 

uiunnhljGbpD 
the grandmothers 

pnnGfilj /tor'nik' 
grandchild 

pnnGfiljO 
the grandchild 

pnnGhl|Gbp 
grandchildren 

pnnGfiljGbpp 
the grandchildren 

quipdhM / zarmik' 
male cousin 

quipdJillD 
the cousin 

quuptlh^tibp 
cousins 

qujfu3hM0bnD 
the cousins 

quipdnthfi / zarmuhi 
female cousin 

quipdnihfiG 
the cousin 

qiupi5nih[iGbp 
cousins 

quipdnLh^Gbpn 
the cousins 

hnpiupni.jp / horakuyr 
aunt (paternal) 

hnpuipnijpQ 
the aunt 

hnpuipmjpbp 
aunts 

hnpuipnLjpGbpQ 
the aunts 

tf npwpni.jp / morakuyr 
aunt (maternal) 

dnpuipnLjpQ 
the aunt 

dnpiupmjpbp 
aunts 

dnpujpnLjpGbpD 
the aunts 

dnpbqpuijp/pbnh 
moryekhpayr/keri 
uncle (maternal) 

dnpbqpuijpp 
the uncle 

dnpbqpiujpGbp 
uncles 

OnpbqpiujpGbpp 
tiie uncles 

hnpbqpuijp / horyekhpayr 
uncle (paternal) 

hnpbripuijpp 
the uncle 

hnpbqpiujpGbp 
uncles 

hnpbqpwjpGbpo 
the uncles 

uiqquitjiuG / azgak'an 
relative 

uiqqiuljujGQ 
the relative 

uiqquiljiuGGbp 
relatives 

uiqquiLjiuGGbpD 
the relatives 



Def in i t e Art ic le & Plural Format ion (Appendix 6) 

P u i p b l j u i i l u j l { I U Q IjUJiqbp / R e l a t i o n s by M a r r i a g e 

bquiljh + npn2JWL w n n u l 
singular + definite article 

hnqGiuljfi + npn2juj[ u m m d 
plural + definite article 

UidnLUpO / amusin 
husband 

UJiSnLUpGp 
the husband 

unSnLupGGbp 
husbands 

uidnLupGGbpp 
the husbands 

MpO/k'in 
wife/woman 

um 
the wife 

4uiGiujp 
women 

l|iuGiujp 
women 

huipu / hars 
bride, daughter/sister-bblaw 

hujpup 
the bride 

hujpuGbp 
brides 

htupuGbpp 
the brides 

ipbuiu / pcsa 
bridegroom, 
son/brother-in-law 

ipbuoiG 
the bridegroom 
the brother-in-law 

ipbuujGbp 
bridegrooms 
brothers-in-law 

tpbuiuGbpp 
the bridegrooms 
the brothers-in-law 

qni jq /zuyg 
couple 

qmjqp 
the couple 

qnijqbp 
couples 

qnijqbpp 
the couples 

uljbunLp / spk'esur 
mother-in-law 

ul|bunipp 
the mother-in-law 

uljbumpGbp 
mothers-in-law 

uGbuntpGbpp 
the mothers-in-law 

uljbuptujp / spk'esrayr 
father-in-law 

ul|bupuijpp 
the father-in-law 

uljbupujjpGbp 
fathers-in-law 

uljbupuijpGbpp 
the fathers-in-law 

inuq/t 'al 
sister-in-law 

inuJLP 
the sister-in-law 

inuiLbp 
sisters-in-law 

inui|bpp 
the sisters-in-law 

uibqp / t'ekpr 
brother-in-law 

inbqpp 
the brother-in-law 

uibqpbp 
brothers-in-law 

mbqpbpp 
the brothers-in-law 

Q2UidUJd / npshanats' 
fiance(e) 

G2uiGiudp 
the fiance(e) 

G2iuGtu6Gbp 
fiance(e)s 

G2uiGiudGbpp 
The fiance(e)s 

UJI hiupuJpbpnLpjnLQDbp / Other Relationships 

pGljbp / pnk'er 
friend 

pGljbpp 
the friend 

pGljbpGbp 
friends 

pGL|bpGbpp 
the friends 

pGl|bpnLhp / pnk'eruhi 
girlfriend, female friend 

pGLjbpnthfiG 
the girlfriend 

pGljbpnihpGbp 
girlfriends 

pGljbpnthpGbpp 
the girlfriends 

hiupUiuQ / harevan 
neighbor 

hwLiuGp 
the neighbor 

hiupbiuGGbp 
neighbors 

huipbtuGGbpp 
the neighbors 

uppuid / sirats' 
lover 

uppuidp 
the lover 

ufiputdGbp 
lovers 

uppudGbpp 
the lovers 

qbljUJl|LUp / ghek'avar 
manager, head, leader 

qbl|iutluipp 
the manager 

qbGujiluipGbp 
managers 

qbl|iu4uipGbpp 
the managers 

ui2|uujuiuil|pg / ashkhat'ak'its 
associate 

uJ2|titumiuL|hgp 
the associate 

ui2|uujuiiuGpgGbp 
associates 

ui2fuiuunuL|pgGbpp 
the associates 

qnpdpGljbp / gorts'pnk'er 
partner 

qnpdpGljbpp 
the partner 

qnpdpGljbpGbp 
partners 

qnpdpGljbpGbpp 
the partners 

quJUpGljbp / daspnk'er 
classmate 

qiuupGljbpp 
the classmate 

quiupGljbpGbp 
classmates 

qiuupGljbpGbpp 
the classmates 

ubGjUJt|UiGhg! senyak'ak'ils' 
room-mate 

ubGjujljLuGpgp 
the room-mate 

ubGjuiL(UJljhgGbp 
room-mates 

[ubGjujL|UjL|hgGbpp 
the room-mates 

GGpuihiujp / k'pnkahayr 
godfather 

GGpiuhiujpp 
the godfather 

IjGptuhiujpbp 
godfathers 

GGpuihiujpbpp 
the godfathers 

t|GpiuduJjp / k'pnkaraayr 
godmother 

IjGpuiCiujjpp 
the godmother 

LjGpiuduijpbp 
g odmothers 

IjGpiudiujpbpp 
the godmothers 



faifaimilbUM: GGmiuGhp 
m 

Portfolio: Family (Appendix 7) 

UfimG UaaiuGruG 
Anun Azganun 
Name Surname 

Ifnp uiGnLGp Snn luGruGp 
Mor anunp Hor anunp 
Mother's name Father s name 

UtiruuGujl|LuG l|iupqiui|htiLul{Q 
Amusnak'an k'arkavidg'ak'p j—j j—j • 
Marital status: 

• 
£iutfnLuQiuguj6 uidnLuOiugiudr puidiuGt|uid 
chamusnatsats' amusnatsats' bazhanvats' 

single married divorced 

b p b luiIiuuGuigiud bp 3 b p IjOnp / wdntuGni wQnLGp 
Yete amusnatsats' ek, Dzer k'pnoch / amusnu anunp 
If married, the name of your wife/husband: 

bphfuiuGbp ruGb^e lujn • n j • 
Yerekhaner unek? ayo votch 
Do you have any children ? yes no 

b p b iiijn, bG bphfuiuGbpfi luGnLGGbpp 
Yete ayo, inch en yerekhaneri anunnerp? 
If yes, what are their names? 

Uumpiuq.pnLpjnLG 
Spt'oragrutyun 
Signature 

Utiuujp}i4 
Amsativ 
Date: 



C h a r t of G e n i t i v e F o r m a t i o n (Appendix 8) 

Nominative / Questions 
n*4 / ov => who? 
h°Q> / inch => what? 

Genitive / Questions 
rAtf / um => whose? 
hO^h" / inchi =>ofwhat? 

Ending 
Different 

Meaning 
of 

External Declension 
quiuuifunu / dasakhos - instructor 
inbinp / t'ct'pr - notebook 

ryuiuaifunufi / dasakhosi 
inbmph / t'ct'ri 

-h (-i) = 
of(the) 

tutor's 
notebook's 

liiupq / mart' - man, person,human being 
pGl)bpnLh|l / pnk'eruhi - girlfriend 
npqfi / vorti - son 
lui5niu|iG / amusin - husband 
luQljnrihCi / ank'oghin - bed 
qfiGfi / gini - wine 
bljbqbgh / yek'eghctsi - church 
anJbpbb^jgh / amerik'atsi - American 
niuujOnqnihh / usanoghuhi - student {fanJ 

diupqni / martu 
QGljbpnihm / pnk'eruhu 
npqm / vortu 
ludniuGm / amusnu 
uiGLinqGrn / ank'oghnu 
qfiGni - ginu 
bijbqbgni / yek'eghctsu 
LudbpfiljiugnL / amerik'atsu 
nLUUiGnqmhni/ usanoghuhu 

-ni (-u) 

of (the) 

man's 
girlfriend's 
son's 
husband's 
of the bed 
of the wine 
of the church 
American's 
student's 

pmjp / kuyr - j/j/er 
pQl|bp / pnk'er -/rt>/w/ 
L||lG / k'in — woman 
Ulhllhb ! t'ik'in - madam 
hnpiupmjp / horakuyr - aunt (pat.) 
llnpuipmjp / morakuyr - aunt (mat.) 

ppng / kproch 
QGLjbpng / pnk'croch 
GGnp / k'pnoch 
mhljGng /t'ik'noch 
hnpuippng / horakroch 
dnpiuppng / horakroch 

-n? 
(-och) 

of (the) 

sister's 
friend's 
woman's 
madam's 
aunt's (pat.) 
aunt's (mat.) 

quipniG / garun - spring 
hiuGqhujnLiI / handip'um - meeting 
qnpdm.qnt.il / ons'ughum-business trip 
[bn / ler' - mountain 

qiupOluG / gaman 
hiuGq|nqduiG / handip'man 
qnpdmqiiiuG / gortsughman 
[bnuiG / ler'an 

-uiG 
(- an) = 
of (the) 

of spring 
of the 
meeting 
business tnp's 
mountain's 

tfuni / zham - hour 
Op / or - day 
2UipUip / shapat - week 
UJdhu / amis - month 
intuph / t'ari -year 
uijuop / aysor - today 
lliuqp / vaghp - tomorrow 
bpbl | / yerek' - yesterday 

tfiudiltu / zhamva 
opilui / orva 
2iupwpi|iu / shapalva 
UUI5UI(UJ / amsva 
muipilui / t'arva 
lujuopiluj / aysorva 
t|wq4ui / vaghva 
bpbl|4iu / yerek'va 

-t|ui (-va) 
= of (the) 

hour's 
day's 
week's 
month's 
year's 
today's 
tomorrow's 
yesterday's 

llbpnOp / meronk - my folks 
U2nuibDp / Ashot'enk-As/u?/ & his family 

dbpnGg / meronts 
U2nuibGg / Ashot'ents 

-g (ts) 
= of (the) 

my folks' 
Ashot & his 
family's 

Internal Declension 
inniG / t 'un-home 
2mG / shun -dog 
fijniG / dzyun - snow 
tuGniG / anun - name 
lUpjmG / aryun - blood 
U|bmmpjmG / p'et'utyun - state 

iniuG / t'an 
2UiG / shan 
<5jwG /dzyan 
uiGijiuG /anvan 
tupjuiG / aryan 
ujbinnLpjiuG / p'et'utyan 

-UJ (a) 

of(the) 

of the house 
dog's 
of snow 
of the name 
of blood 
of the state 

hujjp / hayr -father 
tflUjp / mayr - mother 
bripuijp / yekhp'ayr- brother 
hnpbqpiujp / horyekhp'ayr- uncle (pat.) 
tinpbqpiujp / moryekhp'ayr -uncle (mat.) 

hnp / hor 
dnp / mor 
bqpnp / yekhpor 
hnpbqpnp / horyekhp'or 
dnpbqpnp - moryekhp'or 

-n (vo) 

of (the) 

father's 
mother's 
brother's 
uncle's (pat.) 
uncle's (mat.) 



Simple Tenses in Armenian: Present - Future - Past 
Regular -el verbs (Appendix 9) 

Adverbs used in the Present Tense 
hpdui / hima - now 
UIJUOP / aysor - today 
unilnpuipiup / sovorabar - usually 
huitiiufu / hadg'akh - often 
bppbdG / ycrpcmpn - sometimes 
bppbp / yerpck - never 
UIJU 2 U I P I U P / ays shapat - this week 
uiju iniupp / ays t'ari - this year 
IUJU tuGqtud / ays ankam - this time 

Adverbs used in the Future Tense 
4iurjp/vaghp -tomorrow 
4uiqp IT djniu opp / vaghp che myus orp 
the day after tomorrow 
2niinnil / shut'ov - soon 
huignpq opp / hadgort orp - the next day 
huipnpq 2iupuip /hadgort shapat - next week 
huignpq uidpu / hadgort amis - next month 
hiugnpq inuiph / hadgort t'ari - next year 
huipnpq qui up G / hadgort dasin - next lesson 

Adverbs used in Past Tenses 
bpblj / yerek' - yesterday 
GiufutuGgjuq opp / nakhantsyal orp 
the day before yesterday 
luGgjuq 2U JPU JP! antsyal shapat - last week 
UiGgjiUL uidpu / antsyal amis - last month 
uiGgjiuj. iniupp / antsyal t'ari - last year 
uipqbG / artcn - already 
qbn /der' -yet 
tfuiqmg / vaghuts -longaqo 

Present Tense / 1 work= I am working Future Simple / 1 am going to work Present Perfect / 1 have worked 

Infinitive -el, -al => -um 
+ Present Auxiliary em, es, e, enk, ek, en 

Infinitive -el, -al + -u + Present Auxiliary em, es, 
e, enk, ek, en 

Infinitive -el + Present Auxiliary 
em, es, e, enk, ek, en 

I work / I am working 
bu iU2fuiuinnLi5 bd / yes ashkhat'um em 
q m tu2fuLuuinuI bu / du ashkhat'um es 
GUJ ui2|UUJINNLII t / na ashkhat'um e 
dbGp ui2fuiuinnid bGp / menk ashkhat'um enk 
q m p iu2fuiuinmd bp / duk ashkhat'um ek 
GpiuGp UJ2hJUJinnLiJ bG / nprank ashkhat'um en 

I am going to work 
bu iu2fuiumb|.ni bd / yes ashkhat'elu em 
qni iU2h-JLUinbl.nL bu / du ashkhat'elu es 
Giu ui2pJiuuibLm t / na ashkhat'elu e 
dbGp iu2pjiuuibini bGp / menk ashkhat'elu enk 
qnip iu2fuiuuib|nL bp / duk ashkhat'elu ek 
GpuiGp iu2|uiuinb[nL bG / nprank ashkhat'elu en 

I have worked 
bu UJ2FUIUMBL bd / ye s ashkhat'el e m 
q n i UI2FUUJINBL bu / d u ashkhat'el es 
Gui ui2fuuiinb[ t / na ashkhat'el e 
dbGp IU2FUIUINBL bGp / menk ashkhat'el enk 
qnip uj2fuiuinbL bp / duk ashkhat'el ek 
GpiuGp ui2fuiuinbL bG / nprank ashkhat'el en 

I don't work / I'm not working 
bu ibd ui2fuiuinnid / yes chem ashkhat'um 
qni ibu iu2fuunnnid / du ches ashkhat'um 
Giu ip Lu2fuiuinnuj / na chi ashkhat'um 
dbGp ibGp ui2fuiuinnid / menk chenk 
ashkhat'um 
q m p ibp uJ2hJLumnLd / duk chek 
ashkhat'um 
GpiuGp ibG ui2fuiuinnid / nprank chcn 
ashkhat'um 

I am not going to work 
bu ibd iu2fuiuinb[ni / yes chem ashkhat'elu 
qni ibu 1u2fu1uu1bl.nL / du ches ashkhat'elu 
Giu ip iu2|uiuinbLm / na chi ashkhat'um 
dbGp ibGp 1u2fu1u1nb1.n1 / menk chenk 
ashkhat'elu 
qnip ibp iu2fuiuinbim / duk chek ashkhat'elu 
GpiuGp ibG uJ2fuuiuibLnL / nprank chen 
ashkhat'elu 

I haven't worked 
bu ibd ui2fuiuinb[ / yes chem ashkhat'el 
qni ibu uJ2fuiuinbL / du ches ashkhat'el 
Gui ip ui2fuuiuibL / na chi ashkhat'el 
dbGp ibGp UI2FUIUINBL / menk chenk 
ashkhat'el 
q m p ibp UI2FUUIINBL / duk chek ashkhat'el 
GpiuGp ibG UI2FUUIINBL / nprank chen 
ashkhat'el 



Simple Tenses 
Infinitive -el 

Present Tense = Present 
Simple, Present Continuous 

Past Tense / Present Perfect Future Tense /Future Simple/ 
I am going to . . . 

Present Auxiliary: em, es, e, enk, ek, en, 
chem, ches, chi, chenk, chek, chen 

Infinitive -el => -um + 
Present Auxiliary 

Infinitive -el + Present Auxiliary Infinitive -el + u + Present 
Auxiliary 

Example 
[unub[ / khosel - to speak 

khosum + em, es, e, enk, ek, en 
/ chem, ches, chi, chenk, chek, 
chen + khosum 

khosel + em, es, e, enk, ek, en / 
cheni, ches, chi, chenk, chek, 
chen + khosel 

khoselu + em, es, e, enk, ek, en / 
chem, ches, chi, chenk, chek, 
chen + khosel u 

n i q b [ / uzel - to want 
|ubl / lQsel - to listen, to hear 
uuub[ / asel - to sav 
iquuinilibi / p'at'mel - to tell 
q p m g b [ / zprutsel - to talk 
hwGqpujbi / handip'el - to meet 
nqprnGbi / vokhchunel - to greet 
piupLbi / barevel - to greet 
qpljbL /gprk'el -to hug 
huiCSpmpbi / hampurel - to kiss 
hiupqbj. / hargel - to respect 
tftuQui^bi / dg'anachel - to recognize 
uppb[ / sirel - to love 
l^UipnmbL / k'arot'el - to miss 
iluiniuhbL / vpst'ahel - to trust 
ipDinpbL / ppnt'rel - to seek 
hp2b[ / hishel - to remember 
|~ui3b|_ / khpmel - to drink 
6pib[ / ts'pkhel - to smoke 
unijnpbL / sovorel - to study 
iuiqpb[ / ap'rel - to live 
i(ujpdbL / vartsel - to rent 



qpb[ / gprel - to write 
[udpiuqpbi / khpmbagrel - to edit 
GL|iupb[ / npk'arel - to draw 
pbpbi / berel - to bring 
qObi / gpnel - to buy 
L|6ujpbi / vpdg'arel - to pay 
iliutfiunbi / vadg'ar'el - to sell 
hjrupiuufipbL / hyurasirel - to treat, serve 
hpiui4fipb[ / hpravirel - to invite 
QiulupQmpbL / nakhpnt'rel - to prefer 
|uDqpb[ / khpntrel - to ask 
ifin|ubi / pokhel - to change 
duuuinigbL / mat'utsel - to serve 
hiudiribubL / hamt'esel - to taste 
6iU2UjL)b[ / dg'ashak'el - to taste 
Lpnpdb[ / pordzel - to test, to try on 
ljuumiupb[ / k'at'arel - to do, make 
wdiu^bL / amachel - to feel shy 
piuctiuDbi / bazhanvel - to divide 
[nbl / lpr'el - to be silent 
dhdLuqb|_ / ts'its'aghel - to laugh 
i[ujjb|.bl / vayelel - to enjoy 
hiuppb[ / harpel - to be drunk 
2GnphuJi|npbL / shpnorhavorel 
to congratulate 
iJiupqilbt / marzvel - to exercise 
hwi|iuOb[ / havanel - to like 
oqinujqnpdbi / ogt'agorts'el - to use 
Oiujb[ / nayel - to look 
q(iuib|. / dit'el - to watch 



Present - Past - Future (Regular -el verbs) (Appendix 9) 
Conjugate according to the example: 

inbqiui|in|iiL|bL / t'eghapokhvel - to move 
Qiu[uiu6uJ2bl / nakhadg'ashel 
to have breakfast 
6w2b[ / dg'ashel - to dine 
pGppb[ /pntrel - to have supper 
pGb|_ / kpnel - to sleep 
qiuppGb[ / zartnel - to wake up 
quiGi|b[ / gpt'nQvel - to be located 
hiuijuuGbi / havanel - to like 
dbljGb[ / mek'nel - to leave 
duidiuGbL / zhamanel - to arrive 
6iuGwujUJphbi / dg'anap'arel - to see off 
q|idiiit{npb[ / dimavorel - to meet/receive, 
pick up 
P UJ J Lb L / kaylel - to walk 
2tnujiqbL / shpt'apel - to be in a hurry 
4iuqb[ / vazel - to run 
Guuib[ / npst'el - to sit, to get on 
2pgiuqiujb[/ shprdgagayel - to tour 
LjUiGqGb[ / k'angnel - to stand, to stop 
phpifbt / tekvel - to turn 
ifin|iJUJGgb[ / pokhantsel - to pass 
uiqiuubi / spp'asel - to wait 
LjiuG^bi / k'anchel - to call 
(5ujdi|inpqb[ / dg'amportel - to travel 
piugbi / batsel - to open 
i|nu^b[ / pak'el - to close 
uljubL / spk'psel - to start 
dinuudbi / mpt'ats'el - to consider 



liiujppbl / makrel - to clean 
l |iup6b|. / k'arts'el - to think (of, about) 
hiU2i|bt / hashvel - to count 
i5iuOpb[ / manrel - to change 
i|wpJiuGiul|bi / pokhanak'el 
to change, exchange 
OljUJpwqpbL / npk'aragprel - to describe 
diuCSbL / ts'amel - to chew 
LjiuuL)iul|bL / t 'ap'ak'el - to fry, roast 
bifibL / yepel - to boil, to cook 
pfubi / tpkhel - to bake 
pjnpni|bL / khorovel - to brown, 
to broil, to grill 
IjifipUJiribL / k'pt 'rat 'el - to cut into pieces 
L|LU_|b|. / k'plp'el - to peel 
fuiunObL / khar'nel - to mix, to stir 
dqbi / mpzel - to squeeze 
iqwuipwuinbt / p'at 'rast'el - to make 
Ii|iuj0iu0uji |np4b[ / p'aymanavorvel 
to arrange 
i5Luqpb[ / makhtel - to wish 
inn Obi / t'onel - to celebrate 
ipnfuiuGgbi / pokhantsel - to pass 
iqiuinuihbL / pat'ahel - to happen 
Qnpnqb[ / norokel - to repair 
uiuppbl / sarkel - to fix 
hpi5Gwqpi|bL / himnadprvel 
to be found 
ujLumtfbGbi / p'at 'dg'enel - to copy 
rpjuljbL / dak'el - to punch, to knock 



Simple Tenses in A r m e n i a n : Present - Past - Future 
Regular verbs IU[ (-al) (Appendix 9) 

Conjugate according to the example: 

Infinitive (-al) Present - Present Simple & 
Present Continuous 

Past - Present Perfect Future - Future Simple 
(I am going to . . . ) 

Present Auxiliary: -em, -es, -e, -enk, -ek, -en 
-chem, -ches, -chi, -chenk, -chek, -chen 

Infinitive -al => -um + 
Present Auxiliary 

Infinitive -a l -atsel + Present 
Auxiliary 

Infinitive - a 1 => - u + Present 
Auxiliary 

Example 
q G u q / g p n a l - t o 

I go / 1 am going - gpnum + 
em, es, e, enk, ek, en 
I don't go / I am not going 
chem, ches, chi, chenk, chek, 
chen + gpnum 

I have gone - gpnatsel +em, es, e, 
enk, ek, en 
I haven't gone - chem, ches, chi, 
chenk, chek, chen + gpnatsel 

I am going to go - gpnalu + em, 
es, e, enk, ek, en 
I am not going to go - chem, 
ches, chi, chenk, chek, chen + 
gpnalu 

tiGuq / m p n a l - to stay 
l]uupquq / k'artal - to read 
q q u q / zpgal - to feel 
diqiriuq / zhpp't'al - to smile 
fuuuquq / khaghal - to play (game) 
qnquq / doghal - to shiver 
[nquq / loghal - to swim 
ipn2inuq 1 ppr'psht'al ~ t o sneeze 
pi|ui[ / tpval - to seem, appear 
b n u q / yer'al - to boil 
bpLuq / yereval - to be seen 
hiULlLuinuq / havat'al - to believe 
(add verbs you have found) 



Simple Tenses in A r m e n i a n : Present - Past - Future 
Derivative Verbs -uiQ (-an) (Appendix 10) 

Verbs which do not include any verbal affixes are called simple verbs. 
S The verbal affixes in Armenian include "G> (-v, -tsn, -ch, -n, -an, -en). 
S They are located between the verb stem & the endings -ui|_ (-al) & -bl (-el). 
S Verbs which have the following verbal affixes -UiO, -bG, -G, before the infinitive endings -b[ (-el) or -ui^ (-al) arc called derivative verbs. 
S Tliey join with the verbal endings -oil , -b[ (-al, -el) to make -uiGuq, -bGuiL, -Gbt, - ib [ (-anal, -enal, -nel, -chel) and form verbs from the stems and 

words. 
e.g. nipuiftt + uipiuj = nLpLutuiufiwi (urakh + anal - urakhanal) 

dnuL+bQuu^iSnwhDuil (mot' + enal = mot'enal) 
s This category of verbs drop the suffixes -G, in the Simple Past formation as well as Present Perfect and Imperative Mood. 

Infinitive (-an) al Present Tense - Present 
Simple & Present 

Continuous 

Past Tense - Present 
Perfect 

Future Tense - Future Simple 
(I am going to . . . ) 

Example 
dnnuiGuit / mor'anal - to forget 

Inf in i t ive-a l => - u m + 
Present Auxiliary 

Infinitive -anal atsel + 
Present Auxiliary 

Infinitive-a 1 => - u + 
Present Auxiliary 

hiuuLjuiGuu / hask'anal - to understand 
wrinriguiGiUL / ar'okhchanal - to get well 
daiGnpiuGui[ / ts'anotanal - to get acquainted 
iuppGuiGuj[ / artnanal - to wake up 
[nquiGuJi / loghanal - to bathe 
pwpl|UJGuJ[ / bark'anal - to get angry 
hbnuiGui[ / her'anal - to go away / leave 
qnquiGuiL / goghanal - to steal 
nipiufuuiGiiiL / urakhanal - to be glad 
hiuGquinuiGuJL / hangpst'anal - to rest 
qiupduiGuj[ / zarmanal - to get surprised 
m.2UiGiuL / ushanal - to be late 
UinnqgiuGuiL / ar'okhchanal - to get well 



Simple Tenses in A r m e n i a n : Present - P a s t - F u t u r e 
Derivative Verbs -bG (-en) (Appendix 10) 

Conjugate according to the example: 

S Verbs which have the following affixes -luO, -bG, -0, (-an, -en, -n, -ch) before the infinitive endings -b[ (-el), -mi (-al) in Armenian are called 
derivative verbs. 

S This category verbs drop suffixes -G, in the Simple Past formation as well as the Present Perfect and Imperative Mood. 

Infinitive (al) Present - Present Simple, 
Present Continuous 

Past Tense - Present Perfect Future Tense - Future Simple/ 
I am going to .. . 

Present Auxiliary': em, es, e, enk, ek, en / 
chem, ches, chi, chenk, chek, chen 

Infinitive -al => -um + 
Present Auxiliary 

Infinitive -enal => -etsel + 
Present Auxiliary 

Infinitive -al -u + 
Present Auxiliary 

Example 
dninbGiUL / mot'enal - to approach 

I approach - mot'enum + em, 
es, e, enk, ek, en 
I don't approach - chem, ches, 
chi, chenk, chek, chen + 
mot'enum 

I have approached - mot'etsel 
+ em, es, e, enk, ek, en 
I have not approached - chem, 
ches, chi, chenk, chek, chen + 
mot'etsel 

I am going to approach 
mot'enalu + em, es, e, enk, ek, en 
1 am not going to approach -
chem, ches, chi, chenk, chek, chen 
+ mot'enalu 

4uj|ubGiuL / vakhenal - to he afraid of 
Giui3bGuJ[ / k'amenal - to want, to like 
LUpdbGuJL / arzhenal — to cost, to deser\>e 
ruGbGuiL / unenal - to have 
iijujpdbGiUL/ p'arts'enal - to boast (of) 
(add verbs vou have found) 



Simple Tenses in A r m e n i a n : Present - Past - F u t u r e 
Derivative Verbs -Q (-n) (Appendix 10) 

S Verbs which have the following affixes -uiD, -bQ, -0, (-an, -en, -n, -ch) before the infinitive endings -bL (-el), -Uii (-al) in Armenian 
are called derivative verbs. 

S This category verbs drop affixes -0 (-n), -J (-ch) in the Simple Past formation as well as the Present Perfect and Imperative Mood. 

Infinitive -al Present - Present Simple, 
Present Continuous 

Past - Present Perfect Future - Future Simple 
(I am going to ...) 

Present Auxiliary: em, es, e, enk, ek, en, 
chem, ches, chi, chenk, chek, chen 

Infinitive * a I => -um + Present 
Auxiliary 

Infinitive -nel =s> -n is dropped + 
Present Auxiliary 

Infinitive-aI =>-u 
+ Present Auxiliary 

Example 
uibu0b[ / t'csnel - to see 

I see - t'esnum + em, es, e, enk, 
ek, en 
I don't see chem, ches, chi, 
chenk, chek, chen + t'esnum 

I have seen - t'esel + em, es, e, 
enk, ek, en 
I haven't seen - chem, ches, chi, 
chenk, chek, chen + t'esel 

I am going to see - t'esnelu + em, 
es, e, enk, ek, en 
I am not going to see -
chem, ches, chi, chenk, chek, chen 
+ t'esnelu 

huiuObL / hasncl - to reach, to get 
qtnObL / gpt'ncl - to find 
tSuiGbi / mpt'nel - to enter 
dbn0b[ / mer'nel - to die 
hiuqObi / haknel - to put on 
iqpdObL / p'Qrts'nel - to run out 
Oi0g0b[ / antsnel - to pass 
lunObL / ar'nel - to buy, to take 
flj)0b[ / ichnel - to go down, get off 
b[0b[ / yelnel -
to get out, leave, exit 
• GLj0 b l / pnk'nel - to fall, drop 
pnq0b[ / toghnel - to let, leave 
(add verbs you have found) 



Simple Tenses in Armenian: Present - Past - F u t u r e 
Derivative Verbs (-ch) (Appendix 10) 

- ' 1 

S Verbs which have the following affixes -uiG, -bG, -0, -I {-an, -en, -n, -ch) before the infinitive endings -B^ (-el) or -IUL (-al) are called derivative 
verbs. 

S This category of verbs drops the -0 (-n) and (-ch) affixes in the Simple Past formation as well as in the Present Perfect and Imperative Mood. 

Infinitive - a l Present - Present Simple, 
Present Continuous 

Past Tense - Present Perfect Future Tense - Future Simple 
(I am going to . . .) 

Infinitive -al => -um + 
Present Auxiliary 

Infinitive -ch is dropped + 
Present Auxiliary 

Infinitive -al + u 
+ Present Auxiliary 

Example 
l|Hp£b[ / k'orchel - to get lost, 
disappear, vanish 

I am lost - k'orchum + em, es, 
e, emk. ek, en 
I am not lost - chem, ches, chi, 
chenk, chek, chen + k'orchum 

I have gotten lost - k'orel + 
em, es, e, emk, ek, en 
I haven't gotten lost - chem, 
ches, chi, chenk, chek, chen + 
k'orel 

I am going to get lost - k'orchelu + 
em, es, c, emk, ek, en 
I am not going to get lost - chem, 
ches, chi, chenk, chek, chen + 
k'orchelu 

rjpoiibL / dip'chel - to touch 
ljnp£bL / k'orchel - to get lost, 
disappear, vanish 
llii|£b[ / k'pp'chel - to stick, cling 
pn£b[ / tr'chel - to fly 
UUJn̂ bL / sar'chei - to freeze 
ipLUpĴ bL / p'akhchel - to run away 
hiuGq£b[ / hangchel - to go out 
(electricity), to put out (candle, light) 
(add verbs YOU have found) 



Some irregular verbs and derivative verbs have the following endings: -ui, -uip, -uiil. -uiGp, -uip, -uiG (-a, -ar, -av, -ank, -ak, an) 

Infinitive Preterit stem + end. Simple Past 
Example 
qui[ / gal - to come bG / ek + personal endings 

I, you, he/she, we, you, they came - bljUi, bGtup, 
bljujil, bljiuGp, btjiup, bljUiG 
I, you, he/she, we, you, they didn't come - £bL|iu, 
>bliiup, jbl|iui|, ibGiuGp, jbGuip, >bGiuG 

nunbi / ut'el - to eat Ijbp / k'er + personal endings 
LpGhL / linel - to be bq / yegh + personal endings 
qiunQlui / dar'nal - to become qtupd / dardz + personal endings 
ilbpuiqumOuii/ veradar'nal - to return i jbpuiqaipd / veradarts + personal endings 
iniuQbl / t'anel - to take, carry, bear iniup / t'ar + personal endings 
llbp IjbGiUL / ver k'enal - to stand i[bp Ipjug / ver k'ats + personal endings 
uinGb[ / ar'nel - to buy, take uin / ar' + personal endings 
pnqGbL / toghnel - to let, leave pnq / togh + personal endings 
uibuGbi / t'esnel - to see inbu / t'es + personal endings 
Some irregular verbs have different personal endings. 

Infinitive Preterit stem + endings Simple Past 
Some irregular verbs as well as derivative verbs has the following endings: 

-bgh, -bghp, -bg, -bgpGp, -bgpp, -bgpG (-etsi, -etsir, -ets, -etsink, -etsik, -etsin) 

i n u q / t ' a l - / o give mil / t'pv + personal endings 

I, you, he/she, we, you, they gave - inijbgh. uiijbgpp, 
ini|bg, ini|bghGp, inijbghp. mijbghG 
I, you, he/she, we, you, they didn't give - £intlbg|"i, 
>mdbghP, jmijbg, amjbghGp, iindbghfi, jmqbgpG 

[Ui[ / lal - to cry Liug / lats + personal endings 
qGb[ / dpnel - dnel to put qp / dpr + personal endings 
luGbi / anel - to do, make uip / ar' + personal endings 
Note 1: The verb uuubi* (asel - to say) is a simple -bL (-el) verb but is conjugated like -uq (-al). 



Irregu lar verbs in Present Per fec t (Appendix 11) 
Conjugate according to the example: 

Preterit Stem + -bi (-el) endings + Present Auxiliary = Present Perfect 
Infinitive -el Preterit Stem + -el Present Perfect (Affirmative) Present Perfect (Negative) 

Example 
q.LU[ / gal - to come blj => ek' + el 

I have come - bljb[ bi5, bu, t, 
bQp, bp, bQ / yek'el em, es, e, 
enk, ek, en 

I have not come - £bi5, £bu, £bGp, ^bp, 
£b0 bljb[ (chem, ches, chi, chenk, chek, 
chen) yek'el 

inuii / l ' a l - / o give mil => t'pv + el 
[ l U [ / lal - to cry [ lug => lats + el 
m u i b [ / ut'el -to eat L|bp => k'er + el 
\\\[x\iY 1 \\nt\ - to be bq => yegh + el 
n.iunOiu[ / dar'nal - to become qijupa => dardz + el 
4bpiun.iunQuiL / veradar'nal 
to return 

i lbpuiquipfi / veradarts + el 

iniuDbL / t'anel - to take , carry, 
bear 

inuip => t'ar + el 

ilbp IjbGuiL / ver k'enal - to stand i(bp Ijiug => ver k'ats + el 
qQb[ / dnel - to put qp => dpr + el 
uiQb[ / anel - to do, make uip => ar + el 
puiQiui / batsel - to open puig => bats + el 
pnr\Qb[ / toghnel - to let, leave p n q => logh + el 
uinQb[ / ar'nel - to buy, take uin => ar' + el 
inbuGb[ / t'esnel - to see inbu => t'es + el 
(add other verbs you have found) 



Infinitive Affirmative Imperative Negative Imperative Infinitive 
Singular Plural Singular Plural 

Infinitive Stem Preterit stem Preterit stem +bp (ek) dh - mi (don't) + Sing. Aff. dh - mi (don't) + PI. Aff. 
rj.Gbt / dpnel - to put qh p / dir - put qpb'p/dprek-/7«r dfi' rj.|np / mi dir - don't pur dh' f)pbp / mi drek - don 7 p u t 

quiL / gal - to come iuph', b'4 / ari, ek 
come 

bl|b'p / yek'ek - come dh' uuph / mi ari - don't 
come 

dh' bljbp / mi yek'ek - don 7 come 

uiuil / t'al - to give inni'p /1'ur - give m4b'p/ t 'pvek-g /V^ i5h innip / mi t' ur - don't give dh' mi|bp / mi t'vek - don 7 give 
niinbL/ ut'e) - to eat Ijb'p / k ' er - ea t Ijbpb'p / k'erek-ear i5[i l|bp / mi k'er - don't eat dh' Ijbpbp / mi k'erek - don 7 eat 
inuibbi / t'anel - to take 
way 

inui'p /Car-take 
awav 

uiujpb'p / t'arek - take ah' inuup / mi t'ar - don 7 take dh' inuupbp / mi t'arek 
don 7 take 

tuub[ / asel - to say uiuui / asa - say iuu(iug)b /p / as(ats)ek 
say 

dh' LUUUJ / mi asa - don't say dh' uiu(iug)bp / mi asatsek 
don 7 say 

uiQbl / anel — to do, make uipiu' / ara - do uupb'p / arek - do dh' WpUJ / mi ara - don 7 do dh' tupbp / mi arek - don 7 do 
pbpbl / berel - to bring pb'p / ber — bring pbpb'p / berek - bring dh' pbp / mi ber - don 7 bring dh' pbpbp / mi berek - don 7 bring 
[iluiQuit / lpvanal - to wash [iliu' / lpva - wash |_i|iugb'p / lpvatsek 

Wash 
dh' Lilui / mi lpva 
don 7 wash 

dh' niwQkf?1 m i lpvatsek 
don 7 wash 

puigbi / batsel - to open pui'g(fip) / batsir 
open 

piugb'p / batsek - open dh' piug(hp) / mi batsir 
don 7 open 

dh' pwgbp / mi batsek 
don 7 open 

4bpujn.iunGui|/veradar'nal 
to return 

ilbpiuquipdfi'p 
veradarzir - return 

4bpuurvJjpdb'p 
veradartsek - return 

dh' ilbpiuqiupdhp / mi 
veradartsir - don 7 return 

dh' ilbpiuqwpdbp 
mi veradartsek - don 7 return 

LhOb|. / linel - to be bqh'p i yeghir -^f bqb'p / yeghek - be dh' bqhn/lhGh'n 1 m i yeghir 
don 7 be 

dh' bqbp(|_flGbp) / mi yeghek 
don 7 be 

qiunGuq /dar'nal - to 
become 

quipdh'p / dartsir 
become 

quipfib'p /dartsek 
become 

dh' rpupdhP 1 m i dartsir 
don 7 become 

dh' OWfdbp / mi dartsek 
don 7 become 

ijbp IjbGiui / ver k'enal 
to get up 

i|b'p Ljuig / ver k'ats 
get up 

i|b'p Ijujgbp / ver 
k' atsek get up 

dh' 4bp Lpxig / mi ver k'ats 
don 7 get up 

dh' 4&P Ljwgkp / nii ver k'atsek 
don 7 get up 

piuDuiL / banal - to open pui'g (hp) / bats(ir) 
open 

piugb'p / batsek — open dh' piug(hp) / mi bats(ir) 
don 7 open 

dh' piugbp / mi batsek 
don 7 open 



Infinitive Affirmative Imperative Negative Imperative Infinitive 
Singular Plural Singular Plural 

Causative Verbs 
-gD, -bgG, -gO 

-atspn, -etspn, -tspn 

iugO => ujgp + ni 
atspn => atspr + u 
bgD =» bgp + ni 
etspn etspr + u 

gO gp + ni 
tspn => tspr + u 

wgb => uigp + bp 
atspn => atspr + ek 
bgQ bgp + bp 

etspn etspr • ek 
gO =3 gp + bp 

tspn => tspr +ek 

dh' (mi) + 
Singular 

Affirmative 

dh' (mi) + 
Plural 

Affirmative 

illufubgObL / vakhetsnel 
to frighten 

Llujtubgpn'i 
vakhetsru 

ilujfubgpb'p 
vakhetsrek 

dh' 4w|"ubgpni 
mi vakhetsru 

dh' i(uj|iibgpbp 
mi vakhetsrek 

bnpgOb[ / k'ortspnel 
to lose, to miss 

Ijnpgpn'i 
k'ortspru 

linpgpb'e 
k'ortsprek 

dh' Ijnpgpm 
mi k'ortspru 

dh' Ijnpgpbp 
mi k'ortsprek 

4bpgiugQb|. / verchatsnel 
to finish, complete 

i(bpguigpn'i 
vcrchatsru 

i|bp?iugpb'p 
verchatsrek 

dh' tlbppwgpni 
mi verchaLsru 

dh' libpgoigpbp 
mi verchatsrek 

h|i2bg0bL/ hishetsnel 
to remind 

hh2bgpn't 
hishetsru 

hh2bgpb'p 
hishetsrek 

dh' hh2bgpm 
mi hishetsru 

dh' hh2bgpbg 
mi hishetsrek 

i5ninbgDb[. / mot'etsnel 
to bring together I near 

dninbgpn'i 
mot'etsru 

dnuibgpb'p 
mot'etsrek 

dh' tininbgpnL 
mi mot'etsru 

dh' dnuibgpbp 
mi mot'etsrek 

qdLloipuigObi / dpzhvaratsnel 
to make difficult 

qdi|tupiugpn'L 
dpzhvaratsru 

qctijujpuigpb'p 
dpzhvaratsrek 

dh' qd4uipiugpni 
mi dpzhvaratsru 

dh' qdijujpujgpbp 
mi dpzhvaratsrek 

i5b6iugQbL / meis'atsnel 
to increase, enlarge 

i5b6iugpn'L 
mets'atsru 

dbdiugpb'p mets'atsrek dh tibdiugpni. 
mi mets'atsru 

dh' dbdoigpbp 
mi mets'atsrek 

piupljiugGbi / bark'atsnel 
to make angry 

pujpLjuigpn'L 
bark'ats ru 

piupljuigpb'p 
bark'atsrek 

dh' pwptjiugpnL 
mi bark'atsru 

dh' piupbuigpbp 
mi bark'atsrek 

uippGiugGbL / artnatsnel 
to wake up, wake 

wppGwgpn'i 
artnatsru 

luppGuigpb'p 
artnatsrek 

dh' wppGwgpni 
mi artnatsru 

dh' uippGujgpbp 
mi artnatsrek 

hbniugGbL / her'atsnel 
lo make leave, send away 

hbnujgpn't 
her'atsru 

hbnuigpb'p 
her'atsrek 

dh' hbniugpnL 
mi her'atsru 

dh' hbnuigpbp 
mi her'atsrek 

ptupdpuigGbi. / bartsratsnel 
to lift 

piupfipiugpn'i 
bartsratsru 

piupdpiugpb'p 
bartsratsrek 

dh' piupdpiugpnL 
mi bartsratsru 

dh' puipipujgpbp 
mi bartsratsrek 

qpwqbgGbL / zpbaghetsnel 
to occupy, entertain 

qpiuqbgpn'i zpbaghetsru qputqbgpb'p 
zpbaghetsrek 

dh' qpuiqbgpnL 
mi zpbaghetsru 

dh' qpwqbgpbp 
mi zpbaghetsrek 



Simple Past Formation :=> preterit stem -lugG, -bgG, -gG (-atsn, -etsn, -tsn) -G => -p (n => r) + personal endings -|l, -fip. -bg, -hGp, 
-hp, -hG (-i, -ir, -ets, -ink. -ik, -in) 

Infinit ive Causative Preterit Stem Personal Ending 

Example 
t |bp2tugGb[ / verchatsnel - to finish, complete 

4bppiugp/ verdgatsr + 
h. hn. bg. hGp. hp. hG 
( i , ir, ets, ink, ik, in) 

I , you, he/she, we, you, they finished 
ilbpgiugph, L[bps>ujgphp, ijbppujgpbg, qbppiugph&P, 

4bp?iugphp, ijbpguigphG 
I, you, he/she, we, you, they didn't finish 

itlbpguigph, iUbpgujgphP, jilbpguigpbg, jtlbppwgphGp, 
>i|bppuiqphp, >i|bppuigphG 

qiuqiupbgGbL / dataretsnel - to stop, to cease qwqujpbgp / dadaretsr + p, hP. bg, hGp, hp. h& (>.ir. e t s . ink. »n) 
huiugGb[ / hastspnel - to lead, to accompany, to 
cultivate, to bring up, to rise, to manage 

hiuugp / hastsr + h, hP. bg, h&P. hfi. hG (i . i r . e t s . ^k. >k, in) 

hbniugGbL / her'atsnel -
to move away, make leave, fire, discharge 

hbnuigp / her'ats r + h, hP. bg, hGp, hP. hG (i. ir. ets, ink, ik, in) 

qchjuupujgGbL / dpzhvaratsnel - to make difficult qdiltupuigp / dzhvaratsr + h, hp. bg, hGp, hp. hG (i, ir, ets, ink, ik, in) 
hb2inuigGb[ / hesht'atsnel - to facilitate hb2iniugp / hesht'atsr 
t|inppiugGb[ / pokratsnel - to diminish, to decrease ipnppiugp /pokratsr + 
piupljuigGbL / bark'aLsnel - to make angry piupljiugp / barkatsr + 
nLpiufuujgGb[ / urakhatsnel - to make happy ntpujpjujgp / urakhatsr + 
infupbgGbi / t'pkhretsnel - to sadden, to depress m|upbgp/t'khretsr + 
figbgGbL / icheLsnel - to get down, to lower h?bgp / idgetsr + 
UuppGiugGbi / artnatsnel - to wake up, wake tuppGiugp /artnatsr + 
GmgGbi / k'pp'tsnel - to glue, paste, join, hit 
(colloquial) 

LjUjgp /k'p'tsr + 

qpuiqbgGbL / zpbaghetsnel - to occupy, entertain qpwqbgp / zbaghetsr + 
i5piugGb|. / miatsnel - to join, unite, switch on the 
electricity, power, connect, join together 

dptugp / miatsr + 

hiuqgGb[ / haktspnel - to clothe, dress, put (into, in) hujqgp / haktsr + 
tqujnl|bgGb[ / par'k'etsnel - to lay down iquinljbgp / par'k'etsr + 
[nbgGb[ / lpr'etsnel - to silence jnbgp / lr'etsr + 



Poijbph giuGli List of verbs 
UGnpn2 i|bppujj Infinitive 

U 
• 

uioipbL / ap'rel to live 
iU2|niuiiib[ / ashkliat'el to work 
tutfiujbL / amachel to be shy 
LuQiluiQi[b[ / anvanvel to call 
iupwqujgGb[ / aragatsnel to hasten, to quicken 
uiGhiuGqumwGiUL / anhangpst'anal to worry 
uiQb[ / anel to do, to make 
ujphujdujphb[ /ar'hamarel to disdain 
lupmiuqpbL /art'agprel to copy 
uipctbOiui / arzhenal to cost 
lupinuiuuiQbL / art'asanel to recite 
iupmujui lb[ / art'asvel to cry 
mpuiiuhuijinbL / art'ahayt'el to express 
lUppGiuGuq / artnanal to wake up 
UJiMiul<uiOb[ / ap'ak'anel to dirty 
LUI[[b[ / avlel to sweep 
lunnqgLuGuq / ar'okhchanal to get better, to recover 
uiinbL /at'el to hate 
iuubL / asel to say 
lutibi / adg'el to grow 
iui|ujpinilbL /avart'vel to finish 
Luquiinb[ /azat'el to set free 
iuqiuini|bL / azat'vel to become free 
uiljGiupljbL / ak'nark'el to hint 
uiqpwiniiiGiUL / aghkat'anal to become poor 
iui5nLuGuj|.nLdilbi / amusnaluts'vel to get divorced, to divorce 
uiilnLuGuiGuq / amusnanal to get married, to marry 
umuij>iuplib[ / ar'achark'el to offer 
iunuipl^b[ / ar'ark'el to object, to protest 
ui i l iupmilb[ / avart'vel to end, to finish 
iupqb[bL / arkelel to forbid, to prohibit 
wpquip iuGuq / artaranal to justify oneself 
lupqruljbi /artuk'el to iron 
LuQh<̂ bL /anits'el to curse, to damn 
tunfiiulibi / artsak'el to dismiss 

P 

p iugb[ / bats'el to open 
pbpbL / berel to bring 
pnGbL / bpr'nel to catch 
piupdpuiGuq / bartsranal to lift 
piiipljiuGiUL / bark'anal to get angry 
prurfbi / buzhel to cure / to treat 
piugui l |u i jb[ /batsak'ayel to be absent 
puidiuGbi / bazhanel to divide 



pui[ui |bL /bakhvel to collide 
puii5piuub[ / bambasel to gossip 
puig iunbL / batsar'el to exclude 
p i u g i u i n p b i /batsat'rel to explain 
pOiugOpbL / bpnadgpndgel to destroy 
pOnLBUjqpbi / bpnutagprel to characterize, to define 

* 
qiUL /ga l to come 
qQiUL / gpnal to go 
qQb[/iunQbl. / gpnel/ar'nel to buy 
qpbL / gprel to write 
qbpbL /gerel to capture 
q p l j b l /gprk'el to hug, to embrace 
qnilbL / gove l to praise 
qinQbL / gpt'nel to find 
quiQilbL /gpt'npvel to be located 
q|iinbQiUL / git'enal to know 
q n q i u Q i u t / goghanal to steal 
q d b [ / gpts'el to draw 
q i u q p b L /gaghtel to migrate 
q u j j p i u l j q b [ / gaytak'ghel to tempt 
qbpujqiuubL / geradasel to prefer 
qbpuiqujOgb[ / gerazantsel to excel 
qOqiuljiuhujpbL / gpndak'aharel to shoot, to execute 
q p n h b t /gprohel to attack 
qnL2uiUbi /gushak'el to foresee 

qDbi /dpnel to put 
quinQui[ / dar'nal to become 
q iupubi /darsel to pile, to put together 
qiui4iutiuiDb[ / davadg'anel to betray 
q u i q u j p b L /datarel to rest, to stop, to pause 
q. iuQuj l j iuh iupb[ / danak'aharel to stab 
q b q b p b L /degerel to roam, to wonder 
q d q n h b [ /dpzhgohel to complain 

qhQfcl /dizel to pile, to accumulate 
q i u i | b [ / davel to scheme 
qiuuibL /dat'el to judge 
qiuuuiLlnpbL / dasavorel to arrange 
quju in f i iup iu l ib l . / dast'iarak'el to bring up 
n.|itM^bL / dip'chel to touch 
H-huibL / dit'el to watch 
q n i p u qOoi[ / durs gpnal to go out 
q m p q u i L / d u r gal to like 
q | ii5uJilnpb[ / dimavorel to meet 
qf iduiqpbi / dimadrel to resist 
qfuJiuQui[ /dimanal to bear, to stand 
q n q i u [ / doghal to tremble, to shiver 



rijiribi /d imel to apply (to), to address 

b 

bptuqbi / yerazel to dream 
bpliuipiugQbL / yerk'aratsnel to extend, to lengthen 
bpliUil|UijbL / yerevak'ayel to imagine, to fancy 
bpUduibL / yerk'mpt'el to hesitate 
bpgLuQljuigObL / yerdgank'atsnel to make happy 
bpqbL / yerkel to sing 
bqpiuiJiiLilibL / yezrapak'el to complete, to conclude with 
biGbi / yelnel to climb 

9 

qtuGqb[ / zangel to call (on the phone) 
qiuQuiqiuGbi / zanazanel to distinguish 
qtupiJujGui[ / zarmanal to be surprised 
q i u p q i u p b [ /zartarel to decorate 
qiujpiuGuJL / zayranal to become angry 
q q u q / zpgal to feel 
qGGbL / zpnnel to examine 
qq i lbL / zpzvel to disgust 
qpGqiUL /zprpngal to ring 
qp iuq i lb i /zpbaghvel to be occupied with, to be busy 
q i u i l p b t / zavtel to conquer, to capture 
q p n u G b [ / zpbosnel to walk, to go for a walk 
q b l j n i g b i / zek'utsel to report 
q p m g t y / zprutsel to talk, to converse 
qh^bL /z idg'el to concede, to comply with 
qGGbL1 zQnnel to consider, to inspect, to examine 
quiqbL /zpsp'el to hold in, to restrain 
qi l iupfiuiGun / zpvardg'anal to amuse, to have a nice time 
qpl |b [ /zprk'el to deprive 
qpGquiL /zprpngal to ring 
qruquJljgbL / zugak'tsel to combine 
q n h i u p b p b i / zohaberel to sacrifice 

0 

•QL|QbL / Qnk'nel to fall, to drop 
pGljui[bL / pnk'alel to perceive 
pQqruQbL / pntunel to receive 
nGpiuGuiL / pntanal to move, to go, to pass 
pGpbpgbi / pntertsel to read 
pGppbL / pntrel to have supper 
pGljbpUJGui[ / pnk'eranal to become friends 
pGfibnbi / pndzer'el to give, to grant 
pGinpbL / pnt rel to choose 
pdpnGbi / pmbpr'nel to understand, to perceive 
DiIpnuinuiGiUL / pmbost'anal to revolt 
pGqiiujGbL / pndlaynel to expand 



pQinpbL / Qnt'rel to choose 
niSiubi / pmp'el to drink 

O 

ptupOilbL / taknpvel to hide 
pnLLiuQuJL/tulanal to weaken 
ptU[wQb[ / talanel to rob, to plunder 
piupq.i5uiQbL / targmanel to translate 
ppi|bL / tptvel to sour 
pnjbL /tpr'chel to fly 
pi[uipL|b[ / tQvark'el to enumerate, to list 
ptluiL /tpval to seem, to appear 
pni lb i / tovel to charm, to fascinate 
piui|iwOgbL / tapantsel to penetrate 
puii|iujhujpbL / tapaharel to shake 
p n q 0 b [ / toghnel to leave 
pb[iun.pbL /teladrel to dictate 
pbpbL / tekel to incline 
ppgbL / tprchel to make wet 
pnLjiiuinpbi / tuylat'rel to allow, permit 

d 

duidujQbL / zhamanel to arrive at/in 
rfiunuiOqbi / zhar'angel to inherit, to pass on 
du|inuJL / zhppt'al to smile 
dfuuibL /zhpkht'el to deny, to negate 
dnrinUbi / zhoghovel to gather, to collect 

hdujQuiL / imanal to know 
(ipiuljiuGuiQuiL! irak'ananal to come true 
h2[ubL / ishkiiel to rule 
h?bgDb[ / ichetsnel to get down 
fipiuqnpdbL / iragorts'el to carry out 
hp&bi / ichnel to go, to get down 

L 

LiU[ / lal to cry 
[IUL |IUQLUL / l a v a n a l to improve 
[ub[, ni.QljGn.pbL / Ipsel, unk'pndrel to hear 
LLILUGLUL / l p v a n a l to wash 
[ I ILUUJDUI [ / l u s a n a l to rise (the sun) 
inqiuGuJL /loghanal to swim 
tfiQbL / linel to be 
[tujQuiQui[ / laynanal to broaden, to widen 
LnbL / Ipr'cl to keep silent 
Lubi / lpsel to hear 
[iluiOuJLy lpvanal to wash 

TU 



hJLUflLUL / khaghal to play 
fu[iugQbL / khplatsnel to deafen 
tii |b[ / khplel to take way 
funubL / khosel to speak 
fudb[ / khpmel to drink 
[unpnilbi /khorovel to roast 
f u w j p b [ / khaytel to sting 
fuiujuiumiuljbt / khayt'ar'ak'el disgrace, to dishonor 
[uuiGqiupbL / khangar'el to disturb 
|uiuGqbi / khandel to be jealous 
[uumGbL / khar'nel to stir, to mix 
[unGujL|iuGuj[ / khonavanal to become moist 
tunuuiniliuGbL / khost'ovanel to confess 
[unphbL / khorhel to think, to consider 
|unpiniul |b[ / khort'akel to destroy, to demolish 
fun£|]Gn.nuib[ / khochpndot'el to prevent 
|uGiudb[ / khpnamel to take care of, to look after 

o 

6tudl|i4bL / ts'ats'k'pvel to cover oneself 
d iu |uubi / ts'akhsel to spend 
6uj|bL / ts'alel to fold 
6 u i q 4 b [ /ts'akhk'el to blossom 
dujfubi , 4ui f iuinb[ / ts'akhel, vadg'ar'el to sell 
ftfubi /ts'pkhel to smoke 
6 i u q p b [ /ts'aghrel to mock, to make fun of 
druil|bL / ts'ak'el to make a hole 
<5riuGnpiuGw[ / ts'anotanal to get acquainted with 
6iupuJi |b[ / ts'aravel to be thirsty 
6h<^ujqbL / ts'its'aghel to laugh 
dOilbL / ts'pnvel to be born 
dnL[iuGui[ / ts'ulanal to be lazy 

IjiuQqQbi /k'angnel to stand 
l|iuuiujpbL / k'at'arel to fulfill 
IjiupnqiuGiui / k'aroghanal to be able to, can 
l |npgGb[ / k'ortspnel to lose 
l |uipninb[ / k'arot'el to miss, to long for 
L|U|ibL / k'pp'chel to stick 
IjnuipiuuibL / k'ot'rat'el to break, to fracture 
IjuiG^bi / k'anchel to call 
l|Lupn.uiL / k'artal to read 
lj2nbL / k'pshr'el to weigh 
Ipupb^gbL / k'arek'tsel to sympathize 
ljujpdrb|. / k'arts'el to think 
IpunnLgbi /k'ar'utsel to build 
IftupbL / k'arel to sew 
4piuLjb[ / k'prakel to shoot 
(jntlb[ /k'pr'vel to fight 



IjinpbL / k'pt'rel to cut 
tjdbi /k'pts'el to bite, to sting 
IjpdbL / k'prts'el to bite off 
l jppb[ / k'prtel to educate 
l|bqlLiuhiuGb|. / k'eghevahanel to peel 
IjbqdbL / k'eghts'cl to dissemble 
IjbqinninbL / k'eght'ot'el to make dirty 
t|bGqiuGiuGiu[ / k'entananal to revive, to come to life 
l|nLpiuOui[ / k'uranal to become blind 
L|pl|Db[ / k'prk'pnel to repeat 
IjninpbL / k'ot'rel to break 
IjnpujDiUL / k'oranal to bend 
Ijnujinbi / k'op't'el to insult 
IjiupdpiuQuJL / k'arts'ranal to harden 
lj iuinujpb[ /k'at'arel to do, to make 
Ljuiinujpilb[, rnbqfi luGbGiui/k'at'arvel, 
t'eghi unenal 

to take place 

l|UJul|UidbL / k'ask'ats'el to doubt 
lliuGjbL / kanchel to call, to shout 
LjuJiqbL / kap'el to tie, to bind 
IjiuOfubL / k'ankhel to prevent 
IjptiiiiinbL / k'prdg'at'el to shorten 
ljiuG|TJLULnbubi / k'ankhat'esel to foresee 
GpGGtULMUJinGbi / k'prk'nap'at'k'el to double 
4 iuGfuiupqb[bi / k'ankhargelel to prevent 
IjiuGqGbL / k'angnel to stand 
l l iudbGuq /k'amenal to want, to like 
Ijuiquq / k'aghal to limp, to hobble 
IjUJLiuGujilnpbt /k'alanavorel to imprison, to arrest 
Ljujqdbi / k'azmel to put together, to make up 
IjiuqiJilbL /k'azmvel to form 
Giuqi5iuGbpujb[ / k'azmakerp'el to organize, to arrange 
l l iuqqrupi lbi , umnqgiuGuq / k'azdurvel, 
ar'okhchanal 

to recover, to get well 

IjOpbL /k'pnkel to seal, to baptize, to christen 
Gniuhb[ / k'pr'ahel to guess 
l j2muidpb[ / k'psht'ambel to rebuke 
mipLunbt / kirar'el to apply 
l lhubL/k' ise l to divide 
G2LnLuGuii / k'pshat'anal to be full 
ljLuqi3uj[nLdbL / k'azmaluts'el to dissolve, to collapse 
l|ui2Lunbi / k'ashar'el to bribe 

huiilujinuiL / havat'al to believe, to trust 
h iudiupb[ / hamarel to consider 
huiu inminbi / hast'at'el to affirm, to prove 
hiuqGbi / haknel to put on 
hujpqb | /hargel to respect 
hujpgGbi / hartspnel to ask a question 



hiuuljiuGiUL / hask'anal to understand, to see, to realize 
huiQb[ / hanel to take out 
h i u q u q / hazal to cough 
hwuGbt / hasnel to reach 
htupilludbL / harvats'el to hit 
htuGqfimbi / handip'el to meet 
h u i j b [ / hachel to bark 
hnL2bL/ hushel to prompt 
hbnuiGuiL/her'anal to leave 
huJLilbL/halvel to melt, to fuse 
hpiuGuq / hianal to admire 
hpi|ii]GqujGuq / hivandanal to become ill 
htLqiu<!rb[ / halats'el to chase 
h i u q p i u h i u p b L / haghtaharel to overcome 
hiuqpiuGuil^b[ / haghtanak'el to conquer 
htuqnpqbj^ / haghortel to tell, to communicate 
hiufiiufubL / hadg'akhel to visit, to attend 
htutfiuljpbL / hamak'rel to sympathize 
hiudiu6iujGb[ / hamadzaynel to agree 
hG^bL/ hpnchel to sound 
h u j i l u j p 6 u i l j i [ b [ / hamartsakvel to dare 
hiuduipilbL / hamarvel to be considered 
hiujpiujpbL / haytaytel to obtain, procure, get 
hiudpbpbL / hamperel to be patient, to wait 
hiuiJiuuiuiinuiuliiujGbL / hamap'at'askhanel to correspond 
huiOipbL / hanirel to count, to compute 
huijuiGb[/hayt'nel to declare, to announce 
hiuGquinuiGuiL / hangpst'anal to rest 
hiuGqhi5ujGb[ / handimanel to reproach 
huiGqnLpdbL / handur'zhel to tolerate 
huiGi[b[ / hanvel to undress 
hiii2Lni |b[ / hasht'vel to pacify, conciliate 
hLUgnqi[bL / hadg'oghvel to succeed, to manage 
h iun iu ibL / har'achel to moan, to sigh with grief 
h u i i l u j p b [ / havakel to gather, to collect, to pick 
hiui|bpdiuGLU[ / haverzhanal to be immortalized 
h u i i n n L g b [ / hat'utsel to pay back, to compensate 
h u i p p b L / harpel to get drunk 
hLupdujpilb[ / harniarvel to adapt, to adjust 

/ happsht'ak'el to capture, to plunder 
hbnuiGui[ / her'anal to go away, to leave 
h b m u j p p p i | b L / het'akprkprvel to be interested, to be curious 
hbinl ibL/het 'evel to follow, to go after 
hhi5iupujGuj[ / himaranal to become stupid 
h p d G L u q p b L / h i m n a d p r e l to found, to establish 
hh2bgGbL /hishetsnel to remind 
hqhujGLUL / hpghianal to become pregnant 
hGiijGiU[ / hpnanal to be out of date, to become antiquated 
hnqGb[ / hoknel to get tired 
hptuii jUipLulibi / hprap'arak'el to announce, to publish 



hpiuujnLpkL / hprap'urel to charm, to fascinate 
hriLUUJL / husal to hope, to expect 
hruuiuhiuini |b[ / husahat'vel to despair 

hjrupuJuhpbL / hyurasirel to treat, to entertain, to serve 
hQiupb[ / hpnarel to invent 
hpiuduijbi / hpramayel to order, to command 
hpuidujpilbL / hprazharvel to refuse, to renounce 
ho|UjpuiUjOuJL / hpp'artanal to be proud of 
hnpiu0j>b| / horandgel to yawn 
huLjbi/hpsk'el to guard 
h n p q b [ / hordel to overflow 
hpiuhiuGqbL / hprahangel to instruct 
hpqbhbi , hpljhqbL / hprdehel, hprk'izel to burn, to set fire to 
hpuji lhpbl /hpravirel to invite, to ask 
hrnqbL/huzel to excite, to be touched 
hbuituqninbi / het'azot'el to examine 

3 

6Uujg0bL / dzevatsnel to fawn 
finL[bi/dzulel to mould 
dlitLiljbpuibL / dzevak'erp'el to register officially, to formulate 
fiUuiijinfubL / dzevapokhel to modify, to alter 
fiqinbL /dzpk't'el to seek, to aim 
6Uuii4npb[ / dzevavorel to shape, to develop into 
dqijbL / dzpkvel to stretch 
6bppUiLjiU|bL / dzerbak'alel to arrest 
finObL/dzonel to dedicate 
6b.b[ / dzevel to cut, to cut out 
diuG&piuGiUL / dzandzranal to be bored 
fiuiOfipLugObL / dzandzratsnel to bore 
dbnQuipl|bL / dzer'nark'el to undertake 
fiuihjnn bi / dzakhoghel to fail 

1 

qbliwil iupbL / ghek'avarel to lead, to direct, to guide 
n n n i u G p b i / ghoghandgel to ring, to chime 

6 

tfiuGuiU|UJphnpri.bL / dg'anap'arortel to travel 
dui2bL/dg'ashel to dine, to have dinner 
timGiuujiuphbi /dg'anap'arel to send, to see off 
CiiuGujjb[ / dg'anachel to know, to recognize 
tiu^wljbi /dg'ashak'el to taste 
duipb[ /dg 'are l to get, to find, to obtain 
du ipbt /dg 'ake l to crack 
tibqpbL/dg'eghkel to cut, to split 
fiD24bi /dg'pnshvel to be depressed 
6>ui | /dg 'ncha l to cry, to shout 

U 



tfiniudbL/mQt'ats'el to think, to consider 

tiuippbL / makrel to clean 
i5uipb[/ marcl to put out, to extinguish 
i5Qiui / mpnal to stay 
i5nnuiGui[/mor'anal to forget 
dbGwGiui / mets'anal to grow 
iJbljGbL / mek'nel to leave 
UinGbL / mpt'nel to enter 
diuGpbl / manrel to change, to reduce into small pieces 
duihiuGuii / mahanal to die, be dead 
Uiuripb[ / makhtel to wish 
dbplpugGb[ / merk'atsnel to strip, to disrobe 
i lbpub[ / rnersel to massage 
UpubL / mprsel to catch cold 
JbpbGiuqpbL / mekenagrel to type 
d|iuJi[npbL / miavorel to unite, to join together 
dpjppiupb[ / mpkhitarel to comfort, to console 
d q b i / mpghel to push 
JGUIL / m p n a l to remain, to stay 
ll2tuL|b[ / mpshakcl to work out, to develop, to draft 
d n p p b i / mortel to slaughter, to kill 
dingGbL / mpt'tspnel to insert, to put in 
dnuij[ilbL / mpr'aylvel to frown 
duiu ipbpb[ / mpt'aberel to recall, to remember 
iJinujn.piibL / mpt'adprvel to intend, to plan 
duiuihngi |bL / mpt'ahokvel to worry 
diniuiMLuhbL / mpt'ap'ahel to memorize, to keep in mind 
DMBPDLUGUIL / m p t ' e r m a n a l to become intimate (with) 
dpgbL / mprtsel to compete 
duipqijbL / marzvel to train, to exercise 

3 

j n t q b [ / yughel to grease, to oil 
jmqnintaL / yughot'el to make oily, to grease 

b 0 

GdiuGijbi / npmanvel to resemble, to be like 
Giujb[ / nayel to look (at), watch 
Guinb[ / npst'el to sit, sit down 
Gui|iiLuq.iuhb[ / nakhagahel to be president (of), to preside 
Gui[uuiq.6bL / nakhagpts'el to design, to draft, to sketch 
G I U P J 2 B [ / nakhshel to cover with drawings 
Giut | iup4bi / navark'el to sail, to navigate 
GbfubL / nekhel to rot, to decay 
Gbinb[ / net'el to throw 
GbpqpiuiibL / nergpravel to involve (in) 
GljiupbL / npk'arel to paint, to draw 
G[ihujpbL / niharel to lose weight, to slim down 
Gbinb[ / net'el to throw 
GbpqGbi / nerdpnel to put (in), to insert 



Giliuqb[ / npvakel to play 
ObpbL / nerel to forgive, to pardon 
QbpKinL(tb| / nerkhuzhel to invade, to break in 
Dbpl|UJjujgQb[ / nerk'ayatsnel to present, to represent 
Gbpl|b[ / nerk'el to colour, to paint 
Gbpdni.6b^ / nermuts'el to import 
Qbp2D^bi / nershpnchel to breath, to inhale 
Gqni|b[ /npzovel to excommunicate 
Q2iuQiuljbi / npshanak'el to mean, to signify 
Q2Ui0ilbi / npshanvel to become engaged 
GnupuiGuq / nosranal to thin,thin out 
Qu|iuuuibL / npp'ast'el to favour, to assist, to help, to promote 
QubdiugQbi / npsematsnel to humble, to humiliate 
OiluiqbL / npvazel to diminish, to decrease 
OUuiCSbL /npvadg'el to conquer 
DLjfipLUpbpbL / npviraberel to endow, to make a donation 

G I L H P T L / n p v i r e l to present, to give a gift 
GruiGuigGbi / nuynats'nel to identify 

c 
2iuhb[ / shahel to win, to gain 
2bqb[ / sheghel to deflect 
2inuiiL|bL / shpt'ap'el to hurry, to hasten 
2L|IUJGLU[ / shppanal to become spoiled 
7|IUGIUL /shplanal to be dazzled 
2iuuiujGui[ / shat'anal to increase 
2Uipdb[ / sharzhel to move 
2hU0bL/shik'nel to blush 
2 | I G B L / s h i n e l to make, to build, to construct 
2 Q P I U J B I / shpkhtayel to chain 
2b2Uib[ / shesht'el to stress, to assent 
20nphbL /shpnorel to grant, to give, to award 
2Gnphuitlnpb[ / shpnorhavorel to congratulate 
2GibL /shpnchel to breathe, to respire 

2 2 ^ P L U L / s h p s h p n d g a l to whisper 
2nqb[ / shokel to be hot 
2 N Q N P N P P B L / s h o g h o k o r t e l to flatter 
2njb[ / shoye l to caress 
2 N 2 I U I J I B I / shoshapel to touch 
2 N I U J I B | I / shpr'aylel to waste 
2P2iuujuiinbL / shprdgap'at'el to surround 
7 P P B L / shprdgel to circle, to wander 
2ihnpilbl /shnpotvel to get confused 

N 

N J G J I U G I U I . / v o c h p n c h a n a l to be destroyed 
NQB2G^bL / vokeshpnehel to feel inspired 
nLnpbL / volorel to twist, to roll up 
nqnqbL / voghoghel to flood, to overflow 
npnGb[ / voronel to look for, to search 



n p n 2 b i / voroshcl to decide, to determine 
npninuiL / vorot'al to thunder 
npuil |Luqpljbi / vorak'azprk'el to disqualify 
npqbqpbL / vortegprel to adopt, to affiliate 

0 

iuipiufunubL / charakhosel to slander 
£wpiuDiU[ /charanal to get angry, to become wicked 
iiupiu2ujhbi / charashahel to abuse 

iqujpb[ / p'arel to dance 
iq iuhbt / p'ahel to keep, to hold, to hide 
upuribL /paghel to freeze 
uiuiljuJubL / p'ak'asel to decrease, to diminish 
ujLuhiu6njiugGb[ / p'ahats'oyatsnel to conserve, to tin, to can 
miuhuiOgb[ / p'ahandgel to demand, to request 
Li|iuhiLjUjDb[ / p'ahp'anel to keep, to reserve 
ujujj&iuniuGuiL / p'ayts'ar'anal to clear up, to brighten, to shine 
U|iujduiDuii[npi|bL / p'aymanavorvel to be conditioned 
iqiU2inbL / p'asht'el to worship 
iqiU2inu|iuQb[ / p'ashp'anel to defect, to protect 
upun^bL / p'ar'k'el to lie 
iqiuinuJufuiuGbL / p'at'askhanel to answer, to reply, to respond 
ii]UiuiLunninbL / p'at'ar'ot'el to tear up 
ii|iuLnb[ / p'at'el to covcr, to coat 
U|Lumbpiuqi!Sb[ / p'at'erazmel to be at war 
iqiuinl|UjDb[ / p'at'k'anel to belong to 
i i | iuui l jbpuigDb[ / p'at'k'eratsnel to imagine 
miu in l jbpb[ / p at'k'erel to depict, to portray 

a 
pujpqb[ /dgar'tel to break 
gpbL / dgprel to water 
gUJhb[UJGLU[ / dgahelanal to become younger 
pnljbL, nDinpbL / dgok'el, pntr'el to chose, pick 
pbpdiuGtui /dgermanal to grow, get warm 
gqiujGiuDuJL / dgpghaynanal to get irritated 
pDpbi / dgnndgel to wipe off, to delete 

ft 

ndpiul]ndbL / r'pmbak'ots'el to bombard 

u 
uni{npb[ , nLUUjGb[ /sovorel , usanel to study, to learn 
uni lnpbgGbL/ sovoretsnel to teach 
uuiiunbL / spp'ar'el to consume, to exhaust 
uu|UinQiUL / spp'ar'nal to threaten 
u w q p b i / sadrel to provoke 



uuihdLuObL! sahmanel to determine 
uiuhi5ujQiui|iujl|bL / sahmnapak'el to limit, to restrict 
uiuOpbL /sanrel to comb, to brush 
uuJtniupb[ / sat'arel to support, to assist 
uiupuuiiJibL / sarsapel to be terrified, to be horrified 
umpuiuitibgObL / sarsapetsnel to horrify, to frighten, to terrify 
utui|ipbL / saprel to shave 
ubqi5b[ / sekhmcl to squeeze 
ub-LugObt / sevatsnel to blacken 
ubtf iwlpnGu^GnphbL / sepak'anash[inorel to privatize 
uhpuihiupilbL / siraharvel lo fall in love 
u h p b [ / sirel to love, to be in love 
ufipiuhbinbL / sirahet'el to court, to pursue someone 
uliuOiul / sQlanal to rush, to speed 
ufuaiLilbL /spkhalvel to make a mistake 
uljub[, uLiuilbi / spk'pse l , spk'Qsvel to begin, to start 
unuOfibL / sospndzel to glue 
uujujub| /spp'asel to wait, to expect 
uinbL / spt'el to lie 
u u i b q d i u q n p^bL / spt'eghts'agorts'el to create, to make 
uuibq^bL / spt'eghts'el to create 
uuihmbL /spt' ipel to force, to oblige 
uinuiOuJL / spt'anal to receive, to get 
u i n n p i u q p b [ / spt'oragrel to sign 
uuinpiugDbL / spt'oratsnel to humble, to humiliate 
u inrnqbi / spi'ugel to check, to verify 
upuidinbL, upui funubi /sDrampt'el, 
sprakhosel 

to make a joke 

u p p b [ / sprpel to wipe 
upul|bL / sprpsk'cl to inject 
u m q i l b [ / suzvel to dip, to sink 
uihnihbi / sppopel to comfort, to console 

a 

ijujqbL / vazel to run 
i lmhjbDiui / vakhenal to be afraid of 
iliufutiiuQiibL / vakhdg'anvel to pass away 
il iuduinbL / vadg'ar'el to sell 
l|ujjbLbL / vayelel to enjoy 
i|Luni|bL / var'vel to burn 
i | iuuinuil |bL / vast'ak'el to earn, to make money 
iluiiniuGuJL / vat'anal to get worse, go bad 
i | iumpujpUjGuj[ / vat'taranal to become worse 
i[aJUiGb[ / vat'nel to waste 
iluipduil|LULbL / vartsak'alel to lease, to rent 
i |u jpdb[ / vartsel to hire, to rent 
l |uipl|bL / varvel to treat, act 
i |bpuiqGuihuiinbL / veragpnahat'el to re-estimate 
ijbpuidbL / verats'el to transform 
ilbptu6rGtlb[ / verats'pnvel to be revitalized, to be born anew 



ilbpiuljujQq.QbL / verakangnel to restore 
4bpiuQiluiGb[ / veranvanel to rename 
i |bpiu2h0bL / verashinel to rebuild 
i lbpiuhuljbL / verahpsk'el to control 
i[bp[rudbL / verluts'el to analyze 
i lbpgDb[ / vertspnel to take, to pick up 
illifibL, i | | i f i iupuiGb[ / vidg'el, vidg'abanel to argue 
4 h p w h i u i n b [ / virahat'el to operate 
i |hpiui |npbL / viravorel to injure, to wound 
i lhpiui |npi[bL / viravorvel to take offence, to be offended 
ilhiuinilbL / vphat'vel to despair 
ijuiniuhbL / vqst'ahel to trust 
4 inuiGqb[ / vQt'angel to endanger 
i l m u i p b i / vpt'arel to exclude 
i lpqni | i lbL, qiujpuiGiui / vprtovvel, zayranal to be upset, to be nervous 
llphujbl. / vprip'el to miss 
UnGqbi / vpr'pndel to turn out, to drive out, to fire 

s 
iniuqGiuiL|b[ / t'agnap'el to worry 
inuiL / t'al to give 
iniudbL /t 'ats'el to feel, to nourish 
inuiGb[ / t'anel to take, to carry 
iniuGpilbt, u i iuniuiqb[ / t'andgvel, tar'ap'el to suffer, to pine 
inui inui l jbi /t'ap'ak'el to fry, to roast 
inuipiudilbL / t'arats'el to spread 
in iuppbp i lb i / t'arbervel to differ from 
inuippbpbL /t'arberel to distinguish, to sort out 
iniupuiGiui / t'akanal to get warm 
iniupiugGbL / t'akatsnel to heat 
inbqLuqpb[ / t'eghadrel to place 
inbq iu2ujpdb[ / t'eghasharzhel to move, to transfer 
u ibquj i | in fub[ / t'eghapokhel to transport, to remove, to postpone 
i n b q u i i i n p b [ / t'eghavorel to put, to store 
mbqiui lnpi lbL / t'eghavorvel to settle down, to take a seat 
inbqbljiugGbL / t'eghekatsnel to inform, to notify 
inbuu i l jgb i / t'esak'tsel to date 
inbuQb[ / t'esnel to see, to notice, to examine 
uifipbL / t'irel to rule over, to own 
in lupb[ / t'pkhrel to be sad 
inljiupiiiDiJU[ / t'pk'aranal to weaken, to fall ill 
inl|inpiuGiUL, dbpLjiuGiui / t'Qk'loranal, 
merk'anal 

to become naked 

innGbL / t'onel to celebrate 
inpiupbL / t'prakel to crack 
uipnpbL / t'prorel to rub 
inp i |b [ / t'prvel to give oneself up (to) 



gtuilbL / tsavel to ache, to hurt, to feel pain 
giudpiuGiu[ / tsats'ranal to lower 
g iudpuigObi / ts'ats'rats'nel to lessen, to make lower 
g iud iupb i / tsamakel to become dry 
g iui lujqpljb[ / tsavazprk'el to anaesthetize 
giuQiul igbt / tsavak'tsel to condole, to sympathize (with) 
giuilbgGbL / tsavetsnel to hurt (someone) 
guiinl|bL / tsat'k'el to jump 
gGnptlbL / tspnorvel to become crazy 
gGgb| . / tspntsel to shake 
gpuimhiupUbL / tsprt'aharel to be frozen 
ggt[bL/tspts'vel to stick 
g n L g w q n b i / tsutsadprel to exhibit 
g n u g uiiui / tsuyts t'al to show 

n i " 
ruqbGuiL1 uzenal to want, to wish 
riLdbqiuGiUL / uzheghanal to get stronger 
(iLGbGiUL/ unenal to have, to possess 
ruqiupljbL/ughark'el to send 
nLqbljgbL / ughek'tsel to accompany 
niqUnptlbL / ughevorvel to set out on a journey 
n t q q b i / ughghel to correct, to put right 
mziugGbi / ushatsnel to delay 
nL2iupuji|iilbL / ushatapvel to faint 
m n g G b i / ur'tspnel to blow out 
nLnib[ / ur'chel to swell, to be puffed up 
nLuniiJQiuuhpb[ / usumnasirel to study, to investigate 
nunbL/ut 'e l to eat 
nLpai[uiiiGuj[ / urakhanal to be glad, to be happy 
nLptliu&Uujpbi / urvanpk'arel to sketch 

0 

ijiiupuipbL / patatel to wrap up 
itiiupiupi|bL / patatvel to cover, muffle 
if iuj4b[ / pak'el to close, to shut 
ifiiuljgGbL/ pak'tspnel to paste, to glue 
i j imjlbi / paylel to shine, to sparkle 
ifiiunuipuiGbL / par'abanel to glorify 
iJiiuniuilnpbL / par'avorvel to be famous for 
ifiui^ljbL / papk'el to soften 
i f q i l b i / p p l v e l to crumble 

ih2PUbL! ppshprvel to crash, to break into 
ifin[uujqpbL / pokliadrel to transport, to remove 
i|in[uuiGuilib|. / pokhanak'el to change 
tjinliiiuphGbL / pokharinel to substitute 
ihnpjhujinnLgbL / pokhhat'utsel to compensate 
t|in[iiGbpuipl{b[ / pokhnerark'el to transfuse 
itinpbL/porel to dig out 
itinpdbL / portsel to attempt 



ifinpdiuplibL / portsark'el to experiment 
iJwbL /ppr'el to spread 
ipluiGuq / ppchanal to deteriorate 
ipnppiuOiUL / pokranal to diminish 
i fmzuiiui /ppr'psht'al to sneeze 

_ 

pwqgpuiGuiL / kaghtsranal to become sweet 
piudLuhpbi, uiphtuiSujphbL / kamahrel, 
ar'hamarel 

to neglect 

pu iqgpiugGbi / kaghtsratsnel to sweeten 
p i u q g b [ / kaghthsel to starve 
puijpiujbi / kaykayel to decompose 
piuj[bL/ kaylel to walk 
puid b[ / kamel to squeeze 
piuOqiuljbL / kandak'el to sculpture 
piuQqbL / kandel to destroy 
pui2b[ / kashel to pull, to draw 
piu2tu[bpb[ / kadgarelel to encourage 
puipnqbL / karozel to preach, to sermonize 
p6Db[ / kQts'nel to fawn 
pDQujpljbL / kpnnark'el to discuss 
pGDbL / kpnnel to examine 
pubL / kpsel to rub, polish 
pi|buipl|bL / kpveark'el to vote 
ppuiGbL / kprt'nel to sweat, to perspire 

0 

oqGbL, odiuGqiuL|b[ / oknel, ozhandak'el to help, to assist 
oqin iuqnpdbL / ogt'agorts'el to use, to utilize 
oppGiul|iuGuigGb[ / orinak'anatsnel to legalize, to make legitimate 
opnpbL /ororel to swing, to stir, to shake 
ophGb[ / orhnel to bless 
oduiGqiul{bL / ozhandak'el to assist, to help 



Key to E x e r c i s e s 

Lesson 2 3 . 2 

2 .1 1. Ipjjpqnid / k'artum 
1. diupiuij, unijwd / ts'arav, sovats' 2. quuppGniil / zartnum 
2. tunnqp, hpiluiGq / ar'okhch, hivand 3. piuj[nn5 /kaylum 
3. qiuuwfunu, ntuiuQnri /dasakhos, usanogh 4. Guuinii] / npst'uni 
4. qnpdnupiup / gorts'arar 5. t / e 
5. ludbppGiugh qpnutu2p?h4 /amerik'atsi 
zpbosashprdgik' 

6. fununid / khosum 
7. fununitf / khosum 

2 . 2 8. hiuuljiuGrud / hask'anum 
linilbL / sovel - to get hungry 9. fununnJ / khosum 
hnqGb[ / hoknel - to get tired Lesson 4 
huJppbL / harpel - to get drunk 4. 1 
i5pub[ / mprsel - to be/feel cold a/ What's the time? 
plup4luGuJ[ / bark'anal - to get angry - Excuse me, what's the time? 
qpwqijbL / zpbaghvel - to be occupied with = It's 2 o'clock. 
qiupCStuOlUL / zarmanal - to be surprised - Thank you. 
hfiiuOlut / hi anal - to admire, be delighted = Your welcome. 
hpluupluipllbL / hiastapvel - to be disappointed b/ At what time? 

2 . 3 
- At what time arc you going to the cinema? 

2 . 3 = At 9 o'clock . 
1. 2nq / shok - At what time arc you coming home? 
2. uni|iu6 / sovats' = 5:30 
3. hnqGiud / hoknats' 4 . 2 
4. dpuiud, hfiiliuQq/mprsats', hivand 

4 . 2 

5. rupiufu, uifunip / urakh, t'pkhur 2: 30 / yerk'usn ants e k'es/yeresun/ 

2 . 4 
5:00 /ughigh hingn e/ 

2 . 4 4:20 /chorsn ants e kpsan/ 
1. huuj ibu / hay ches 2:35 /yerekits kpsanhing e p'ak'as/ 
2. qpujqduid it" / zpbaghvats' che? 8:50 /innits t'as p'ak'as/ 
3. uni|iu6 ibGp / sovats' chenk 1:05 /zhamp mek'n ants e hing/ 
4. hnqGiudi ib~p / hoknats' chek? Lesson 6 
5. tupiniuuiuhdiuGgh ibO / art'asahmantsi chen 

Lesson 6 
6. uifunip it. hptJujGq ^t / t'pkhur che, hivand che 6. 1 

Lesson 3 2. IU2GIUG / ashnan Lesson 3 3. tuijup / amsi 
3 . 1 4. opijiu / orva 
1. 6iuGuJinLi5 bi5 / dg'anachum em 5. oqnuinnufi / ogost'osi 
2. Ijhpiulih t / k'irak'i c 6. gbpbl|iliu / tserek'va 
3. qGniCi bti / gpnum em 7. qiupGiuG / garnan 
4. qGnitf bCi / gpnum em 8. qp2bptltu / gisherva 
5. hbnni it, dnuifilj t / her'u che, mot'ik' e 9. lujuopifiu / aysorva 
6. lULqpnLiS biJ, ibd luiqpnii] / ap'rum cm, chem 
ap'rum 

10. 2UJplupillu / shapatva 
11. bpbljiliu / yerek'va 

7. lujuuibq bG / ayst'egh en 12. inuipiluj / t'arva 
13. ijiuqtliu / vaghva 
14. hniGiliupp / hunvari 
15. ludniuG / amr'an 



6 . 2 Lesson 10 
1. quipGluG uidfluGbp /garnan amisncrp 10. 1 
2. ufipw6 bqiuGujljp / sirals* yeg'nanakp 1. hnpu /horps 
3. qbpbbilui ?nqp / tserek'va shokp 2. ludnLuGmu / amusnus 
4. qfabpiluu gnipinp /gisherva tsurt'p 3. luqqiuljiuGGbpq/azgak'annerpd 
5. oqh pbpiSiuuinhCiwGp /oti dgcrrnast'idg'anp 4. uiqgtjiuu / akhch'pk'as 
6. ddniuG opp / dzpmr'an orp 5. p b n n i q / ker'ud 

Lesson 7 6. IjGngq/k'pnochpd Lesson 7 7. hnpbqpnpu / horyekhporps 
7.1 8. pGljbpnihfiq / pnk'enihid 
1. qGuiLru bi5 / gpnalu em 10.2 
2. t pGb[m / e knclu 

10.2 

3. qiu|ni t / galu e 1. inqtujh hbin /t'pghayi het' 
4. bGp qGiu[ni / enk gpnalu 2. huupbuuGfi hbin / harevani het' 
5. ilbpuiqiunGiuinL bt3 / veradar'nalu em 3. uifillGnp hbui /t'ik'noch heL' 
6. bu hiuGqh^bLnL / es handip'clu 4. pbnm hbin / ker'u het' 
7. bu cuGb|nL / es anelu 5. i5np hbui / mor het' 
8. bu ujiuini]b[nL / es p'at'melu 6. npqm diuuJiG / vortu masin 

Lesson 8 7. pGljbpnp diuufiG / pnk'eroch masin Lesson 8 8. uidniuGni diuufiG / amusnu masin 
8. 1 9. tiwpqni tfiuuhG / martu masin 
1. L|iu" / k'a? 10. pGl|bpnihnt diuuhG / pnk'eruhu masin 
2. £l|UJ / chpk'a? 11. bqpnp i3iuu|iG / yekhp'or masin 
3. Gui" / k'a? 10.3 4. Ijiu / k'a 10.3 

5. niGh" / uni? 1. pGLjbpng hnp / pnk'eroch hor 
6. mGh / uni 2. hiujpp, CSiujpp / hayrp, mayrp 
7. mGh"/uni? 3. ppng /kproch 
8. ^niGfi /chuni 4. hnpbqpnp / horyekhpor 
9. l juf /k'a? 5. UGGiujfi ludniuGni / Annayi amusnu 
10. ^qfiinbi] /chpgit'em 6. pGljbpnLhnL / pnk'eruhu 
11. Ijuu/k'a 10.4 
12. riLGh / uni 

10.4 

13. jnLGb'hP > chuneir? 1. ubquuGh / seghani 

8 . 2 
2. qniuG / dpr'an 

8 . 2 3. qpiuubGjiulih / gprasenyak'i 
1. uiu / sa 4. Gpuj / npra 
2 . LUJU / a y s 5. fid ppnp / im kproch 
3. qpmGp / dprank 6. hd Cinp / im mor 
4. upluGp / sprank 7. pn pGljbpng / ko pnk'eroch 
5. wjq / ayd 8. Obp npqni / dzer vortu 
6. uijq / ayd 10.5 
7. uijq / ayd 

10.5 

8. uijq uijq / ayd ayd 1. hujjpq / hayrpd 
9 . LUJU . . . q t u / a y s — d a 2. bqpuijpu / yekhpayrps 

3. ujiuii|hl|U / p'ap'ik'ps 
4. Gpui pnLjpp / npra kuyrp 
5. qiupdhljhT! zarmik'id 



12. 1 15 .3 
1. uippQwgbL / artnatsel 1. h|i2bgpnL /hishetsru 
2. CiupJiu6iU2bL / nakhadg'ashel 2. UJppGiugpbp / artnatsrek 
3. huuub[ / hascl 3. dfi puupljuigpbp/mi bark'atsrek 
4. iU2tuuanbL / ashkhat'el 4. ijbppujgpbp / verchatsrek 
6. Ijbpbi/ k'erel 5. hiupgpbp /hartsprek 
7. 2Lupru0iuljbL / sharunak'el 6. ijbpgpni / vertspru 
8. ilbpgtugpbL / verchatsrel 7. piupfipiugprn / bartsratsru 
9. qGutgbL / gpnatsel Lesson 16 

: . - . 10. qGiugb|y gpnatsel Lesson 16 
: . - . 

l l . p D b [ / k p n e l 16. 1 
Lesson 14 1. iuilb[p bpl^ujp - iudbGujbpl|iup 

aveli yerk'ar- amenayerk'ar 14 .1 
1. iuilb[p bpl^ujp - iudbGujbpl|iup 
aveli yerk'ar- amenayerk'ar 

1. ipnpJiuQg|i p / pokhantsir 2. LUI[b[p LjUJptS - ludbGiuljwpti 
aveli k'ardg' - amenak'ardg' 2. pbpbp /berek 
2. LUI[b[p LjUJptS - ludbGiuljwpti 
aveli k'ardg' - amenak'ardg' 

3. uluugbp/lpvatsck 3. ixn|bLh huiuin - luiSbGuihiuuui 
aveli has t ' - amenahast' 4. liGiu / mpna 
3. ixn|bLh huiuin - luiSbGuihiuuui 
aveli has t ' - amenahast' 

5 . LUUUJ / a s a 4. iui{bLp piupLul| - ludbGuupuupiulj 
aveli barak' - amenabarak' 6. l̂ Luprj.ui / k'arta 
4. iui{bLp piupLul| - ludbGuupuupiulj 
aveli barak' - amenabarak' 

7. bqh P / yeghir 5. iui(bij> huupdiup - tudbGiuhiupdiup 
aveli harmar - amenaharinar 8. lupiu'/ara 
5. iui(bij> huupdiup - tudbGiuhiupdiup 
aveli harmar - amenaharinar 

9. inb'u / t'es 6. uutlbLh wridGnin - tudbGiuujqdLjntn 
aveli aghmQk'ot' - amenaaghm[]k'ot' 10. wGgbp/antsek 
6. uutlbLh wridGnin - tudbGiuujqdLjntn 
aveli aghmQk'ot' - amenaaghm[]k'ot' 

Lesson 15 
7. uit|bLh piiuqiuq - tudbGuipJiuriiuq 
aveli khaghagh - amenakhaghagh 

15.1 8. uii|b[p puipdp - iwdbGwpiupdp 
aveli bartspr - amenabartspr 1. lutfniuGiuGuJL / amusnanal 
8. uii|b[p puipdp - iwdbGwpiupdp 
aveli bartspr - amenabartspr 

2. huiGquiniuGaiL/ hangpst'anal 9. uuiJbLh guidp - iui5bGiugiu6p 
aveli tsats'pr-amenatsats'pr 3. hbntuGuiL/ her'anal 
9. uuiJbLh guidp - iui5bGiugiu6p 
aveli tsats'pr-amenatsats'pr 

4. ijwpjbGwL / vakhenal 10. uuijbLh hiupnLuin - wdbGwhtupntuin 
aveli harust'- amenaharust' 5. diuGuu^bL / dg'anachel 
10. uuijbLh hiupnLuin - wdbGwhtupntuin 
aveli harust'- amenaharust' 

6. huiGqhtMb[ /handip'el 11. LUT|b[H luqptuin - tudbGiuaiqpiuin 
aveli akhkat' - amenaaklikat' 7. unijnpbi / sovorel 
11. LUT|b[H luqptuin - tudbGiuaiqpiuin 
aveli akhkat' - amenaaklikat' 

8. ui2fuujuribL / ashkhat'el 12. LuiJbLh hoidbq - iui5bGuuhiui5bq 
aveli hamegh - amenahamegh 9. OnuibGuq / mot'cnal 
12. LuiJbLh hoidbq - iui5bGuuhiui5bq 
aveli hamegh - amenahamegh 

10. hp2bgGb[ / hishetsnel 13. iui|bih hbintupppfip - iui5bGiuhbtnwppp|ip 
aveli het'akprkir-amenahet'akprkir 11. dnniuGuq / mor'anal 
13. iui|bih hbintupppfip - iui5bGiuhbtnwppp|ip 
aveli het'akprkir-amenahet'akprkir 

12. 6iuGnpiuGiuL / ts'anotanal 14. wtjbLh diuGdpiu[h - ludbGtudiuGdpuJLp aveli 
dzandzrali - amenadzandzrali 15 .2 
14. wtjbLh diuGdpiu[h - ludbGtudiuGdpuJLp aveli 
dzandzrali - amenadzandzrali 

1. IjiuGqGpp/k'angnir 15. uii|bLh litupbnp - uidbGiuL|uipLnp 
aveli k'arevor - amenak'arevor 2. hiuGilh P ! hanvir 
15. uii|bLh litupbnp - uidbGiuL|uipLnp 
aveli k'arevor - amenak'arevor 

3. huiGquinuugti p / hangpsl'atsir 16. uutlbLh nLdbq-ujilbGoinLdbq 
aveli uzhegh - amenauzhegh 4. hh2bgpnL /hishetsru 
16. uutlbLh nLdbq-ujilbGoinLdbq 
aveli uzhegh - amenauzhegh 

5. tjbppiugpni / vcrchatsru 17. LuijbLh pnijt-uidbGuipnijL 
aveli tuyl - amenatuyl 6. oqGfi p / oknir 
17. LuijbLh pnijt-uidbGuipnijL 
aveli tuyl - amenatuyl 

7. qqnL2tugpnL /zpgushatsru 18. iut|bLh hpG - wdbGiuhjiG 
aveli hin - amenahin 8. dp dfiiugpnt / mi miatsni 
18. iut|bLh hpG - wdbGiuhjiG 
aveli hin - amenahin 



19. uutlbLh &nP ~ wdbQiuOnp 
aveli nor - amcnanor 

3. unijnpbgh'p / sovorctsir? 19. uutlbLh &nP ~ wdbQiuOnp 
aveli nor - amcnanor 4. [ijLugh P 1 lpvatsir? 

Lesson 19 5. hiuiltuGbgff p / havanetsir? Lesson 19 6. nntp bLjUĴ il / dur yek'av? 
19. 1 7. linpgpp / k'ortspri 
l 3 8. quiGgbgh^p / zangetsir? 
2 6 9. oqGbg /okneis 
3 1 10. uiGgljujgpffp /antsk'atsrir? 
4 5 2 2 . 2 
5 4 

2 2 . 2 

6 2 1 10 
7 9 2 9 
8 10 3 7 
9 7 4 8 
10 8 5 6 

— -

Lesson 20 6 4 
— -

Lesson 20 7 3 
20. 1 8 1 
1. GuinbghGp / npst'eisink 9 5 
2. aiiuinpwuinbg /p'ai'rast'ets 10 2 
3. hluGqtiujbghGp / handip'ctsink 2 2 . 3 
4. npn2bgfiG / voroshetsin 

2 2 . 3 

5. bljiuij / yek'av 1. ihey treated - hjnipuiuppbL / hyurasirel 
6. pJi3bg ... giuilbg /khpmets . . . tsavets 2. he, she appeared - bpUuiL / yereval 
7. funutniuguip ... ^uiiluipinbgfip 
khost'atsak .. . chavart'etsik 

3. I got acquainted - <SuuGnpwGtJU[ / tsanotanal 7. funutniuguip ... ^uiiluipinbgfip 
khost'atsak .. . chavart'etsik 4. you forgot - ilnniuGuii / mor'anal 
8. luGgLjuugphp / anlsk'atsrik 5. they approachcd - i3ninbGui[ / mol'enal 

20 . 2 
6. didn't ask - jhuipgGbL / chphartspnel 

20 . 2 7. he, she got afraid - tliupibGuiL / vakhenal 
1. Ciiniu ... Guinbgfi / mpt'a ... npst'etsi 8. we congratulated - 2Gnphiui|npb[ 

shpnorhavorel 2. bl|iui(... iqtuinijhpbgp 
yek'av ... p'at'viretsi 

8. we congratulated - 2Gnphiui|npb[ 
shpnorhavorel 2. bl|iui(... iqtuinijhpbgp 

yek'av ... p'at'viretsi 9. he, she didn't call - jqiuGqwhiupbi 
chpzangaharel 3. pbpbg / berets 

9. he, she didn't call - jqiuGqwhiupbi 
chpzangaharel 

4. Diujbgh ... iuuiug|i / nayetsi... asatsi 10. he, she didn't want - £mqbi / chuzcl 

Lesson 21 11. they got married - uii5nLuGLuGuj[ / amusnanal Lesson 21 12. we bought - tunGbL / ar'nel 
21 .1 13. he, she didn't understand - ^hoiuljuiGiUL 

chphask'anal 1 5 
13. he, she didn't understand - ^hoiuljuiGiUL 
chphask'anal 

2 4 14. itcamc true - fipuuljiuGuiGiU[/ irak'ananal 
3 1 15. we got bored - diuGdpuuGuiL / dzandzranal 
4 6 16. he, she said - uiubL / ascl 
5 7 17. you got lost - Unp^bL / k'orchcl 
6 2 18. he, she wished - duiqpbi / makhtel 
7 3 19. he, she, it passed - uiGgGb[ / antsnel 

Lesson 22 20. he, she. it touched - rtfiu^bi / dip'chel Lesson 22 
2 2 . 4 

22 .1 
2 2 . 4 

1. inbuuu / t'esa 1. rpup(3tui|/dardzav 
2. huiulj tuguj / hask'atsa 2. n iqbg / uzets 



3. qiuGquuhiupbg / zangaharets, hpaii[hpbg 
hpravirets 

5. thp/e ik 3. qiuGquuhiupbg / zangaharets, hpaii[hpbg 
hpravirets 6. tp / er 
4. u)wji5uiGuuilnpi4bg / p'aymanavorvets 7. tp / cr 
6. 2GnphuuilnpbgfiO 1 shpnorhavoretsin, 
CSujqpbgfiQ / makhtetsin 

8. thfi /eik 6. 2GnphuuilnpbgfiO 1 shpnorhavoretsin, 
CSujqpbgfiQ / makhtetsin Lesson 24 
7. piupfipiuguuG /bartsratsan 

Lesson 24 
8. OuinbgfiG / npst'etsin, qGuigfiG / gpnatsin. 
iTJiuqiugtiG / khaghatsin 

24 .1 8. OuinbgfiG / npst'etsin, qGuigfiG / gpnatsin. 
iTJiuqiugtiG / khaghatsin 1 5 
9. iuDgl|wgphG / antsk'atsrin 2 4 
10. 4bpoiqLup6ujG / veradartsan 3 1 
11. luGgtud / antsav 4 2 

Lesson 23 
5 3 

Lesson 23 
24.2 

23. 1 
24.2 

1. W2fuwtnnnJ tp / ashkhat'um cr 1. pGbL / kpnel - to sleep 
uiiuiniuufuuiGnLil tp / p'at'askhanum er 2. hiupgGbL / hartspnel - to ask 
2. puupqiiiuGnid tp / tarkmanum er 3. quJL / gal - to come 
qpnignid tp / zprutsum er 4. i5pub[ / mprsel - to catch a cold 
3. npnGnnJ tp / voronum er, 
[\ji3pujqpnn3 tp / khpmbagrum er 

5. qqiu[ / zpgal - to feel 3. npnGnnJ tp / voronum er, 
[\ji3pujqpnn3 tp / khpmbagrum er 6. guiilbl / tsavel - to ache 

4. tp |unii5/er lpsum, 
[unurnCS thP / khosum eir 

7. hiuqoiL / hazel - /o cough 4. tp |unii5/er lpsum, 
[unurnCS thP / khosum eir 8. qtUL / gal - to come 

23.2 
9. hpGbL / ichnel - ro /?o rfoivn 

23 .2 10. uuGb| / anel - to do, to make 
1. th / ei 11. uLjutlbi / spk'psvel - to start 
2. t p / e r 12. iliuinuiGuJL / vat'anal - to deteriorate 
3. thG/cin 13. qiuGqiuhujpbL / zangaharcl 

to make a phone call 4. itfiGp / cheink 
13. qiuGqiuhujpbL / zangaharcl 
to make a phone call 

5. t p / e r 14. piupdptuGuui / bartsranal - to rise 
6. >thp / chcik 15. qbq G2iuGwljbL 

degh npshanak'cl - to prescribe 7. tfiG/ein 
15. qbq G2iuGwljbL 
degh npshanak'cl - to prescribe 

8. t p / e r 16. Gbpuupljbi / ncrark'el - to inject 
9. thp / eir 17. iniuGbL / t'anel - to take 

23. 3 
18. hiuGquiniuGiu[ / hangpst'anal - to rest 

23. 3 19. IjuiG^bL/k'anchel -to call 
1. th /c i 20. iniuGbL / t'anel - to lake, carry 
2. qGnnJ / gpnum 
3. tp / er Lesson 26 
4. £tp /eher 26. 1 
5. qqnul / zpgum 1. W2fuiuphh / ashkhari - world's 
6. tp / er 2. bpbluGntl / Yerevanov - by Yerevan 
7. tp / er 3. bpbiuGhg / Yerevanits -from Yerevan 

23.4 
4. bpbiuGhg / Yerevanits - from Yerevan 

23.4 5. bpbiuGh duipmuipujmbuinLpjnLGp 
Yerevani dg'art'arap'et'utyunp 
the architecture of Yerevan 

I. th / ci 
5. bpbiuGh duipmuipujmbuinLpjnLGp 
Yerevani dg'art'arap'et'utyunp 
the architecture of Yerevan 2. tp/er , t / e 

5. bpbiuGh duipmuipujmbuinLpjnLGp 
Yerevani dg'art'arap'et'utyunp 
the architecture of Yerevan 

3. th / ei, bi5 / em 
4. tfhP ! chcik. bp /ek 1 



2 6 . 2 2 6 . 6 

1. ^uijuiuuiiuOfig / Hayast'anits 1. inGfig /t'pnits 
2. l̂ujiuuinuuGnLCS / Hayast'anum 2. IjiupniJ / k'atov 
3. ^UijLUumtuGni| / Hayast'anov 3. Ijujpuji3pnil wqgujG / k'aghambov aghtsan 
4. ^uujiuuinujGp / Hayast'anp 4. hpuuu|iupwljnLCi /hprap'arak'um 
5. ^tujiuuinuiGp / Hayast'anp 5. iuGl]jnLGnnJ / ank'yunum 
6. 3iujiuuiniuG|iG / Hayast'anin 6. tgi3[nu6Gnti3 / Echmits'num 
7. ^uijiuumtJuGhG / Hayast'anin 7. ufuinnpnil/spkht'orov 

2 6 . 3 
8. Gntn / nur' 

2 6 . 3 9. mwGdh /t'andzi 
1. huJjphGhg/hayrik'its 

2 6 . 7 
2. UCSbph^UJjhg / Amerik'ayits, 
pGpGiuppnni| / inknatir'ov 

2 6 . 7 
2. UCSbph^UJjhg / Amerik'ayits, 
pGpGiuppnni| / inknatir'ov 1. huujppljpg / hayrik'its 
3. qnfanij / gprichov 2. liuiilpdnij / k'avidgov 
4. puuGwLhn4/banaliov 3. pGmbpGbtnnil / int'ernet'ov 
5. UJ2HJUJMUJGPH 1 ashkhat'anki, 
nmpnt| / vot'kov 

4. rpjuuiupjnupG/dasakhosin 5. UJ2HJUJMUJGPH 1 ashkhat'anki, 
nmpnt| / vot'kov 5. gwitfig /tsavits 
6. inquJjpG / t'pghayin 6. tutlinnpntu / avt'obus 
7. qiuuiufunuhG / dasakhosin 7. MwGiurpujhg / K'anadayits, 3)pLuDu|iujjhg 

Fransiayits 8. ruppG/utin 
7. MwGiurpujhg / K'anadayits, 3)pLuDu|iujjhg 
Fransiayits 

9. dujpinpG / mart'in 8. oi^phpnil / achkerov 
10. ^IJUJUIUUILUG(I / Hayast'ani 9. pGljbpnpp / pnk'erochp 

2 6 . 4 
10. duitfbppG / zhamerin, 
bpLiuGntCS / Yerevanum 

1. hnppg / horits, dnppg / morits 
2 6 . 8 

2. bpLiuGp / Yerevanp 
2 6 . 8 

3. bpbuuGp / Yerevanp, ptuqiupGbppg / 
Kaghaknerits 

1. qpppp / girkp. ubquiGp / seghani 3. bpbuuGp / Yerevanp, ptuqiupGbppg / 
Kaghaknerits 2. tupnnp / ator'p. ry2iuG / dpr'an 
4. bpliiuGp / Yerevani 3. hwGptuljujgiupiuG / hanrak'atsaran) 
5. brjpnppg /yekhp'orits tluipuiuilppiuGng / varsaviranots) 
6. hiujbpbGp qwufig / hayereni dasits 4. UGpG / Anin, Upiudp / Arami 
7. pGLjbpnp / pnk'eroch 5. LnLUpGbh / Lusinci, ppn? / kQroch. 

pGljbpp / pnk'erp) / hhilaiGqiuGngnLd 
/ hivandanotsum 

8. huidiuiuiupiuGp /hamalsaranp 
5. LnLUpGbh / Lusinci, ppn? / kQroch. 
pGljbpp / pnk'erp) / hhilaiGqiuGngnLd 
/ hivandanotsum 9. pGL|bpGbppG / pnk'ernerin 

5. LnLUpGbh / Lusinci, ppn? / kQroch. 
pGljbpp / pnk'erp) / hhilaiGqiuGngnLd 
/ hivandanotsum 

10. MiuGwqiujnid / K'anadayum 6. dujr\pL|Dbp / tsaghik'ner, pGlibpruhni 
pnk'eruhu, dnp / mor 11. hiujpbGfipQ / hayrenik[] 
6. dujr\pL|Dbp / tsaghik'ner, pGlibpruhni 
pnk'eruhu, dnp / mor 

2 6 . 5 
7. pGl|bp / pnk'er, uuGniG / anun 

2 6 . 5 

2 6 . 9 
1. [uGdnppg / khpndzorits 

2 6 . 9 

2. fuGdinph / khpndzori 1. bqpiujpG / yekh'payrn 
3. ^wjiuuiniuGruiJ / Hayast'anum 2. Juuiqnrip / khaghoghi 
4. qpGp / gini 3. muiG|ipni|/t'anikov 
5. quupbgntp / garedgur 4. UWLGG / t'unn 
6. tupduiGGbp / ardzanner 5. innLGp / t'unp 
7. rnGbp / t'pner 6. rniuG / t'an 
8. 2Gbp / shpner 7. muiGfip/t'andzQ 

8. tuGluntGnid / ank'yunum 
9. mG[ig/t'pnits 



Leson 27 7. fiGdGpg / indznits 
27. 1 8. Gpiu i3b? / npra mech 
1. i5bp / mer 27.6 
2. (iQd / indz. [id / im 

27.6 

3. QpujG / npran 1. bu / yes 
4. QpwQ / npran, pp / ir 2. pd / im 
5. dbq / dzez 3. pGd/indz, pi3/im 
6. CibGp / menk, GpiuG / npran 4. hG6 / indz, ppbGg / irents 
7. pGd / indz 5. GpoiG / npran, Giu / na 
8. pbq / kez, qnL / du 6. GpuuGpg / npranits 

27 .2 7. GpuiGnil / npranov 27 .2 
8. GpUJ iJbp / npra mech 

1. dbq / mez Lesson 28 2. GpiuG / npran Lesson 28 
3. OpLuOg / nprants 28. 1 
4. pbq/kez 1 6 (7/i? .refl/ of the catholicos) 
5. dbq / dzez 2 5 (under the reign ofT'rdat) 
6. pbq / kez 3 1 (historic church center) 
7. pGd / indz 4 7 (mountainous country) 

27 .3 
5 (Apostolic church) 

27 .3 6 4 (state religion) 
1. pbq / kez 1 2 (mineral water) 
2. GpuiGg / nprants 28 .2 
3. dbq / mez 

28 .2 

4. fiGd/indz 1. unenal - to have 
5. pbq /kez 2. unenal - to have 
6. dbq/dzez 3. himnadprvel - to be founded 
7. hOa / indz 4. gprvel - to be written 
8. dbq / dzez 5. pntunvel - to enter 
9. OptuQ / npran 6. ap'rcl - to live 

27 .4 
7. adg'el - to grow 

27 .4 8. t'onel - to celebrate 
I. bu / yes 9. zarganal - to develop 
2. hd / im 
3. hd / im 
4. pQd / indz 
5. OpuuOg / nprants 
6. <5bq / dzez 
7. GpiuQ / npran 
8. pi5 / im 

27 .5 27 .5 

1. pbqGnij / keznov 
2. dbqGpg /dzeznits 
3. pbqGpg / keznits 
4. pGiGpg / indznits 
5. dbqGpg / dzeznits 
6. GpwGpg / npranits 



Anahit S. Avetisyan graduated from Yerevan state university faculty of Armenian 
philology in 1987. She worked as a teacher of Armenian language and literature in 
the # 132 school. She is currently tutoring the Armenian language to international 
students at the Yerevan state medical university. Anahit also teaches Eastern 
Armenian to young diasporan Armenians as well as foreign diplomats, businessmen 
and students. 

" ... I found her to he highly devoted to her work, very enthusiasm and ever willing tn see how she 
could adopt the instructions so that we would feel more comfortable to learn Armenian 

Reena Panduy 
Ambassador of India in Armenia 

"...Anahit has spent many years teaching the Armenian language, including to diplomats amd jbrrq 
university students. on the basis of which she has developed her < > n ei i 
which she is currently developing into an Armenian language • .v 
willing to adapt her methodology-to the particular needs >>f h>.' i » : 
of each individual are. She clearly spends a significant amom 
carefully choosing the vocabulary and practice dialogues \<> < r< 
student.... " 

Nienke Oomes 
Resident Representative 
International Monetary Fund Office in Armenia 

MBBfigK 
"...The Eastern Armenian Textbook by Anahit i v* • • ' ( • ' • 
become a proficient Eastern Armenian s/teaker. The coherent information that hook provides c u r e 
a definite improvement in speaking and writing. Anahit < hook brings togetin 
and writing in a concise and useful manner. Also, the structure of the textbook encomnages practice 
and long-term memorization. When I first started this Armenian language tLiss / .£.._ 
go back to the United States and lose all the Armenian I learned, hut because oj tin u 
very confident in my pursuit of fluency ..." 

mMM 
Michael A. Nur 
University of California, Irvine 
Henry Samuel School of Engineering 

"... / personally found her dialogues to be the most useful leaching mechanism. For someone that 
comes to Armenia with n<> Armenian language skills whatsoever, the provided dialogues are one of 
the most useful parts of the textbook. All information is presented with additional historical 
notations..." 

Anna Gargarian 
New York university 
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